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PRÉAMBULE 

Ce guide technique de l'IRSST présuppose l'autonomie de l'utilisateur dans le choix des objectifs de 
ses interventions et des moyens pour atteindre ces objectifs, l e guide assiste cet utilisateur dans 
l'obtention de données scientifiques et techniques dont la justesse (exactitude) et la fiabilité 
(précisision) soient connues par rapport à une valeur de référence. Le degré de qualité requis pour 
atteindre les objectifs d'une intervention doit être déterminé par les responsables de l'intervention. 

INTRODUCTION 

Selon l'essence même de la Loi sur la santé et la sécurité du travail, qui a comme objet l'élimination 
à la source des dangers pour la santé, la sécurité et l'intégrité physique des travailleurs, des guides 
d'évaluation doivent dicter les méthodes acceptables visant à quantifier le degré d'exposition des 
travailleurs pour prévoir les moyens de contrôle adéquats (1). Des normes d'exposition existent pour 
les contaminants et des valeurs d'exposition admissible des contaminants de l'air ont été fixées par 
règlement (2). L'annexe A du Règlement sur la qualité du milieu de travail (RQMT) présente la liste des 
contaminants chimiques réglementés. Ce règlement spécifie que 

«Les poussières, gaz, fumées, vapeurs et brouillards présents dans le milieu de travail doivent 
être prélevés et analysés de manière à obtenir une précision équivalente aux méthodes décrites 
dans le Guide d'échantillonnage des contaminants de l'air en milieu de travail publié par la 
direction des laboratoires de l'Institut de recherche en santé et sécurité du travail du Québec, 
ainsi que ses modifications ultérieures. 

La stratégie d'échantillonnage de ces contaminants doit être effectuée selon les pratiques 
usuelles de l'hygiène industrielle résumées dans le guide mentionné au premier alinéa.» 

Afin d'assister les intervenants en milieu de travail, le Guide d'échantillonnage des contaminants de 
l'air en milieu de travail est publié, révisé périodiquement et diffusé au Québec. Ce guide comprend une 
section sur la stratégie d'échantillonnage. Les autres sections traitent de l'utilisation des instruments 
de mesure, des techniques d'échantillonnage et des méthodes d'analyse pour tous les contaminants 
énumérés à l'annexe A du RQMT. 
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PARTIE I • STRATÉGIE D'ÉCHANTILLONNAGE 

Introduction 

Basée sur les démarches américaines (3) et européennes (4), condensée et adaptée au contexte du 
réseau québécois de santé et de sécurité au travail, la section sur la stratégie d'échantillonnage rappelle 
aux utilisateurs qu'un résultat représentatif s'obtient par une stratégie réaliste, adaptée aux objectifs 
d'une intervention et supportée par un traitement statistique approprié. L'ensemble des étapes doit être 
soumis à un programme d'assurance-qualité et certaines étapes à un programme de contrôle de qualité. 

Que ce soit pour des objectifs préventifs tels que poursuivis par la plupart des intervenants en santé 
au travail ou pour des objectifs de respect du règlement tels que formalisés par le réseau d'inspection 
de ia Commission de la santé et de la sécurité du travail {CSST), la stratégie proposée vise à vérifier 
des niveaux de concentration de contaminants par rapport à des valeurs cibles. Ces valeurs sont, soit 
les VEMP {valeur d'exposition moyenne pondérée) ou les VECD (valeur d'exposition de courte durée) 
établies par règlement, soit tout simplement des valeurs de référence adoptées comme balises à des 
actions préventives ou correctives. Par exemple, des organismes professionnels, tel l'ACGIH (American 
Conference of Governmental Hygienists), gouvernementaux ou de sources diverses proposent des 
valeurs de référence. Dans ce chapitre, nous utiliserons le terme «valeur de référence» pour englober 
toutes ces valeurs cibles. 

Cette stratégie ne s'applique pas directement à des études épidémiologiques ou toxicologiques. Elle 
ne s'applique à des actions du type retraits préventifs, refus de travail, plaintes, établissement du 
programme de santé spécifique aux établissements, que si l'un ou l'autre des objectifs de l'intervention 
peut être relié à la vérification de niveaux de concentration d'un ou plusieurs contaminants par rapport 
à une valeur de référence. 

1- Description de la stratégie d'échantillonnage 

Avant de procéder à l'évaluation d'un milieu de travail, il importe de bien définir les objectifs de 
l'intervention et de suivre une démarche rationnelle. Le schéma décisionnel de la figure 1 aide à 
visualiser le cheminement logique d'une intervention qui vise à mesurer l'exposition des travailleurs à 
des contaminants présents dans leur milieu de travail. Dans le contexte du Guide d'échantillonnage, 
l'évaluation de l'exposition consiste à comparer les concentrations du ou des contaminants auxquels 
peut être exposé le travailleur à des valeurs de référence. 
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1.1- Exposition potentielle à des contaminants 

La première étape d'évaluation d'un milieu de travail © consiste à identifier les expositions 
potentielles à des contaminants. Cette identification s'obtient par consultation ou préparation d'une 
liste de tous les contaminants, produits et réactifs, qui peuvent contribuer à l'exposition du travailleur. 
Cette liste inclut, selon le cas, les produits de départ, les impuretés, les produits intermédiaires, les 
produits finals et les produits secondaires. Dans le contexte québécois, la consultation des fiches 
signalétiques rendues obligatoires par l'entrée en vigueur du SIMDUT (Système d'information sur les 
matières dangereuses utilisées au travail), peut faciliter jusqu'à un certain point le travail de 
documentation. Les valeurs d'exposition admissibles ou, en leur absence, les valeurs de référence sont 
colligées pour chacun des contaminants. Comme dans plusieurs étapes subséquentes, la décision qui 
mène à la fin du processus de l'intervention spécifique enclenche une série d'actions qui dépendent 
du contexte organisationnel de l'intervenant telles que la préparation d'un rapport. 

1.2- Collecte des informations sur le milieu du travail 

La deuxième étape © réunit les informations sur les procédés et procédures afin d'évaluer le potentiel 
d'exposition aux contaminants identifiés. Cette étape sert à décrire généralement les éléments 
suivants: 

- les tâches; 
- l'organisation du travail; 
- le ou les procédés; 
- la cartographie du milieu; 
- les moyens et les procédures de sécurité; 
- la ventilation et autres moyens de contrôle à la source; 
- les sources d'émission; 
- les durées d'exposition. 

Les registres de santé et de sécurité disponibles dans l'établissement ou au point de service du réseau 
gouvernemental de SST devraient être consultés pour orienter l'intervention et éviter les duplications 
inutiles. 

1.3- Évaluation préliminaire de l'exposition 

La troisième étape ® , l'évaluation préliminaire de l'exposition, cherche à relier les expositions 
potentielles et les informations sur le milieu de travail pour tenter d'établir la plausibilité d'une 
exposition. Cette étape prend en considération les paramètres du procédé ou les modalités d'exécution 
du travail qui peuvent provoquer l'émission du contaminant dans l'environnement du travailleur. Ce 
sont dans le cas du procédé: 

- le nombre de sources d'émission; 
- les taux d'émission de chaque source; 
- la localisation et les caractéristiques de chaque source; 
- la dispersion du contaminant par les déplacements d'air; 
- la nature et l'efficacité des moyens de contrôle (ventilation ou élimination à la source). 
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Les paramètres à considérer dans les modalités d'exécution des tâches sont, la plupart du temps: 
- la proximité du travailleur des sources d'émission; 
- la durée de la présence du travailleur près des sources d'émission; 
- les modes opératoires qui peuvent causer ou augmenter les émissions. 

Les méthodes rapides d'évaluation qualitative peuvent permettre de détecter la présence ou l'absence 
de tel ou tel contaminant. Les tubes détecteurs, même s'ils sont peu sélectifs et peu précis, donnent 
des indications intéressantes sur la présence et les concentrations relatives de plusieurs contaminants. 

1.4- Exploration des données disponibles et pertinentes 

Si l'évaluation préliminaire conclut à la possibilité de la présence de contaminant dans l'air, il devient 
nécessaire de recueillir des informations quantitatives sur les expositions potentielles. 

Ces informations quantitatives sont obtenues à la quatrième étape © par exploration des données 
disponibles et pertinentes provenant de résultats collectés précédemment dans le milieu même du 
travailleur, dans des installations et procédés similaires ou calculés à partir de données, hypothèses ou 
prémisses satisfaisantes. Si l'exploration de ces données ne permet pas de comparer l'exposition aux 
valeurs de référence, il faut alors procéder à une évaluation approfondie de l'exposition. 

1.5- Évaluation approfondie de l'exposition 

L'évaluation approfondie de l'exposition © nécessite une démarche rigoureuse, appuyée sur des 
bases statistiques afin d'assurer la représentativité des échantillonnages et l'interprétation correcte des 
résultats. Toutefois, par souci d'efficacité et d'optimisation de l'utilisation des ressources mais sans 
sacrifier à l'objectivité scientifique, les exigences de l'évaluation approfondie de l'exposition peuvent 
être adaptées aux résultats de la comparaison des mesures de concentration avec les valeurs de 
référence. En effet, lorsque des données objectives indiquent qu'une exposition est nettement au-
dessus ou en-dessous des valeurs de référence, les exigences analytiques et statistiques peuvent 
devenir moins contraignantes et permettre l'utilisation de techniques faciles d'application quitte à 
sacrifier un degré, acceptable statistiquement, de précision et d'exactitude. Il sera aussi possible 
d'adopter des stratégies de mesures (scénario d'exposition maximale) soit à un poste de travail où un 
travailleur semble plus susceptible d'être exposé que ses confrères, soit d'échantillonnage près des 
sources d'émission, soit d'autres techniques d'évaluation relative de l'exposition. Dans ces cas, 
l'évaluation de l'exposition ne requiert pas d'autres efforts puisqu'elle est de toute évidence au-dessus 
ou en deçà des valeurs de référence. Il faut alors accorder la priorité, selon le cas, à la correction ou 
à l'évaluation d'expositions plus susceptibles de comporter un risque à la santé des travailleurs. 
L'interprétation et ia diffusion de ces résultats extrêmes par rapport à une valeur de référence requiert, 
cependant, un effort particulier. 

Dans les autres cas, où l'évaluation de l'exposition est du même ordre de grandeur que la valeur de 
référence, où l'objectif de l'évaluation (plaintes, dossier d'indemnisation, etc.) requiert toute la rigueur 
scientifique réalisable, il devient alors nécessaire d'utiliser toute la finesse de la démarche scientifique 
dans le choix des travailleurs, la sélection des conditions représentatives de l'exposition et l'utilisation 
du support statistique. 
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1.5.1- Le support statistique 

Toutes les mesures d'évaluation de l'exposition comportent une certaine variabilité qui dépend des 
fluctuations de la concentration dans le milieu de travail et des erreurs associées aux techniques 
d'échantillonnage et d'analyse. Les évaluations de l'exposition d'un travailleur ou d'un groupe de 
travailleurs sont par conséquent des valeurs expérimentales qui doivent être décrites en termes 
statistiques. La mise en oeuvre de programmes d'assurance-qualité vise à améliorer la qualité des 
démarches d'évaluation de l'exposition et à caractériser les limites statistiques des résultats pour bien 
établir la signification de la comparaison à une valeur de référence. Au besoin, la confirmation du 
dépassement de la valeur de référence par les résultats des évaluations de l'exposition à un 
contaminant donné s'appuie sur la détermination des limites de confiance. 

1.5.1.1- Éléments de base du traitement statistique 

• Variations 
Les principales sources de variation qui affectent l'estimation des mesures d'exposition des travailleurs 
sont de deux types : des erreurs aléatoires et des erreurs systématiques. Les erreurs aléatoires sont 
quelquefois appelées erreurs statistiques puisqu'elles peuvent être quantifiées par analyse statistique. 
Elles peuvent être attribuables à l'imprécision des méthodes d'analyse et de prélèvement aussi bien 
qu'aux variations imprévisibles des concentrations d'heure en heure ou d'un jour à l'autre. Les erreurs 
systématiques peuvent être corrigées lorsque détectées par des programmes d'assurance-qualité 
rigoureux et sont dues à des facteurs instrumentaux aussi bien qu'à des erreurs humaines. Elles ne 
peuvent être quantifiées statistiquement. Afin de mieux comprendre les nuances entre ces deux types 
d'erreurs en voici quelques exemples. 

Parmi les erreurs aléatoires notons: 

• la fluctuation dans les débits des pompes; 
• certaines erreurs dans les méthodes analytiques; 
• les fluctuations dans les concentrations des contaminants au cours de la même journée; 
• les fluctuations des concentrations des contaminants d'une journée à l'autre. 

Des exemples d'erreurs systématiques: 

• l ' é t a l o n n a g e ou l 'ut i l isat ion n o n a d é q u a t s d e s i n s t r u m e n t s ; 
• les erreurs dans l'enregistrement des résultats de mesures dues au dérèglement d'ins-

truments; 
• les baisses soudaines d'efficacité ou les bris des équipements de ventilation; 
• les changements dans les conditions ambiantes dues à des défectuosités ou des conditions 

d'opération différentes des conditions habituelles. 

Les erreurs aléatoires ne peuvent être prévenues mais peuvent être quantifiées et contrôlées jusqu'à 
un certain niveau par l'application de programmes d'assurance-qualité rigoureux. 

La représentation d'une série de mesures environnementales servant à caractériser une exposition ou 
une concentration d'ambiance prend habituellement deux formes, soit une distribution normale, soit 
une distribution lognormale (figures 2 et 3). Il est nécessaire de déterminer le type de distribution dans 
les milieux de travail visés. 
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Les caractères fluctuants des concentrations et la période de mesure de plus ou moins longue durée 
d'un échantillon sont, entre autres, des facteurs qui influenceront le type de distribution d'une série 
de mesures. 

Les résultats d'échantillonnages ponctuels {courte durée), l'exposition sur 8 heures d'un travailleur 
d'une journée à l'autre, l'exposition sur 8 heures d'un groupe de travailleurs d'une môme fonction, se 
répartissent habituellement selon une distribution lognormale. 

Par contre, une série de mesures analytiques effectuées sur un même échantillon et une série de 
résultats d'étalonnage avec un même standard auront tendance à se distribuer normalement. 

Figure 2 - Distribution normale 

Figure 3 - Distribution lognormale 
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• Paramètres de la distribution normale 
Les paramètres décrivant la distribution normale sont présentés dans le texte suivant. Pour faciliter 
l'interprétation et la comparaison des résultats, on utilise régulièrement les valeurs de concentration 
normalisées. Elles sont obtenues en divisant la valeur trouvée par la valeur de référence qui est fonction 
du produit dosé et de l'objectif de l'hygiéniste: 

x - J L o ) 
V.R. 

x = Concentration normalisée = rapport de la concentration mesurée et de la valeur de 
référence 

X = Concentration trouvée 
V.R. = Valeur de référence 

La moyenne arithmétique et l'écart-type se calculent comme suit: 

i n 

, l E x i (2) 
n i=1 

x = Moyenne arithmétique 
xi = Concentration normalisée 
n = Nombre d'échantillons 

0 = \ r i £ n-1 M 

(3) 

a = Ecart-type arithmétique 

Le coefficient de variation représente l'écart-type relatif à la moyenne d'une série de mesures: 

CV = - (4) 

CV = Coefficient de variation 
a = Ecart-type 
x — Moyenne arithmétique 
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• Paramètres de la distribution /ognormale 
Pour la d is t r ibut ion lognorma le , la m o y e n n e g é o m é t r i q u e e t l ' é c a r t - t y p e g é o m é t r i q u e s e ca lcu len t 
c o m m e su i t : 

t n 

log M.G. = - y ; log x. (5) 
n ff 

M.G. — Moyenne géométrique (valeur normalisée) 
X: = Concentration normalisée 

(6) log 5 = £ (log x, - l og M.G.)2 

N «-1 i=i 

s = Ecart-type géométrique (valeur normalisée) 

Le c o e f f i c i e n t d e var ia t ion s e déf in i t c o m m e é t a n t l ' é ca r t - t ype relatif à la m o y e n n e d ' u n e sé r i e d e m e s u -
res . Les c o e f f i c i e n t s de var ia t ion r e p o r t é s hab i tue l l emen t s o n t reliés a u x i n s t r u m e n t s d e p r é l è v e m e n t 
e t a u x m é t h o d e s d ' a n a l y s e . 

• Précision sur /'échantillonnage 
La préc i s ion d e l ' é chan t i l l onnage d u e a u x p o m p e s s e u l e m e n t e s t h a b i t u e l l e m e n t e s t i m é e à 0 , 0 5 ( 5 % ) . 
C ' e s t d ' a i l l eurs c e t t e préc is ion q u e les m a n u f a c t u r i e r s d e p o m p e s d e p r é l è v e m e n t s ' e n g a g e n t à r e n c o n -
t rer d a n s l eurs s p é c i f i c a t i o n s . Le coe f f i c i en t d e var ia t ion p o u r l ' é chan t i l l onnage {CVE) e s t f o n c t i o n d e 
l ' e n s e m b l e d e s é t a p e s m e n a n t à la pr ise d ' échan t i l l on e t p e u t ê t r e q u a n t i f i é pa r l ' i n t e rvenan t en 
f o n c t i o n d e s e s p r o c é d u r e s d ' a s s u r a n c e - q u a l i t é . 

• Précision sur l'analyse 
Pour les m é t h o d e s a n a l y t i q u e s , les c o e f f i c i e n t s d e var ia t ion s o n t d é t e r m i n é s par d e s s é r i e s 
d ' é c h a n t i l l o n s o b t e n u e s par géné ra t i on e t pa r c o m p a r a i s o n à d e s s t a n d a r d s . Les c o e f f i c i e n t s d e 
var ia t ion a n a l y t i q u e s (CVA) s o n t inclus d a n s la desc r ip t ion d e ia p lupar t d e s m é t h o d e s a n a l y t i q u e s 
d i spon ib l e s à l ' IRSST. 

• Coefficient de variation total 
Le c o e f f i c i e n t d e var ia t ion to ta l devra i t teni r c o m p t e d e s e r r e u r s re l iées à l ' é c h a n t i l l o n n a g e (CVE) e t a u x 
p r o c é d u r e s a n a l y t i q u e s (CVA). Le coe f f i c i en t d e var ia t ion to ta l s e ca lcule pa r la r ac ine c a r r é e d e la 
s o m m e q u a d r a t i q u e d e s e r r e u r s : 

CVT = + (CVA)2 (7) 

P u i s q u e n o u s n e d i s p o s o n s p a s d e s CVE réels , n o u s u t i l i sons un CVE e s t i m é à 0 , 0 5 ( 5 % ) lors d u calcul 
d u CVT p o u r la publ ica t ion d e n o s m é t h o d e s a n a l y t i q u e s . 
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1.5.1.2- Limites de confiance 

Un ensemble de mesures se répartit habituellement selon une distribution normale ou lognormale. La 
distribution normale se représente graphiquement sous forme d'une cloche (figure 4). Une distribution 
lognormale survient principalement lorsque des échantillons de courte durée sont prélevés ou que des 
fluctuations importantes sont attribuables aux procédés. Elle se représente sous forme d'une cloche 
évasée vers la droite. Pour une distribution lognormale, le logarithme des valeurs de concentration est 
utilisé et la représentation graphique prend alors la forme d'une distribution normale. L'écart-type (a) 
caractérise l'étalement de la cloche dont la moyenne lx} se situe au centre de la distribution. L'espace 
sous la cloche et l'axe des x compris entre la moyenne et ± 1,96 a contient 95% des mesures. L'éta-
lement à ± 1 a contient 68% des valeurs. 

Pour déterminer s'il y a dépassement de la valeur de référence sélectionnée avec une limite de 
confiance de 95%, il faut que sous la courbe de distribution en cloche, 95% des résultats excèdent 
cette valeur de référence (figure 5). On parle alors de limite de confiance inférieure {LCD où 5% des 
résultats les plus faibles sont ignorés. Mathématiquement, cette coupure {LCD regroupera tous les 
résultats sous la courbe entre les valeurs -1,645 a et l'infini. 

a. 
1,96 o 1,96 O 

Figure 4 - Distribution normale d'une série d'échantillons de 8 heures 
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L C S L C I 

Figure 5 - I l lustration d e s l imites d e c o n f i a n c e infér ieure e t s u p é r i e u r e 

De la m ê m e f a ç o n , p o u r d é t e r m i n e r qu'i l y a n o n - d é p a s s e m e n t d e la va leur d e r é f é r e n c e s é l e c t i o n n é e 
a v e c u n e limite d e c o n f i a n c e d e 9 5 % , il f a u t q u e s o u s la c o u r b e d e d is t r ibut ion e n c loche , 9 5 % d e s 
r é s u l t a t s s e s i t u e n t à u n e va leur infér ieure à la va leur d e r é f é r e n c e . On par le a lo r s d e limite d e c o n f i a n c e 
s u p é r i e u r e (LCS) où 5 % d e s r é s u l t a t s les p lus é l e v é s s o n t i gno rés . C e t t e c o u p u r e (LCS) r e g r o u p e r a t o u s 
les r é s u l t a t s s o u s la c o u r b e e n t r e les va leu r s + 1 , 6 4 5 o e t -oo. 

1.5.1.3- Décision du dépassement ou du non-dépassement 

La valeur du coe f f i c i en t d e var ia t ion to ta l d e la c o n c e n t r a t i o n n o r m a l i s é e p e r m e t d e ca lculer les l imites 
d e c o n f i a n c e s u p é r i e u r e e t in fér ieure à l 'a ide d e s é q u a t i o n s s u i v a n t e s : 

ICI (95%) = x - (1,645) (CVT) (8) 

LCS (95%) = x + (1,645) (CVT) (9) 

Par e x e m p l e , p o u r un échant i l lon un ique d e 8 h e u r e s , t ro i s s i t u a t i o n s p e u v e n t s e p r é s e n t e r ; un d é p a s -
s e m e n t , un n o n - d é p a s s e m e n t ou un d é p a s s e m e n t poss ib l e d e la va leur d e r é f é r e n c e . Les t ro i s s i t u a t i o n s 
s o n t i l lus t rées à la f i gu re 6 . 

Pour les a u t r e s c a s , u n e in te rp ré ta t ion m a t h é m a t i q u e e t s t a t i s t i q u e p lus p o u s s é e p e u t ê t r e n é c e s s a i r e . 
N o u s s u g g é r o n s d e c o n s u l t e r la r é f é r e n c e n u m é r o (3} e n fin d e d o c u m e n t ou n ' i m p o r t e que l livre d e 
s t a t i s t i q u e a p p l i q u é e à l ' ana ly se d e s d o n n é e s . 
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DEPASSEMENT DEPASSEMENT 
POSSIBLE 

NON-DEPASSEMENT 

LCI- O 

LCI 

LCS 

LCS 
Valeur de 
référence 

Figure 6 - Classification selon les limites de conf iance unilatérales 

Un d é p a s s e m e n t de la valeur de référence (étape © ) mène à d e s act ions qui ne sont p a s du ressort 
de la s t ra tégie d 'échant i l lonnage. Par contre , d e s valeurs d 'exposi t ion ne t t emen t plus b a s s e s que la 
valeur de référence et qui le demeuren t à long te rme peuvent inciter à prioriser les interventions à 
d ' a u t r e s p o s t e s de travail. Malheureusement , il n 'y a pas de définition universelle d ' u n e exposition 
ne t tement plus b a s s e que la valeur de référence (étape © }. Cet te notion doit ê t re définie par 
l ' intervenant en s e basan t sur s e s object i fs e t son con tex te décisionnel. Quelques indices peuvent 
servir d a n s di f férents cas . Les eu ropéens (4) utilisent une valeur empirique de 0 ,1 x valeur de 
ré férence . La grande majorité d e s m é t h o d e s de référence d e l'IRSST couvre au moins une g a m m e de 
concen t ra t ions de 0,1 à 2-5 fois la VEMP et la VECD. Il ne faut p a s oublier c ependan t q u e le RQMT 
d e m a n d e pour les c ancé rogènes et les i socyanates que l 'exposition d e s travailleurs à ce s s u b s t a n c e s 
«...soit réduite au minimum, même lorsqu'une telle exposition demeure à l'intérieur des normes prévues 
à l'annexe A.» 

1.5.2- Choix des travailleurs exposés 

Pour cer ta ins object ifs d ' intervention qui visent souvent l 'é tabl issement d 'un lien de causali té ent re un 
problème de s a n t é et une exposit ion, par exemple lors de plaintes, r e f u s d e travail, e n q u ê t e s d e 
réclamation, et au t res , la quest ion du choix de travailleur ne s e p o s e pas puisqu'il s 'agi t d 'un ou de 
que lques travailleurs spéci f iques . 

Dans d ' au t r e s cas , lorsqu'il s 'agi t de documente r l 'exposition de travailleurs d a n s le but de met t re en 
place un programme de s a n t é ou de surveillance environnementale , il n ' e s t ordinairement p a s possible 
de mesurer l 'exposit ion de tous les travailleurs à tout m o m e n t . Différentes app roches pe rmet ten t de 
t end re vers une représentat ivi té du choix d e s travailleurs e x p o s é s qui s a t i s f a s se à l 'objectif de 
l ' intervention, c 'es t-à-dire de ne mesurer l 'exposition d 'un petit nombre de travailleurs tou t en ob tenan t 
une évaluation s ta t i s t iquement acceptable d e l ' ensemble du groupe . 

L 'approche idéale cons i s t e à séparer la population de travailleurs en g roupes dont l 'exposition serait 
homogène ou similaire et de choisir au hasard parmi ce groupe de travailleurs exposés ceux qui feront 
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2.2- Application de la limite d'excursion 

Le RQMT définit de la façon suivante la limite d 'excursion pour les substances n 'ayant pas de VECD: 
«À condition que la limite d'exposition moyenne pondérée soit respectée, des excursions peuvent 
excéder 3 fois cette valeur pour une période cumulée ne dépassant pas 30 minutes par Jour. Toutefois, 
aucune de ces excursions ne peut dépasser 5 fois la valeur d'exposition moyenne pondérée pour 
quelque durée que ce soit.» L 'exemple 5 présente une application idéalisée de la limite d 'excursion pour 

chacun des cas. 

• Exemple 5 • • w 
Les f igures 8 et 9 donnent des exemples des deux possibilités de dépassement de la l imite d excursion 
dans le cas de l 'exposit ion d 'un travailleur à un solvant pour lequel le RQMT donne une VEMP de 
100 mg/m 3 sans spécifier de VECD. Un instrument à lecture directe prélevant dans la zone respiratoire 
du travailleur fournît un enregistrement des concentrat ions sur une période d 'un peu moins de deux 
heures. Sur chacun des graphiques, une flèche indique le moment du dépassement de la l imite 
d 'excurs ion. Il est à noter que l 'exposi t ion moyenne pondérée de ce travail leur a été mesurée et qu elle 
était inférieure à la VEMP. 
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PARTIE D • INSTRUMENTS ET TECHNIQUES 
D'ÉCHANTILLONNAGE 

Introduction 

Suite au choix de la stratégie de mesure des contaminants chimiques ou biologiques dans le milieu de 
travail, il convient de sélectionner les instruments, les techniques et les méthodes de mesure qui 
permettront une bonne évaluation de l'ampleur des problèmes. Afin de faciliter la compréhension des 
techniques de mesure, une brève description des principes de fonctionnement des principaux 
instruments de mesures est présentée. Trois sections traitent des techniques utilisées en fonction de 
la nature des contaminants : gaz et vapeurs, aérosols (poussières et fumées! et microorganismes. La 
liste du matériel requis pour le prélèvement ou la détection est présentée en annexe. D'autres sections 
complètent cette partie du guide en fournissant des informations sur les pompes de prélèvement, les 
corrections à apporter pour les variations de température et de pression et des conseils généraux lors 
du prélèvement des échantillons. 

1 - Gaz et vapeurs 

Le terme gaz est réservé aux substances qui sont effectivement à l'état gazeux à 25°C et à 101,3 kPa. 
Les gaz n'ont pas de forme propre; ils occupent tout l'espace qui leur est offert. 

Les vapeurs sont des composés sous forme gazeuse qui, dans les conditions normales de température 
et pression, se présentent sous forme liquide en équilibre avec la forme gazeuse. Plusieurs instruments 
portatifs à lecture directe sont disponibles sur le marché pour l'échantillonnage des gaz et vapeurs. Les 
principes de fonctionnement sont également résumés pour différents types d'instruments. 

1.1- Instruments à lecture directe électroniques 

L'amélioration technologique et la miniaturisation des dispositifs électroniques ont permis le 
développement d'instruments à lecture directe plus performants et plus portatifs. Des systèmes 
informatiques d'acquisition et de traitement de données sont intégrés aux instruments et permettent 
l'affichage de doses d'exposition pour des périodes variables. Des techniques de détection qui étaient 
utilisées uniquement en laboratoire sont maintenant utilisables sur le terrain à cause de la miniaturi-
sation. Au tableau 4, on retrouve une liste des instruments à lecture directe disponibles à l'IRSST pour 
l'évaluation des gaz et vapeurs. 
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Tableau 4 - Instrumenta à lecture directe disponibles à l'IRSST 

Contaminant Instrument Principe Échelle de lecture Précision Temps de réponse 
Azote, dioxyde (N02) 1 InterScan 0 - 10 ppm 

0 - 50 ppm 

' Ecolyser 
Électrochimie 

0 - 2 ppm 
0 - 20 ppm ± 5 % échelle de lecture 6 0 sec. 

Toxilog 0 - 20 ppm 

Drâger 190 0 - 50 ppm 

Azote, monoxyde (NO) j InterScan 0 - 50 ppm 

Ecolyser 
Elôctrochimie 0 - 20 ppm 

0 - 100 ppm 
± 5 % échelle de lecture 60 sec. 

' Toxilog 0 - 50 ppm 

Azote, protoxyde > 0 ,05 ppm 

Oxyde d'éthylène 

Formaldehyde 
Brùel & Kjaer 

Absorption infrarouge 
et callule 
photoacoustique 

> 0 ,10 ppm 

> 0 ,06 ppm 
± 3% de la lecture 60 sec. 

Ammoniac > 0 ,15 ppm 

Carbone, monoxyde (CO) Ecolyser 0 - 100 ppm 
0 - 6 0 0 ppm 

45 sec. 

InterScan 
Électrochimie 

0 - 100 ppm 
0 - 500 ppm 

± 5 % échelle de lecture 60 sec. 

Drager 190 
Toxilog 

0 - 999 ppm 
0 - 999 ppm 

45 sec. 
45 sec. 

Carbone, dioxyde (C02) ADC 
EG M 

Absorption infrarouge 0 - 0 ,5% 
0 - 5% 

± 2 % échelle de lecture 15 sec. 
30 sec. 

Gaz combustibles MSA 
Scott 
ISC 

Combustion 0 - 100% LIE" + 5% échelle de lecture 
15 sec. 
60 sec. 
60 sec. 

Mercure (Hg) Jerome Amalgamation 0 - 1 mg/m3 ± 2 % échelle de lecture 20 sec. 
Oxygène (02) MSA 

Scott 
ISC 

Électrochimie 
0 - 2 5 % 
0 - 40% 
0 - 25% 

± 0 ,5% de la lecture 
10 sec. 
60 sec. 
6 0 sec. 

Ozone (03) CSI Lumière 0 - 0,1 ppm 
0 - 0,2 ppm 
0 - 0 ,5 ppm 
0 - 1 , 0 ppm 

± 2 % échelle de lecture 15 sec. 

CEA Électrochimie 0 - 2 ppm ± 5 % échelle de lecture 60 sec. 
Soufre, dioxyde (S02) InterScan 0 - 5 ppm 

0 - 10 ppm 
0 - 25 ppm 

Ecolyser Électrochimie 
0 - 5 ppm 

0 - 50 ppm 

± 5 % échelle de lecture 6 0 sec. 

Toxilog 0 - 100 ppm 

Sulfure d'hydrogène (H2S) 
InterScan Électrochimie 

0 - 10 ppm 
0 - 25 ppm 

± 5 % échelle de lecture 60 sec. 

* LIE ; Limite inférieure d'explosivité 
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1.1.1- Principes de fonctionnement 

Les principes de fonctionnement que l'on retrouve pour les instruments à lecture directe sont (6) : 

- la combustion 
- la spectrophotométrie d'absorption infrarouge ou ultraviolette; 
- l'électrochimie 
- la chimilurninescence 
- l'amalgamation. 

m La combustion 
Les gaz ou vapeurs qui réagissent en présence de l'oxygène de l'air sont détectés par ce principe. Les 
gaz combustibles comme le méthane, l'éthane, etc., les vapeurs des solvants organiques et quelques 
gaz comme l'oxyde de carbone, l'hydrogène et l'hydrogène sulfuré sont des exemples de produits qui 
peuvent être détectés par ce principe. L'air contenant le gaz circule sur un filament chauffé à une 
température supérieure à la température d'ignition du mélange. La chaleur dégagée par la combustion 
change la résistance électrique du filament et ce changement est proportionnel à la concentration du 
mélange gaz combustible/air. Les instruments de mesure pour les gaz combustibles sont étalonnés en 
pourcentage de la limite inférieure d'explosivité d'un produit de référence. Ceci représente la plus faible 
concentration d'un mélange qui peut exploser lorsque qu'il est mis en présence d'une source d'ignition. 
Le propane et l'éthane sont les gaz d'étalonnage les plus couramment utilisés. H va sans dire que les 
instruments fonctionnant sur ce principe sont peu spécifiques. 

• La spectrophotométrie d'absorption infrarouge ou ultraviolette 
Les instruments qui fonctionnent selon ce principe peuvent détecter et mesurer la concentration des 
gaz ou vapeurs qui absorbent les rayons infrarouges ou ultraviolets. Les molécules de gaz absorbent 
l'énergie aux longueurs d'onde correspondant aux changements de leur état énergétique. Puisque ces 
changements de niveaux énergétiques sont caractéristiques pour chaque molécule, il en découle une 
spécificité au niveau de l'analyse. La différence entre l'énergie émise par une source et l'énergie reçue 
par le détecteur est proportionnelle à la concentration du gaz dans l'air. En fixant les paramètres 
d'émission de la source, on obtient une mesure spécifique de concentration du composé qu'on désire 
doser dans l'air. Il faut noter la forte absorption des molécules de vapeur d'eau lors de l'analyse par 
infrarouge. 

• L'électrochimie 
Les instruments de mesure par électrochimie sont utilisés pour analyser des gaz ou vapeurs pouvant 
être oxydés ou réduits à partir d'un potentiel électrique. Une réaction d'oxydation ou de réduction est 
provoquée à une électrode par un potentiel contrôlé. En contact avec le composé, le détecteur 
électrochimique mesure une différence de courant dont l'amplitude est proportionnelle à la 
concentration du ou des contaminants dans l'air. Cependant d'autres composés dont le potentiel 
d'oxydo-réduction est plus faible que la substance visée vont interférer. Des filtres interférentiels 
peuvent être utilisés pour éliminer les produits indésirables. Ils sont disponibles pour les analyseurs 
d'oxyde de carbone, d'oxyde nitrique et de bioxyde d'azote. Ce sont des absorbants solides qui ont 
une forte affinité avec les produits indésirables et qui laissent passer les gaz ou vapeurs que l'on veut 
doser. Il est important de vérifier régulièrement l'état de saturation de ces filtres. 
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• La chimiluminescence 
Certaines réactions chimiques émettent de l'énergie sous forme de lumière. L'intensité de la lumière 
émise est proportionnelle à la concentration du gaz dans l'air. L'ozone et les oxydes d'azote sont 
mesurés par ce principe qui est fort spécifique. 

• L'amalgamation 
L'amalgamation est le phénomène par lequel le mercure forme un alliage avec un autre métal. Même 
à de très faibles concentrations dans l'air le mercure s'amalgame aux métaux comme l'or et l'argent. 
Dans certains détecteurs les vapeurs de mercure présentes dans l'air entrent en contact avec un 
filament d'or et il y a formation d'un amalgame, ce qui a pour effet d'augmenter la résistance du fila-
ment. Cette augmentation de résistance est proportionnelle à la quantité de mercure amalgamé. En 
connaissant le volume d'échantillonnage, il est alors possible de calculer Ea concentration moyenne de 
mercure sous forme de vapeurs dans l'air. 

1.2- Tubes adsorbants 

Les tubes adsorbants sont utilisés pour prélever des échantillons sous forme de gaz et de vapeurs tels 
les vapeurs de solvants, certains gaz et les acides. Ce sont des tubes de verre contenant deux sections 
de produits adsorbants. Ces tubes peuvent contenir du charbon actif, du gel de silice, de l'alumine ou 
certains polymères. L'analyse individuelle de chacune des sections permet de vérifier l'efficacité 
d'adsorption du milieu collecteur. On considère l'échantillonnage comme acceptable si moins de 10% 
du produit se retrouve dans la seconde section. Si plus de 25% du produit s'y retrouve, il y a probable-
ment eu une perte et les résultats expriment alors une concentration minimale. 

Les pompes sont étalonnées avant et après l'échantillonnage. Les tubes sont brisés au site 
d'échantillonnage et rattachés à la pompe à l'aide des dispositifs prévus à cet effet. Le tube doit être 
placé pour que fa flèche soit dans le sens de la circulation de l'air. Le tube doit être placé à la verticale 
pour prévenir tout phénomène de canalisation qui aurait pour effet de réduire l'efficacité d'adsorption. 

Toutes les informations recueillies lors de l'échantillonnage doivent être notées. Les tubes sont 
refermés à l'aide des bouchons de plastique et conservés dans un endroit frais. L'expédition au 
laboratoire doit se faire le plus rapidement possible pour éviter une perte du produit adsorbé. 

Si plusieurs solvants se retrouvent présents dans l'air, il est préférable de prélever deux séries 
d'échantillons à plus forte raison si ces produits ont des points d'ébullition fort différents. Pour certains 
mélanges de composition inconnue, il faut prévoir l'envoi d'un échantillon particulier pour analyse par 
chromatographic en phase gazeuse couplée au spectromètre de masse (CPG-SM). Dans certains cas 
un échantillon de procédé est nécessaire pour faire l'identification des composantes du mélange à 
analyser. 

Pour chaque ensemble d'échantillons, un tube témoin est fourni. Il subit les mêmes manipulations que 
les tubes échantillons sauf qu'il ne sert pas à échantillonner. Pour l'envoi d'échantillons provenant d'un 
procédé, consulter la section 4 de la présente partie. 
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1.3- Barboteurs 

Les barboteurs sont utilisés pour l'échantillonnage de quelques acides inorganiques et de quelques 
composés organiques. La solution collectrice contenue dans le barboteur est ensuite analysée afin de 
quantifier, soit directement le produit échantillonné, soit un produit résultant d'une réaction chimique 
entre la substance et la solution collectrice. 

Les barboteurs sont faits de verre ou de polyéthylène; des barboteurs à l'épreuve du renversement, 
insérés dans des pochettes, sont également disponibles pour l'échantillonnage personnel. 

Deux types de barboteurs sont utilisés : le barboteur à bout conique et le barboteur à bout de verre 
fritté. Le barboteur à bout conique est utilisé pour capter les contaminants très solubles dans la solution 
collectrice ou qui y réagissent rapidement. Le barboteur à bout de verre fritté est employé pour retenir 
plus efficacement les composés peu solubles dans la solution collectrice. En effet, le verre fritté forme 
des courants de bulles fines et dispersées augmentant ainsi la surface de contact entre le courant d'air 
et le milieu absorbant, améliorant ainsi l'efficacité d'absorption. 

Si l'air échantillonné contient des particules pouvant obstruer les pores du verre fritté ou interférer avec 
l'analyse, un pré-filtre non réactif et non absorbant doit être utilisé. 

Certains échantillonnages exigent l'utilisation de deux barboteurs en série. 

Pour tous les prélèvements, une trappe doit être placée entre le(s) barboteur(s) d'échantillonnage et 
la pompe, afin de protéger celle-ci de la solution collectrice qui pourrait être aspirée accidentellement. 
La trappe la plus utilisée est un barboteur vide à bout conique. 

Avant l'échantillonnage, le débit de la pompe est étalonné à la valeur recommandée. Le système 
d'étalonnage comprend un pré-filtre si nécessaire, le(s) barboteur(s) d'échantillonnage contenant le 
volume adéquat de solution, la trappe et les tubes flexibles de mêmes dimensions que ceux utilisés lors 
du prélèvement. 

Sur le site d'échantillonnage, les papiers paraffinés ou les bouchons de plastique utilisés pour sceller 
le barboteur sont enlevés, et la sortie du barboteur (tubulure latérale) est reliée à la trappe, elle-même 
reliée à la pompe au moyen de tubes flexibles. 

L'échantillonnage se fait au débit recommandé. Pour l'échantillonnage avec des barboteurs, les débits 
doivent être respectés en tout temps. Les volumes (fixés de telle sorte qu'aux concentrations équi-
valentes aux normes, les quantités recueillies permettent un dosage de plus grande précision) peuvent 
varier. Cependant, un volume trop grand peut entraîner une saturation et une evaporation significative 
de la solution, alors qu'un volume trop petit peut diminuer la précision et la sensibilité de l'analyse. 

À la fin de l'échantillonnage, le débit de la pompe est mesuré et les ouvertures du barboteur sont 
scellées au moyen de papiers paraffinés. 

Toutes les informations relatives à l'échantillonnage et pertinentes au dosage doivent être notées : 
débit, temps, température, pression et interférences. 

Pour chaque ensemble d'échantillons, un barboteur témoin doit être fourni. Celui-ci subit les mêmes 
manipulations que les barboteurs échantillons {ouverture, scellage, transport) sauf qu'il ne sert pas à 
échantillonner. 
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Les échantillons doivent être retournés aux laboratoires dans les boîtes de transport fournies à l'envoi, 
le plus rapidement possible, pour fin d'analyse. S'ils ne peuvent être envoyés immédiatement aux 
laboratoires, ils doivent être conservés au réfrigérateur. Cependant, tout délai doit être noté ainsi que 
le traitement des échantillons afin de garantir la validité des résultats. 

1.4- Tubes colorimétriques 

Les méthodes colorimétriques sont parmi les plus simples, les plus rapides et les moins coûteuses. Le 
principe d'opération de ces dispositifs s'appuie sur le fait que l'intensité de la coloration se développe 
proportionnellement en fonction de la concentration d'un contaminant. Il existe ainsi 3 types de 
dispositifs permettant la détermination des concentrations de contaminants (6). Il s'agit : 

- des réactifs liquides; 
- des papiers imprégnés; 
- des réactifs solides. 

Disponibles pour un bon nombre de produits, les tubes colorimétriques procèdent selon une réaction 
colorée en fonction d'un contaminant ou d'une famille de contaminants en phase gazeuse et le réactif 
en phase solide. La concentration est relative au volume de la réaction de l'adsorbant imprégné : le 
tube a donc été étalonné en conséquence. Il importe donc, après avoir brisé les extrémités du tube et 
l'avoir relié à la pompe manuelle, de respecter la période de temps nécessaire au passage du volume 
désiré d'air et au développement de la réaction. L'évaluation en présence de faibles concentrations peut 
s'effectuer en procédant avec plusieurs coups de pompes; toutefois, le nombre maximal prescrit ne 
peut être dépassé puisqu'au-delà, on ne connaît pas la linéarité de la réponse. 

• Les tubes colorimétriques de longue durée 
Les tubes colorimétriques de longue durée sont conçus de la même façon que les tubes colorimétriques 
conventionnels. Toutefois le dosage de la substance réactive dans le support peut différer pour 
permettre un échantillonnage de longue durée sans dépasser la capacité de réaction des produits 
imprégnés. Ils sont forts utiles lorsqu'on désire obtenir rapidement une mesure pondérée sans 
contraintes dues aux délais d'analyse en laboratoire. La précision et la spécificité de ces tubes de 
longue durée sont similaires aux tubes colorimétriques en général. Les tubes de longue durée sont 
gradués habituellement en ppm-heure. Pour obtenir une concentration pondérée, il suffit de diviser la 
lecture du changement de coloration par le temps d'échantillonnage en heures. Ces tubes de longue 
durée ne sont pas disponibles systématiquement à l'IRSST. 

1.5- Sacs d'échantillonnage 

Les sacs d'échantillonnage servent à recueillir la plupart des gaz et certaines vapeurs organiques. Les 
sacs sont fabriqués de différents matériaux polymérisés et sont disponibles en différents volumes. Les 
sacs aluminés 5 couches sont composés de polyéthylène / polyamide / aluminium / polychlorure de 
vinylidène / polytéréphtalate de glycol; les volumes d'échantillonnage sont de 2, 5 et 10 litres. Les 
phénomènes de diffusion à travers les parois et d'adsorption sur les parois du sac influencent le choix 
du matériau pour un composé donné et la durée de conservation de l'échantillon (7). 

Certains milieux d'échantillonnage nécessitent {'utilisation d'un pré-filtre à l'entrée du sac pour éliminer 
les poussières. 
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Sur le site d'échantillonnage, le sac est relié à la sortie d'air de la pompe au moyen d'un tube flexible 
de plastique (Tygon®). Les tubes flexibles de polyester et de caoutchouc absorbent certains gaz et ne 
sont donc pas recommandés. 

Les volumes d'échantillonnage recommandés pour les gaz correspondent à des volumes minimum 
permettant un dosage précis. Les débits sont choisis par l'utilisateur en fonction du prélèvement désiré 
(application de ia norme moyenne, application de la norme maximale, valeur instantanée). 

L'échantillonnage se fait à la pression atmosphérique et la pression finale à l'intérieur du sac doit être 
égale à la pression atmosphérique. 

Dès que l'échantillonnage est terminé, la valve est refermée et bouchée. 

Toutes les informations relatives à l'échantillonnage et pertinentes au dosage doivent être notées : 
débit, temps, température, pression, humidité, interférences. L'humidité est un facteur très important 
à cause du phénomène de dissolution des gaz dans l'eau; il faut donc éviter les variations de 
température qui entraîneraient une condensation à l'intérieur du sac. 

Les échantillons doivent être envoyés aux laboratoires dans les 48 heures suivant l'échantillonnage. 

2- Aérosols (poussières et fumées) 

Un aérosol est défini comme étant une suspension de particules solides ou liquides dans un milieu 
gazeux. Les poussières se définissent comme un aérosol de particules solides formées par le fractionne-
ment mécanique d'un matériau de départ (bois, minerai, etc.)(8). Dans cette classification, on retrouve 
également les fumées qui découlent de la condensation des vapeurs métalliques ou des produits de 
combustion incomplète des composés organiques (fumées de soudage, suies, etc.). 

On peut classer les poussières en deux grandes familles : les poussières ayant des effets nocifs pour 
la santé et les poussières de nuisance (poussières sans activité biologique reconnue). Les poussières 
à effets nocifs se classent en poussières fibrogènes, toxiques et cancérogènes. Ces poussières font 
l'objet d'un échantillonnage et d'une analyse particuliers à cause de la nature des normes auxquelles 
elles sont soumises. Lorsque la fumée de soudage contient des éléments d'une toxicité supérieure à 
l'oxyde de fer, on procède à une analyse complète des éléments toxiques susceptibles d'être présents. 
Des aérosols liquides sont également présents dans le milieu de travail. Par exemple, les brouillards 
d'huile ou d'acides peu volatils se retrouvent en suspension dans l'air. Ils sont habituellement captés 
sur membrane filtrante à l'aide d'une pompe de prélèvement. 

L'annexe A du RQMT réfère à deux catégories de poussières auxquelles s'appliquent les valeurs 
d'exposition admissibles. Ce sont les poussières totales et les poussières respirables. 

• Poussières totales 
Les poussières totales correspondent historiquement à une sorte d'indice de salubrité qui permet de 
tenir compte de l'empoussièrement d'un lieu de travail. L'IRSST recommande d'échantillonner ces 
poussières sur un filtre de 37 mm de diamètre retenu dans une cassette fermée ayant une ouverture 
de 4 mm. Le choix de cet échantillonneur se base surtout sur des considérations d'opérationnalité telles 
que la préservation de l'intégrité de l'échantillon, la facilité de manipulation, etc. Les deux organismes 
américains ACGIH et NIOSH proposent des normes pour les poussières totales mais ne spécifient pas 
clairement le dispositif d'échantillonnage pour les recueillir. La cassette de 37 mm semble être le mode 
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d'utilisation le plus répandu. Toutefois, les valeurs de poussières totales recueillies sur filtre de 37 mm 
dans des cassettes avec ouverture de 4 mm sous-évaluent les poussières ayant un diamètre 
aérodynamique plus grand qu'à peu près 20 pm. Ce mode d'échantillonnage n'est donc pas utile pour 
prévenir des anomalies du système respiratoire qui sont reliées à la déposition des poussières dans les 
voies aériennes supérieures du poumon soit le nez, la bouche, le pharynx et le larynx. La relation entre 
ces pathologies et la quantité de poussières peut être théoriquement établie par échantillonnage des 
poussières inhalables. 

Du point de vue de l'efficacité des échantillonneurs, les poussières inhalables sont définies de la façon 
suivante: 

la masse des particules qui sont capturées par un échantillonneur ayant l'efficacité de collection (Ej) 
donnée par l'équation 12, quelles que soient ta vitesse et la direction du vent, pour un diamètre 
aérodynamique (da) entre 0 et 100 //m. 

Ei = 50 (1 +exp ( - 0 , 0 6 ^ ) ) (12) 

Toutefois l'annexe A du Règlement sur la qualité du milieu de travail ne donne de normes que pour les 
poussières totales. Les intervenants qui désirent connaître l'exposition aux poussières inhalables sont 
encouragés à communiquer avec l'IRSST pour une méthodologie qui leur permettrait d'explorer la 
possibilité d'établir un facteur de conversion entre les systèmes d'échantillonnage des poussières 
totales et des poussières inhalables. 

• Poussières respirab/es 
Les poussières respirables réfèrent à la masse des particules qui pénètrent un échantillonneur dont 
l'efficacité de collection {Er) selon le diamètre aérodynamique (da) des particules est décrite par une 
fonction lognormale cumulative ayant un da médian de 4 jjm et une déviation standard de 1,5. Cette 
définition est représentée par l'équation 13 dans laquelle F{x) est la fonction cumulative de probabilité 
de la variable x standardisée selon une distribution normale. Dans ce cas, x = ln(d/r)/ln(X) où T = 
4,25 fjm /et 1 = 1,5. 

Er = Et (1 -F{x)) (13) 

Pour chacun des produits normalisés, la méthode d'échantillonnage spécifie un dispositif de filtration 
et, au besoin, un dispositif de sélection qui permet de satisfaire ces exigences de performance. 

2.1- Dispositifs de filtration 

Le prélèvement d'un échantillon d'air contaminé au niveau de la zone de respiration ou en un point fixe 
est habituellement effectué avec une pompe personnelle (haut débit) et un filtre. La pompe aspire 
l'aérosol à travers le filtre, emprisonnant les particules qui ont réussi à pénétrer dans la tête de 
prélèvement et qui parviennent au filtre. 

Le dispositif de filtration le plus courant est constitué d'une cassette en matière plastique de 3 
sections, d'un support poreux pour le filtre et d'une membrane de différentes nature et porosité. Une 
bande de cellulose scelle la cassette. Il est important que la cassette soit fermée de façon étanche. Si 
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les différentes parties glissent l'une sur l'autre, la cassette ne doit pas être utilisée parce qu'elle n'est 
pas étanche. 

Des membranes de différentes compositions sont disponibles et choisies selon la nature du produit à 
échantillonner et de la méthode analytique utilisée. 

Sur le site d'échantillonnage les bouchons sont enlevés et la cassette est reliée à la pompe à l'aide d'un 
tube flexible. La pompe et son train d'échantillonnage ont été préalablement étalonnés à l'aide des 
instruments mentionnés à la section 6 (page 37). Une cassette témoin est conservée pour chaque lot 
de filtres et chaque série d'échantillons. Le témoin subit les mêmes manipulations que les autres 
cassettes sauf qu'il ne sert pas à l'échantillonnage. À la fin de l'échantillonnage, la cassette est 
refermée et placée dans une boîte de transport d'échantillons, le filtre orienté vers le haut pour éviter 
le plus possible les pertes de poussières. 

Toutes les informations relatives à l'échantillonnage et nécessaires à l'analyse sont notées tels le débit, 
le temps de prélèvement, la température, la pression, l'humidité et les produits présents dans le milieu 
de travail susceptibles d'interférer avec la méthode analytique. Les échantillons sont expédiés au 
laboratoire le plus tôt possible pour analyse. 

Les corrections de débits sont effectuées à l'aide des équations fournies à la section 7 de ce guide. 

2.2- Dispositifs sélecteurs 

Pour des raisons reliées aux propriétés physiques et toxicologiques des aérosols et de leur capacité de 
pénétrer à différents niveaux du système respiratoire, il importe dans certains cas de prélever des 
fractions particulières d'un aérosol. Divers dispositifs sélecteurs ont été développés et sont décrits 
sommairement. 

2.2.1- Cyclone 

Le cyclone amène les particules plus grosses à toucher la paroi du dispositif et à être entraînées vers 
la partie inférieure du cylindre. Les particules inférieures à 10 jum sortent du cyclone selon sa courbe 
de partage et sont recueillies sur un filtre placé en série. Ce dispositif est construit pour fonctionner 
à un débit réel de 1,7 litres/min et il permet de séparer les poussières respirables tel que défini selon 
l'équation 13 dans l'état actuel des connaissances. 

2.2.2- Impacteur à cascades 

L'impacteur à cascades est un dispositif permettant de séparer un aérosol selon le diamètre 
aérodynamique des particules. Il est composé d'orifices consécutifs de plus en plus petits qui ont pour 
effet d'augmenter la vitesse de l'air et des particules qui y circulent. Au fur et à mesure que la vitesse 
des particules augmente, ces dernières ont tendance à se fixer par impaction sur des surfaces placées 
dans les champs de projection des petits jets d'air. Ceci a pour effet de capter les particules par plages 
de diamètres. Les différents étages de l'appareil sont munis de plaques sur lesquelles on place des 
filtres que l'on peut peser ou analyser. 
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2.2.3- Élutriateur à coton 

L'élutriateur à coton est formé d'un cylindre conique inversé dans lequel circule un débit d'air 
ascendant. La sélection des fibres de coton se fait par un équilibre entre l'attraction gravitationnelle 
qui tend à entraîner les particules vers le sol et le courant constant d'air qui les entraîne vers le haut. 
Ce dispositif est exclusif à l'échantillonnage des fibres de coton brut. 

2.3- Instruments électroniques à lecture directe 

Des méthodes conventionnelles d'échantillonnage des aérosols ont été décrites précédemment. 
Cependant il convient de préciser l'existence d'instruments à lecture directe pour les aérosols. Les 
instruments qui permettent une mesure des concentrations des particules dans l'air font appel à divers 
principes de mesures comme la gravimétrie, les propriétés optiques, aérodynamiques et mécaniques 
et la mobilité des champs de force (6}. 

L'utilisation de ces appareils à lecture directe pour les aérosols nécessite un étalonnage avec les 
poussières présentes en milieu de travail pour obtenir des résultats fiables. Pour cette raison et 
également à cause de leur faible disponibilité, ils ne sont utilisés que sporadiquement sur le terrain et 
pour des expertises bien particulières. 

3- Microorganismes 

Il existe plusieurs types d'agents biologiques susceptibles de causer des problèmes de santé aux 
travailleurs qui y sont exposés. Parmi ceux-ci, les microorganismes sont ceux auxquels nous nous 
attardons plus particulièrement. Les microorganismes sont des êtres vivants microscopiques. Ils se 
retrouvent dans plusieurs types d'environnement, comme le sol, l'eau, les plantes, les animaux et le 
corps humain. 

3.1- Principales familles 

Les microorganismes analysés à l'IRSST sont les bactéries et les moisissures. 

Les bactéries sont des organismes unicellulaires. Leurs aspects morphologiques sont étroitement 
semblables. Leurs propriétés physiologiques et biochimiques sont en revanche très variées. Nombre 
d'entre elles se rencontrent dans l'environnement extérieur. Les moisissures sont des champignons 
microscopiques qui tirent leur énergie de l'oxydation de composés organiques. Ils sont majoritairement 
saprophytes (capables de se développer sur de la matière organique) quoique certaines espèces 
puissent parasiter l'homme. Ils se reproduisent à partir de spores. Une fois matures, les spores sont 
disséminées par le vent, l'eau ou les insectes. Dans des conditions favorables, elles germent. 

3.2- Méthodes de prélèvement 

L'appareil utilisé à l'IRSST pour le prélèvement des microorganismes dans l'air est un impacteur de 
marque Andersen ou sa version modifiée N-6 (9). Il permet de déterminer la granulométrie des 
particules sur lesquelles se fixent les microorganismes. L'appareil Andersen N-6 est constitué d'un seul 
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étage d'impaction et permet une identification générale des microorganismes retrouvés dans l'air au 
moment et au lieu du prélèvement. 

Le prélèvement des microorganismes nécessite l'utilisation d'un milieu collecteur capable de maintenir 
en vie les microorganismes. L'impaction des microorganismes s'effectue sur un milieu nutritif contenant 
de la gélose. La constitution de cette gélose varie selon le groupe de microorganismes recherchés. En 
général, le sabouraud dextrose ou l'extrait de malt est utilisé pour l'isolement des moisissures; les 
bactéries sont recueillies sur une gélose au trypticase soya ou nutritive. Plusieurs autres milieux 
différentiels ou sélectifs peuvent être utilisés selon les microorganismes recherchés. 

Au début de l'échantillonnage, le débit de l'appareil est ajusté à 28 L/min à l'aide d'un débitmètre ou 
d'un rotamètre. Il sera vérifié à la fin de l'échantillonnage afin de permettre le calcul du débit moyen 
nécessaire à l'analyse quantitative. 

En général, dans les endroits peu contaminés comme les édifices à bureaux, le prélèvement s'effectue 
sur une période de deux minutes. Cette période est plus courte pour des milieux plus contaminés. Si 
une concentration très élevée de microorganismes est soupçonnée, un échantillonnage préliminaire 
devra être effectué afin de déterminer les temps de prélèvement nécessaires. 

L'appareil Andersen est désinfecté à l'éthanol 70% avant les prélèvements. Il est important de 
minimiser la période d'ouverture des pétris. 

Une fois le prélèvement terminé, les pétris sont fermés hermétiquement avec une bande de parafilm 
et placés en position inversée. Tous les pétris doivent être identifiés de façon à pouvoir les référer au 
lieu et à l'heure du prélèvement. Une étiquette autocollante est placée sur le côté des pétris. L'humidité 
relative devrait également être notée. Un témoin devra être pris pour chaque 10 prélèvements ou pour 
chaque lieu si moins de 10 prélèvements y sont exécutés. Le témoin doit être manipulé comme tous 
les autres prélèvements, sans toutefois être ouvert. 

Les échantillons doivent être acheminés au laboratoire dans les 24 heures suivant leur prélèvement ou 
conservés à 4°C (réfrigérés). Tout délai devra être noté afin de garantir la validité des résultats. 

La technique des frottis peut être utilisée en parallèle afin de permettre une identification des foyers 
de contamination. Le frottis s'exécute à l'aide d'un écouvillon stérile que l'on fait tourner sur la surface 
à échantillonner. Une surface à prélever de 10 cm2 doit être parcourue avec l'écouvillon afin d'effectuer 
ce prélèvement. Ensuite, ta surface entière de la gélose est inoculée selon le même principe de rotation. 
Cette méthode ne permet pas une analysé quantitative mais seulement qualitative. 

Il est très important de noter que l'évaluation, l'identification et le contrôle des microorganismes dans 
le milieu de travail font appel à plusieurs disciplines du monde scientifique. Le contrôle et le diagnostic 
des maladies infectieuses et allergiques doivent être laissés aux médecins et aux divers spécialistes de 
r épidémiologie, de la pathologie, de la physiologie et de la microbiologie. En ce qui concerne l'hygiène 
industrielle, complémentairement, l'évaluation et le contrôle des agents biologiques sont similaires à 
ceux du domaine des agents chimiques, pour lesquels les équipements de mesure et les stratégies 
d'échantillonnage sont bien développés. Enfin, la préparation des géloses, l'identification et 
l'énumération des microorganismes doivent être référées à des experts du domaine de la bactériologie, 
de la virologie et de la mycologie. 
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• Mise en garde 
• La g é l o s e d e doi t j amais e n t r e r e n c o n t a c t a v e c quoi q u e c e so i t . 
• L ' intér ieur d e la t ê t e d e l 'apparei l A n d e r s e n n e doi t p a s ê t r e t o u c h é . 
• Les m o u v e m e n t s d o i v e n t ê t r e min imisés a u t o u r d e s appare i l s lors d ' u n p r é l è v e m e n t . 
• Les pé t r i s d o i v e n t ê t r e g a r d é s f e r m é s le p lus l o n g t e m p s poss ib l e . 
• Le p r é l è v e m e n t doi t d é b u t e r i m m é d i a t e m e n t u n e f o i s la g é l o s e e x p o s é e à l 'air. 
• Le p r é l è v e m e n t doi t ê t r e r e c o m m e n c é si u n e t o u x ou un é t e r n u e m e n t s e p rodu i t p r è s d e 

l ' é chan t i l l onneur . 
• II e s t conse i l lé d e p r e n d r e d e u x échan t i l lons s i m u l t a n é m e n t . 

3.3- Valeurs guides 

Il n ' e x i s t e a u c u n e n o r m e a u Q u é b e c o u a u x Éta t s -Unis c o n c e r n a n t les e x p o s i t i o n s a u x a g e n t s 
b io log iques . C e p e n d a n t , le c o m i t é amér ica in s u r les b i o a é r o s o l s d e l 'ACGIH (10) a f f i r m e q u e la qua l i t é 
d e l 'air a u n iveau d e s a g e n t s b io log iques , n o t a m m e n t a u n iveau d e s m o i s i s s u r e s , e s t a c c e p t a b l e q u a n d 
les e s p è c e s d e s p o p u l a t i o n s in té r i eures e t e x t é r i e u r e s s o n t s e m b l a b l e s e t q u a n d les c o n c e n t r a t i o n s 
in t é r i eu res s o n t à t o u t le m o i n s é g a l e s à ce l les d e l ' ex tér ieur . C e t t e a f f i rma t ion impl ique q u e l 'air 
ex té r i eu r doi t ê t r e utilisé c o m m e c o n t r ô l e d a n s t o u t e s les éva lua t i ons . 

4- Échantillons provenant d'un procédé 

D e s échan t i l l ons p r o v e n a n t d ' u n p r o c é d é { c o m m u n é m e n t a p p e l é échant i l lon d e p r o c é d é ) s o n t e n v o y é s 
a u l abora to i re d a n s les d e u x c a s s u i v a n t s . 

4.1- Analyse courante d'un mélange 

Le p rodu i t s e r t a lors d e so lu t ion d ' é t a l o n n a g e . C ' e s t le c a s lors du d o s a g e d e s m é l a n g e s 
d ' h y d r o c a r b u r e s d e t y p e n a p h t a VM & P, s o l v a n t S t o d d a r d e t s o l v a n t d e c a o u t c h o u c e t lors d u d o s a g e 
d e s broui l lards d 'hu i l e minéra le (11) . 

D a n s c e s d e u x c a s , l es s o l u t i o n s d e r é f é r e n c e s o n t d e s m é l a n g e s c o m p l e x e s d ' h y d r o c a r b u r e s d e 
c o m p o s i t i o n var iable . Il e s t n é c e s s a i r e d 'u t i l i se r c o m m e so lu t ion d ' é t a l o n n a g e , le m é l a n g e r e t r o u v é e n 
milieu d e travail p u i s q u e celui-ci e s t la s o u r c e d ' e x p o s i t i o n . 

Pour les broui l lards d 'hu i l e minéra le , on doi t s ' a s s u r e r q u e l 'huile d e r é f é r e n c e e s t v r a i m e n t so lub le d a n s 
le t é t r a c h l o r u r e d e c a r b o n e util isé p o u r p r é p a r e r les s o l u t i o n s d ' é t a l o n n a g e . D a n s le c a s où l 'hui le e s t 
ému l s i f i é e d a n s l ' eau , o n doi t fourni r l 'huile a v a n t s o n m é l a n g e . 

Un v o l u m e d e 2 5 mL e s t a m p l e m e n t s u f f i s a n t p o u r l ' ana lyse . 

4.2- Analyse de composition 

Un produ i t c o m m e r c i a l ou u n e p o u s s i è r e s o n t e n v o y é s pour a n a l y s e l o r s q u e t o u s les a u t r e s m o y e n s 
d ' o b t e n i r d e l ' i n fo rma t ion s e s o n t a v é r é s i n e f f i c a c e s : cec i inclut la r e v u e d e la l i t té ra ture e t l es 
d é m a r c h e s a u p r è s du f o u r n i s s e u r , du m a n u f a c t u r i e r e t du Répertoire toxicologique d e la C S S T . 
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L o r s q u ' u n e a n a l y s e d e c o m p o s i t i o n e s t d e m a n d é e a u x l abora to i r e s , l es i n f o r m a t i o n s s u i v a n t e s d o i v e n t 
ê t r e d o n n é e s : le t y p e d ' i n d u s t r i e , la n a t u r e du p r o c é d é , le t y p e d ' e x p o s i t i o n , l es p r o b l è m e s d e s a n t é 
rel iés à l ' expos i t ion , l es c o m p o s é s c h i m i q u e s s o u p ç o n n é s e t la f i c h e d e s é c u r i t é qui a c c o m p a g n e le 
m é l a n g e i n c o n n u . 

• Liquides 
Pour les s o l v a n t s o r g a n i q u e s , l ' a n a l y s e p e u t ê t r e f a i t e à part ir d e la so lu t ion ou d e p r é f é r e n c e à par t i r 
d e t u b e s s a t u r é s p e r m e t t a n t a insi d e d é t e r m i n e r q u a l i t a t i v e m e n t les p r inc ipaux c o m p o s a n t s volat i ls du 
m é l a n g e par c h r o m a t o g r a p h i c e n p h a s e g a z e u s e c o u p l é e à la s p e c t r o m é t r i e d e m a s s e . 

C e t t e t e c h n i q u e ana ly t ique e s t é g a l e m e n t ut i l isée p o u r c o n f i r m e r la p r é s e n c e d ' u n p rodu i t s p é c i f i q u e 
d a n s un m é l a n g e (par e x e m p l e , la p r é s e n c e d e b e n z è n e d a n s un n a p h t a d e pe in ture ) . C e t t e 
d é t e r m i n a t i o n s e fa i t à part ir d ' u n t u b e s a t u r é ou d e la so lu t ion . 

Pour la d é t e r m i n a t i o n d e s ions , du pH e t du poin t d ' éc la i r , la so lu t ion liquide e s t e n v o y é e . 

Les échan t i l l ons d e p r o c é d é l iquides n e d o i v e n t p a s ê t r e e n v o y é s d a n s la m ê m e boî te q u e d ' a u t r e s 
é chan t i l l ons af in d ' é v i t e r la c o n t a m i n a t i o n e t d o i v e n t ê t r e bien iden t i f i és a v e c le n u m é r o d e la d e m a n d e 
c o r r e s p o n d a n t . 

• Poussières de procédé ou poussières sédimentées 
P o u r c e s p o u s s i è r e s , l es a n a l y s e s s u i v a n t e s s o n t p o s s i b l e s : 

- c a r a c t é r i s a t i o n s m i n é r a l o g i q u e s e t m o r p h o l o g i q u e s ; 
- ident i f ica t ion d e s f o r m e s cr is ta l l ines d e la silice : q u a r t z , t r idymi te , c r i s toba l i t e ; 
- ident i f ica t ion d e m é t a u x ; 
- ident i f ica t ion d e s s u b s t a n c e s f i b r e u s e s e t e s t i m a t i o n d e la t e n e u r e n f i b r e s . 

La q u a n t i t é d e p o u s s i è r e n é c e s s a i r e e s t d ' e n v i r o n 3 g r a m m e s ; elle doi t ê t r e recueillie d a n s les s a c s 
a u t o s c e l l a n t s d i spon ib l e s à l ' IRSST. 

5- Pompes d'échantillonnage 

L ' é c h a n t i l l o n n a g e d ' u n c o n t a m i n a n t d e l 'air n é c e s s i t e un s y s t è m e p e r m e t t a n t d e recueillir un v o l u m e 
d o n n é d 'a i r , un milieu co l l ec teu r e t u n e m é t h o d e d ' a n a l y s e . La p o m p e e s t le disposi t i f le p lus 
c o u r a m m e n t util isé e n h y g i è n e industr ie l le p o u r p ré lever un v o l u m e c o n n u d ' a i r d a n s le b u t d e 
d é t e r m i n e r la c o n c e n t r a t i o n d e c o n t a m i n a n t s p r é s e n t s . 

La p o m p e à d i a p h r a g m e e s t la p lus r é p a n d u e . Elle e s t m u n i e d ' u n disposi t i f c o m p r e n a n t un ou p lus i eu r s 
d i a p h r a g m e s f a i t s d ' u n m a t é r i a u f lexible (méta l , c a o u t c h o u c o u m a t i è r e p la s t ique ) . L 'ac t ion d ' u n e t ige 
mobi le o u d ' u n c u l b u t e u r e s t t r a n s m i s e a u d i a p h r a g m e qui c o m p r i m e l 'air d a n s u n e c h a m b r e d e d imen-
sion d o n n é e . Un s y s t è m e d e va lve s a p p r o p r i é e s produi t un d é p l a c e m e n t d ' a i r d a n s la c h a m b r e . C e t y p e 
d e disposit if n é c e s s i t e un a t t é n u a t e u r d e p u l s a t i o n s pour régular iser le déb i t . P u i s q u e le d i a p h r a g m e e s t 
s u j e t à r u p t u r e , un e n t r e t i e n pé r iod ique e s t n é c e s s a i r e . 

En h y g i è n e industr ie l le , les p o m p e s les p lus u t i l i sées s o n t les p o m p e s p e r s o n n e l l e s à h a u t o u fa ib le 
déb i t , l es p o m p e s m a n u e l l e s à v o l u m e f ixe e t pa r fo i s , l es p o m p e s à t r è s h a u t déb i t . 
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5.1- Pompes personnelles 

Les p o m p e s p e r s o n n e l l e s d ' é c h a n t i l l o n n a g e s e c l a s s e n t e n d e u x c a t é g o r i e s : l es p o m p e s à b a s déb i t 
qui f o n c t i o n n e n t h a b i t u e l l e m e n t d a n s la p l age d e 1 à 5 0 0 cc /min e t les p o m p e s à h a u t déb i t qui o p è r e n t 
d e 1 , 0 à 5 , 0 L/min. Elles d i s p o s e n t d ' u n e a u t o n o m i e d e f o n c t i o n n e m e n t pa r d e s b a t t e r i e s r e c h a r g e a b l e s 
(n icke l -cadmium) à g e l é e d ' a c i d e qui a s s u r e n t u n e opé ra t i on d ' a u m o i n s 8 h e u r e s c o n s é c u t i v e s . 

On t r o u v e d e s p o m p e s à d é b i t d e t y p e m a s s i q u e c o n s t a n t e t d e s p o m p e s à déb i t d e t y p e v o l u m i q u e 
c o n s t a n t . D e u x p r inc ipes s o n t ut i l isés c o u r a m m e n t p o u r c o m p e n s e r les va r i a t ions d e déb i t . Il s ' a g i t d e 
l 'or i f ice cr i t ique p o u r lequel un m é c a n i s m e g a r d e le d i f férent ie l d e p r e s s i o n c o n s t a n t t o u t a u long d e 
l ' é chan t i l l onnage , d ' u n s e n s e u r qui c o n s e r v e la v i t e s s e d e ro ta t ion d u m o t e u r c o n s t a n t e (débi t volumi-
q u e c o n s t a n t ) e n var ian t J ' a m p é r a g e du m o t e u r . 

C e t t e s i tua t ion c o m p l i q u e c o n s i d é r a b l e m e n t les r è g l e s à app l ique r lors d e s c o r r e c t i o n s d e d é b i t s en 
r ega rd d e s p a r a m è t r e s d i f f é r e n t s d e t e m p é r a t u r e e t d e p r e s s i o n lors d e l ' é t a l o n n a g e e t d e 
l ' é c h a n t i l l o n n a g e . 

Pour faci l i ter l ' i n t e rp ré ta t ion d e s co r r ec t i f s à app l iquer d a n s d e s s i t u a t i o n s d o n n é e s n o u s c o n s i d é r e r o n s 
u n i q u e m e n t les p o m p e s à déb i t v o l u m i q u e e t les p o m p e s à déb i t m a s s i q u e c o n s t a n t . D a n s les a u t r e s 
c a s d e s m é c a n i s m e s d e c o m p e n s a t i o n d e s c o u r b e s d e c o r r e c t i o n s s e r o n t u t i l i sés (voir la s e c t i o n 
« c o r r e c t i o n s p o u r les va r i a t ions d e t e m p é r a t u r e e t / o u d e p r e s s i o n » à la p a g e s u i v a n t e ) . Il e s t i m p o r t a n t 
d e m e n t i o n n e r q u e l ' é t a l o n n a g e d e la p o m p e s u r le s i t e d ' é c h a n t i l l o n n a g e faci l i te g r a n d e m e n t le travail 
e n é l iminan t l e s ca lcu l s c o m p l e x e s . 

L 'ut i l isat ion d ' u n e p o m p e d o n t le déb i t n ' e s t p a s c o n t r ô l é a u t o m a t i q u e m e n t s u p p o s e d e s vé r i f i ca t ions 
p é r i o d i q u e s d e la var ia t ion du déb i t . C e t t e var ia t ion su rv i en t à c a u s e d ' u n e a u g m e n t a t i o n d e la p e r t e 
d e c h a r g e du milieu c a p t e u r o u d e la b a i s s e d e la p u i s s a n c e d é b i t é e pa r les pi les r e c h a r g e a b l e s . 
L ' é t a l o n n a g e a u d é b u t e t la vér i f icat ion à la fin s o n t i n d i s p e n s a b l e s . 

5.2- Pompes manuelles 

Les p o m p e s m a n u e l l e s s o n t c o n ç u e s p o u r p ré lever d e s v o l u m e s c o n s t a n t s e t r e l a t i vemen t f a ib le s : 
1 0 0 c m 3 . Elles s o n t d e d e u x t y p e s : so i t à s o u f f l e t o u à p i s t o n . L 'asp i ra t ion du v o l u m e d ' échan t i l l on -
n a g e n e d u r e q u e q u e l q u e s m i n u t e s . Pour p e r m e t t r e u n e d é t e c t i o n à d e s n i v e a u x d e c o n c e n t r a t i o n p lus 
b a s , on p e u t r épé t e r l ' a sp i ra t ion j u s q u ' à c inq f o i s tel q u ' i n d i q u é s u r les feu i l le t s d ' i n f o r m a t i o n i n s é r é s 
d a n s les b o î t e s d e t u b e s . D e s e s s a i s pé r i od iques p o u r vérifier l ' é t a n c h é i t é e t le v o l u m e f o n t pa r t i e d e 
l ' a s s u r a n c e - q u a l i t é e t d e l ' en t r e t i en routinier d e c e s d i spos i t i f s . 

5.3- Pompes portatives à très haut débit 

Les p o m p e s p o r t a t i v e s à t r è s h a u t déb i t s o n t u t i l i sées p o u r f a i re d e s p r é l è v e m e n t s e n a m b i a n c e 
g é n é r a l e l o r s q u ' o n dé s i r e recueillir b e a u c o u p d e ma t i è re p o u r a n a l y s e . Elles s o n t u t i l i sées p lus 
s p é c i a l e m e n t p o u r d e s a n a l y s e s e n v i r o n n e m e n t a l e s . 

Les é c h a n t i l l o n n é e s d e m i c r o o r g a n i s m e s e t l ' é lu t r ia teur à c o t o n ut i l isent d e s p o m p e s c a p a b l e s d e 
pré lever un g r a n d déb i t d ' a i r . Le déb i t d ' a i r n é c e s s a i r e e s t d e 2 8 , 3 L/min p o u r l ' échan t i l lonneur d e 
m a r q u e A n d e r s e n e t d e 7 , 4 L/min p o u r l ' é lu t r ia teur à c o t o n . Un or i f ice cr i t ique e s t util isé p o u r main ten i r 
le déb i t c o n s t a n t p o u r l ' é lu t r ia teur à c o t o n . 
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6- Étalonnage du débit des trains d'échantillonnage 

Divers disposi t i fs son t utilisés pour étalonner les débi ts . En hygiène industrielle, trois disposi t i fs 
d i f férents s o n t utilisés cou rammen t . Il s ' ag i t du débi tmètre à bulles {burette conventionnel le ou version 
électronique), du ro tamèt re e t du débi tmètre d e m a s s e . 

L 'é ta lonnage d e s disposit ifs de pré lèvement doit ê t re e f f e c t u é avan t e t ap rès l 'échanti l lonnage. Le train 
d 'échant i l lonnage comprend les c o m p o s a n t e s utilisées sur le terrain {pompe, tube , ensemble ca s se t t e -
filtre, cyclone, etc .) . La disposition la plus couran te du train d 'échant i l lonnage pour son é ta lonnage e s t 
illustrée à la f igure 10 . 

Lors de l'utilisation d ' u n cyclone, il e s t indispensable que le débit soi t f ixé à 1 ,7 L/min aux conditions 
réelles d'échantillonnage. Les formules ma théma t iques nécessa i res aux a j u s t e m e n t s en fonct ion 
f luctuat ive d e s t empéra tu re s e t pression son t fournies d a n s la sect ion qui suit . Un dispositif pe rme t t an t 
d ' inclure le cyclone e s t éga lement illustré. Si la variation du débit d e la p o m p e indique une di f férence 
supér ieure à 5 % du débit initial, les résul ta ts qui découlent de ce prélèvement doivent en tenir compte 
lors d e l ' interprétat ion. 

7- Corrections pour les variations de température et/ou de pression 

Des correct ions doivent ê t re appl iquées pour tenir c o m p t e d e s variat ions du volume en fonct ion de la 
t empéra tu re e t de la pression ambiante . Puisque les no rmes de concent ra t ion admissible doivent tou-
jours ê t re rappor tées à d e s condi t ions normales de t empéra tu re ( 2 5 ° C ou 298°K) e t d e pression 
(760 m m de Hg ou 1 0 1 , 3 kPa), les correct ions sont e f f e c t u é e s à l 'aide de l 'équation d e s gaz parfai ts : 

yn_?éVé 

Tn Té 

(14) 

P = Pression 
V = Volume 
T = Température en °K 
n = Conditions normales 
é — Conditions d'échantillonnage 

Pour la correct ion d e s débi t s la m ê m e équat ion s 'appl ique en subs t i tuan t les volumes par les débi ts 
puisque le débit es t un volume par unité de t e m p s ( Q = V/t) : 

P T 
Q = Q, - i - ï (15) Y» é T P 

li n 

Q = Débit 
P = Pression 
T = Température en °K 
n = Conditions normales de 298° K et de 760 mm de H g 
é — Conditions au site d'échantillonnage 
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Il e s t important de ment ionner q u e l ' é ta lonnage de la p o m p e sur Je si te d 'échant i l lonnage facilite 
g r a n d e m e n t le travail en éliminant les calculs complexes . Un s c h é m a permet tan t de trouver l 'équation 
à appliquer pour les correct ions es t fourni d a n s la poche t t e s i tuée à la fin du guide. 

7.1- Utilisation du débitmètre à bulles ou du débitmètre à piston 

Le débi tmètre à bulles d e savon , le débi tmètre électronique à bulles e t le déb i tmèt re à piston s o n t 
cons idérés à t o u t e fin prat ique c o m m e d e s s t a n d a r d s primaires d e m e s u r e du débit . Pour faciliter la 
compréhens ion , deux exemples de p o m p e s à débit c o n s t a n t son t p ré sen té s : débit de type volumique 
e t débit de t ype mass ique . 

• Étalonnage sur le site d'échantillonnage 
(Pompes à débit de type volumique ou massique constant) 
On utilise l 'équation 15 intégralement pour ramener le débit aux condi t ions normales . Le débit réel e s t 
identique q u e ce soit pour les p o m p e s à débit de type volumique ou mass ique c o n s t a n t pu i sque les 
condi t ions ne c h a n g e n t p a s de l 'é ta lonnage à l 'échanti l lonnage e t q u ' u n s y s t è m e d ' é t a lonnage primaire 
e s t utilisé (débitmètre à bulle). 

• Étalonnage hors du site d'échantillonnage 
(Pompes à débit de type volumique constant) 
On utilise l 'équation suivante où le débit d 'échant i l lonnage Q é e s t remplacé par le débit d ' é t a lonnage 
Q c , puisqu' i ls son t ident iques é tan t donné que la p o m p e ne c h a n g e pas sa v i tesse d 'échant i l lonnage 
peu importe le s i te d e pré lèvement : 

• Étalonnage hors du site d'échantillonnage 
(Pompes à débit massique constant) 
Puisque l ' é ta lonnage e s t e f f ec tué à l 'aide d 'un débi tmètre à bulles, le débit réel de la pompe e s t no té 
à la t empéra tu re d ' é t a lonnage . Lorsque ce t t e p o m p e sera placée au si te d 'échant i l lonnage, elle 
compense ra pour conserver la m a s s e équivalente par unité de t e m p s (débit mass ique) telle qu 'é tabl ie 
au s i te d ' é t a lonnage . Ce qui signifie q u e les paramèt res au si te d ' é t a lonnage son t nécessa i res pour les 
correct ions aux condi t ions normales . L'équation 15 devient donc : 

n 
é 
c 

Q 
P 
T 

Débit 
Pression 
Température en °K 
Conditions normales de 298° K et de 760 mm de H g 
Conditions au site d'échantillonnage 
Conditions au site d'étalonnage (calibration) 
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Tub* adsorbant Cassait* d'échantillonnage Barboteur 

sortie 
d'air 

boîte 
étanche 

cyclone 

entrée 
d'air 

Cyclon* 

Figure 1 0 - É t a lonnage d ' u n train d ' é c h a n t i l l o n n a g e 
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Q Débit 
Pression 
Température en °K 
Conditions normales de 298°K et de 760 mm de Hg 
Conditions au site d'étalonnage 

P 
T 
n 
c 

7.2- Utilisation du rotamètre 

Le ro tamèt re e s t un t u b e légèrement conique renversé placé à la verticale d a n s lequel se déplace de 
haut en b a s un curseur {bille de métal ou plast ique, petit cylindre, e tc . ) . L'énergie cinétique d e l'air 
maintient la bille à un certain niveau qui es t proportionnel au débit d 'a ir circulant d a n s le t u b e du 
ro tamètre . Ces disposit ifs doivent ê t re é ta lonnés à partir d e s t anda rds primaires e t ils son t inf luencés 
par les c h a n g e m e n t s de pression e t de tempéra ture . Ils peuven t a t te indre une précision de 1 à 2 % 
lorsque d e s courbes de correction son t utilisées. Si les c o u r b e s de calibration son t fa i tes pour d e s 
t empéra tu res au t res q u e les condi t ions normales, la correction d e s débi ts s e fait à l 'aide d e l 'équation 
suivante : 

Toutefois , les ro tamèt res son t habituellement disponibles avec une courbe de correction fai te en 
laboratoire aux condit ions normales de t empéra tu re e t de press ion. 

• Étalonnage sur le site d'échantillonnage 
(Pompes à débit de type volumique ou massique constant) 
Pour les deux types de pompes , il f au t d ' abord corriger la lecture du ro tamèt re pour les e f f e t s de la 
t empéra tu re et de la press ion. Le débit réel es t alors ob tenu en utilisant l 'équation 18. 

o = o Pm Tf <18> r \ f p 
* JH T 

Q Débit 
Pression 
Température en °K 
Conditions réelles sur le terrain (étalonnage) 
Conditions de la courbe du rotamètre 

P 
T 
r 
m 
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Le débit réel ainsi ob tenu e s t r amené aux condit ions normales à l 'aide d e l 'équat ion 15 p récéden te : 

Q = Q. ^ (19) 
^ T P l i rn 

Q = Débit 
P — Pression 
T = Température en °K 
n = Conditions normales de 298 °K et de 760 mm de Hg 
ê = Conditions au site d'échantillonnage 

Puisque Q r = Q é , Pr = Pé, T r = Té ainsi que Pm = Pn et Tm = Tn, on obtient l 'équation 20 en 
subs t i tuan t 1 8 d a n s 19 : 

Q = Q ^ n ^ m 
\ 

Pé Tn (20) 

T é P n 

Q = Débit 
P = Pression 
T = Température en °K 
n = Conditions normales 
m = Conditions d'étalonnage du manufacturier ou laboratoire 
é = Conditions au site d'échantillonnage 

• Étalonnage hors du site d'échantillonnage 
(Pompes à débit de type vo/umique constant) 
Pour la p o m p e à débit de type volumique cons t an t , il n ' y aura p a s d e variation du débit réel en p a s s a n t 
du site d ' é t a lonnage au si te d 'échant i l lonnage (vitesse du d iaphragme cons tan t ) . En procédant en deux 
é tapes , il f a u t premièrement déterminer le débit réel d e la p o m p e au si te d ' é t a lonnage en e f f e c t u a n t 
les correct ions du débit par l 'équation 18. Le débit es t r amené aux condi t ions normales à l 'aide de 
l 'équat ion 1 6 en prenan t soin d'utiliser les t empéra tu re s e t p ress ions d 'échant i l lonnage qui son t 
d i f fé ren tes de celles d ' é t a lonnage . Puisque Q r = Q c = Q é , que Pr et T r son t égaux à Pc et T c , de m ê m e 
qu 'on peut subst i tuer P r et Tn à Pm et Tm la fusion des deux équa t ions a v e c simplification donne 
l 'équat ion 21 qui suit : 
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Q 
P 
T 

Débit 
Pression 
Température en °K 
Conditions normales 
Conditions d'étalonnage du manufacturier ou laboratoire (courbe de correction) 
Conditions au site d'échantillonnage 
Conditions au site d'étalonnage 

n 
m 
é 
c 

• Étalonnage hors du site d'échantillonnage 
(Pompes à débit massique constant) 
Dans ce cas , il s ' agi t de faire le m ê m e cheminement q u e pour le premier exemple pu isque les condi t ions 
d ' é t a lonnage seu lement on t une influence sur le débit . En e f f e t la p o m p e qui sera placée ul térieurement 
d a n s le milieu d 'échant i l lonnage compense ra pour les c h a n g e m e n t s de dens i té d e l'air inf luencés par 
la t empéra tu re e t la press ion. Donc c e s pa ramèt res n ' on t p a s d ' inf luence sur le volume d'air recueilli 
r amené aux condi t ions normales . L'équation 2 0 es t utilisée en y subs t i tuan t les condi t ions d ' é t a lonnage 
aux condi t ions d 'échant i l lonnage et d o n n e l 'équation 2 2 : 

7.3- Utilisation du débitmètre de masse 

Le débi tmètre d e m a s s e fonct ionne selon un principe de compensa t ion thermique . Le cap teur du 
débi tmètre cons i s t e en un fil chauf fé qu 'un circuit électronique tend à maintenir à une t empéra tu re 
c o n s t a n t e s o u s l 'effet de refroidissement provoqué par un écou lement d 'air . Ce dispositif a l ' avan tage 
de donner un débit aux condi t ions normales d e l ' ins t rument quelles que soient les condi t ions de tempé-
rature. A u c u n e correction n ' e s t tou tefo is appor tée pour les variations d e pression barométr ique. Il 
p o s s è d e l ' avan tage de s e t ranspor ter faci lement sur le terrain. 

0 = 0 P * T» (22) 
» m \ y P 

' c n 

Q Débit 
Pression 
Température en °K 
Conditions normales 
Conditions d'étalonnage du manufacturier ou laboratoire 
Conditions au site d'étalonnage 

P 
T 
n 
m 
c 
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• Étalonnage sur le s/te d'échantillonnage 
(Pompes à débit de type volumique ou massique constant) 
Puisque le débi tmètre de m a s s e d o n n e une valeur de débit d i rec tement en unité aux condit ions 
normales, il n 'y a pas de correction lorsque l 'échantil lonnage et l ' é ta lonnage sont e f f e c t u é s au m ê m e 
endroit . 

• Étalonnage hors du site d'échantillonnage 
(Pompes à débit de type volumique constant) 
Dans ce cas , il faut d ' abord connaître le débit réel d e la p o m p e lors de l 'é ta lonnage puisque le 
déb i tmèt re de m a s s e donne une valeur aux condit ions normales . Ce débit de t ype volumique sera le 
m ê m e durant l 'échanti l lonnage car la pompe conserve un débit de type volumique cons t an t peu importe 
les condi t ions d e t empéra tu re e t de press ion. L'équation e s t la su ivante : 

P T 
Q = G™ — — <23> 
Y r ^débm j< p 

n c 

Q = Débit 
P - Pression 
T = Température en °K 
n = Conditions normales de 298 °K et de 760 mm de Hg 
c = Conditions au site d'étalonnage 
débm = Lecture au débitmètre de masse 
r = Conditions réelles sur le terrain 

Lors d e l 'échantil lonnage, le débit effectif sera le débit réel calculé selon l 'équation précédente . Pour 
ramener le débi t aux condi t ions normales il suff i t d 'appliquer l 'équation 2 4 : 

P T 
Q = Q ' (24) 

rp p 
lé rn 

Q = Débit 
P = Pression 
T = Température en °K 
n = Conditions normales de 298 "K et de 760 mm de Hg 
é = Conditions au site d'échantillonnage 

En combinant les équa t ions 2 3 et 24 , on obtient l 'équation 2 5 qui permet le calcul du débit aux 
condi t ions normales en une seule é tape . À c a u s e de la pompe à débit de type volumique cons tan t , on 
peu t remplacer Q é par Q r e t faire les simplifications possibles . 
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<?. = y £ <25> 
Q = Débit 
P = Pression 
T — Température en °K 
n = Conditions normales de 298 °K et de 760 mm de Hg 
é = Conditions au site d'échantillonnage 
c = Conditions au site d'étalonnage 
débm — Lecture au débitmètre de masse 

• Étalonnage hors du site d'échantillonnage 
(Pompes à débit massique constant) 
Étant d o n n é que la p o m p e e s t contrôlée par un dispositif mass ique e t q u e le débi tmètre fonc t ionne 
selon le m ê m e principe, il n ' y a p a s d e correction à e f fec tuer i ndépendamment du si te d ' é t a lonnage e t 
du si te d 'échant i l lonnage . 

7.4- Mise en garde lors de l'utilisation du cyclone 

L'utilisation d ' u n cyclone s u p p o s e un débit réel cons t an t de 1 ,7 litres/min. Il e s t indispensable de 
calculer le débit d ' é t a lonnage nécessa i re pour donner un débit réel au s i te d 'échant i l lonnage de 
1,7 L /min. Il s ' ag i t d 'appl iquer les équa t ions appropr iées qui son t fournies d a n s les sec t ions 
p récéden te s . 
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PARTIE m • ÉCHANTILLONNAGE ET ANALYSE 
DES CONTAMINANTS 

Introduction 

La section qui suit présente les paramètres d'échantillonnage et les méthodes analytiques utilisées pour 
la caractérisation des expositions professionnelles. 

Les normes ou valeurs limites d'exposition dont il est question sont énumérées et définies dans le 
Règlement sur la qualité du milieu de travail (2). Des informations sur les principes d'utilisation des 
valeurs de référence sont traitées dans plusieurs publications (8) dont le recueil annuel des « Threshold 
Limit Values» de l'ACGIH (12). 

Les volumes et les débits d'échantillonnage sont déterminés en fonction des limites de détection des 
méthodes analytiques, de la capacité de captation des divers milieux capteurs et des caractéristiques 
des instruments d'échantillonnage. La valeur minimum reportée permet d'établir le temps d'échantillon-
nage optimal. 

Il est important également de préciser qu'un maximum de 6 métaux peuvent être déterminés sur un 
seul et même filtre. Quant aux solvants, ce nombre maximal dépend de la présence ou non d'interfé-
rences chromatographiques. 

1 - Tableau des substances du RQMT et tableau des substances analysées par 
l'IRSST 

Nous retrouvons dans cette partie du Guide d'échantillonnage deux tableaux. Le premier tableau 
(feuilles vertes) regroupe l'ensemble des substances du RQMT (c'est-à-dire 668) et contient les 
informations sur les méthodes IRSST ou sur les méthodes autres qui sont recommandées par l'IRSST. 
Ces dernières ont été sélectionnées par un comité de révision de quatre chimistes à la lumière de la 
littérature disponible en 1993. Pour chacune des substances, il existe un dossier à la Direction des 
Laboratoires qui contient une copie de la méthode sélectionnée de même que certaines autres 
méthodes non sélectionnées. Il est important de souligner qu'aucun essai de laboratoire n'a été 
effectué en ce qui concerne les méthodes recommandées. Dans ce contexte, l'implantation de ces 
méthodes doit impérativement être soumise à un processus de validation analytique approprié. 

Le deuxième tableau (feuilles bleues) est tout spécialement destiné aux utilisateurs du service 
analytique de la Direction des laboratoires de l'IRSST. Il présente les informations au sujet des 
méthodes d'évaluation des contaminants qui sont offertes dans le cadre du service analytique. 
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La majorité des méthodes recommandées proviennent des deux organismes suivants : NIOSH {National 
Intitute for Occupational Safety and Health) et OSHA (Occupational Safety and Health Administration). 
Voici la liste des documents que nous avons consultés. 

• NIOSH Manual of Analytical Methods, deuxième édition, Volumes 1 à 7, publiées de 1977 à 
1980, Cincinnati, OH. 

• NIOSH Manual of Analytical Methods, troisième édition, publiées de 1984 à 1994, Cincinnati, 
OH. 

• OSHA Analytical Methods Manual (Organic and Inorganic), publiées de 1985 à 1991, Salt Lake 
City, UT. 

• OSHA Chemical Information File, publiée 1991, Salt Lake City, UT. 

Ces documents peuvent être consultés à la direction des laboratoires de l'IRSST. Ils sont aussi vendus par 
les organismes concernés. 

• Description des titres de colonne des deux tableaux 

• Nom RQMT 
Sous cette colonne, on retrouve le nom de la substance telle que formulée dans le RQMT. De plus, la présence 
du logo de l'IRSST (dans le premier tableau) et du numéro qui suit, signifie que la substance est offerte dans le 
cadre du service analytique de l'IRSST. Le numéro correspond au numéro IRSST de la méthode d'analyse. 

• CAS 
Il s'agit du numéro CAS de la substance chimique. Il est à noter que dans le cas des familles de substances (par 
exemple : sels de barium solubles) aucun CAS n'a été inscrit. 

• VEMP/VECD (mg/m3) 
Les deux chiffres dans cette colonne correspondent respectivement à la valeur pondérée d'exposition (VEMP) 
et à la valeur d'exposition de courte durée (VECD) telles que définies dans le RQMT. 

• Mention 
On retouve sous cette colonne les mentions de valeur plafond (P), de toxicité percutanée (T) et de 
cancérogénicité (Cl, C2 et C3) 

• Dispositif d'échantillonnage 
Dans cette colonne, on retouve une courte description du matériel d'échantillonnage. Le numéro d'inventaire 
«IRSST» du dispositif d'échantillonnage est également incrit dans le deuxième tableau, Il est à noter qu'il existe 
plus loin dans le guide un tableau descriptif de ce matériel avec entre autres, les numéros d'inventaire de l'IRSST. 

• Débit (L/min) 
Il s'agit du débit d'échantillonnage recommandé. II est exprimé normalement en litre par minute. 

• Vol. moy./max. (L) 
Il s'agit des volumes d'échantillonnage moyen et maximal recommandés. Ils sont exprimés normalement en litre. 

• Principe 
On retrouve dans cette colonne un acronyme correspondant à la technique utilisée pour l'analyse du contaminant. 
On retrouve une table de correspondance des acronymes à l'annexe 2. 
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• Valeur min. fog) 
On retrouve dans ce t te colonne la valeur minimum quantifiable (sur le disposif d'échantillonnage). Toutefois, dans 
certains cas, il e s t préférable de consulter la méthode d'analyse pour bien comprendre le sens de cet te valeur. 

• Dé sorption/digestion 
Procédure utilisée pour la digestion (métaux) ou la désorption ou l'extraction du contaminant à mesurer. 

• Référence 
Référence bibliographique d'appui à la méthode. Dans la plupart des ca s où l 'analyse n 'es t pas implantée au 
laboratoire de l'IRSST, un numéro de méthode NIOSH, OSHA ou une référence (table des références, page 159) 
est inscrit. 

• Remarque 
On retrouve dans ce t te section tou tes les informations pertinentes au sujet de l'échantillonnage, de l 'analyse ou 
au sujet des interférences de nature analytique. 

Note au sujet des asphyxiants simples 

Il es t important d'apporter une nuance en ce qui concerne les méthodes reportées pour les asphyxiants simples. Le 
règlement à ce t égard stipule que les concentrations de ce s substances doivent être telles que la concentration 
d 'oxygène dans l'air ne soit pas inférieure à 19 .5 %. Les méthodes suggérées pour les asphyxiants simples sont donc 
reliées à la mesure de l 'oxygène. 

Toutefois, dans un contexte de sécurité au travail, il faut souligner que le potentiel d'explosivité de certains 
asphyxiants simples (ex.: acétylène, méthane, éthylène ...} représente un risque qui doit absolument être considéré. 
En effe t , malgré le respect des dispositions relatives à l 'oxygène, un milieu ambiant ayant une concentration de 
l 'asphyxiant en question à un niveau plus grand que sa limite inférieure d'explosivité doit être considéré comme 
extrêmement dangereux. 
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Nom RQMT Volume Valeur 

CAS 
VEMP Dispositif Débit m<f. 0 < • mil: Résorption 
VECD mentlon d'échantillonnage (L/min) max. Princ,pB ^ Digestion Référence Remarque 
(mg/m3 

(L) 
Acétaidéhyde 

75-07-0 

180 TiiBé Ûe XÔD-2 imprégné;idB'2- 0,01-0,W 3 GRG-DIF 2 toluène 
270 hydroxyméthyi piperidine.(HMP) 

0SKC 8T22627 
C3 

NIOSH L'ùtilisation.d'un dé:nor&. : c"izote at de phosphore jum il s r* nwisagftr pour am(:ior?" la 
sensibilité analytique. 

Acétate d'amyie normal 

I l 74-1 628-63-7 

532 Tube de charbon actif #SKC Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 265 Disttlure de caraone 
ST226=01 

Acétate dfamy!e secondaire 

12-7.2-1 626-38-0 

665 Tube dè charbon actif #SKC Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 335 Disuifure dé carbone 
ST226-D1 

Acétate d'éthyle 1440 Tube de charbon actif #SKC Maximum: 0,2 6 CPG-DIF 80 Disuifure de carbone 
ST226-01 

1.21-2 141-78-6 

Acétate d'éthylglycoi 

i l 207-2 1.11-15-9 

27 T Tiifce:.d.è tliarboh.actîtfSKG Maximum: 0,2 1.0 CPG-DIF 54 Diseurs dë carbone 
SÎ2É6-D1 

Acétate d'hexyle secondaire 295 

108-84-9 
Acétate d'isoamy/e 

i 273.1 123-92-2 

532 

Acétate d'isobutyle 

1249-1 110-190 

713 

Acétate d'isopropyle 

^ 279-1 108-21-4 

1040 
1290 

Acétate debutyle normal 7'1:3 
9.50 

Tube de châfbor « £ ' #SKC 
ST228-01 

Tube de charbon actif ttSU 
ST226.01 

GPG-D1F Disuifure dé carbone NIOSH Là méthode NiOSH 1450 perniét l'analyse.des ester-set peut être adaptée pour l'acétate 
, 4 5 0 d'hexylesecDndaîre. 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 260 Disulfbre.de carbone 

Tuba Je charbon actif #SKC 
ST226-01 

Maximum::0,2 10 CPG-DIF 7.0 Disuifure do carbone 

Tube de charbon actif #SKC. Maximum: 0,2 10 
ST22&01 

CPG-DIF 475 Disuifure de caroone 

Tube de charbon actif^SKC Maximum: 0,2 10 
S-T226-01 

CPG-DIF 71 Disuifure de carbone. 

177-1 12M6-4 

Acétate de butyle secondaire 

f l 274-1 105-46-4 
Acétate de butyle tertiaire 

O 275-1 540-88-5 

.950 

9 5 0 

Tube de charbon actif#SKC Maximum: 0,2 10 
ST226;01 

CPG-DIF 475 Disuifure de carboné 

Tube de charbon.a'ctiffSKC Maximum: 0,2 10 GPKDIF 475 Disuifure do carbone, 
ST228*]' 



Nom RQMT VEMP .... Dispositif Dibit 
CAS VECD M e «t , o n d'échantillonnage (Llmin) 

(mg/m3) 

Volume 
m û y - Principe 
max. 
(U 

Valeur 
min. Désorptiop 
(//g) Digestion Référence Remarque 

Acétate de méthylé 606 
760 

Tube de charbon actif #SKC 
ST22601 

Maximum: 0,2 GPB-DIF 215 Disiilfurede carbone 

136-1 79-20-9 

Acétate de méihylglycol 

139-2 1W-49-6 

24 TUbede charbon actifISKC 
ST226-D1 

Maximum: 0;2 10 CPG-DIF 60 Bisulfure de carbone 

Acétate depropyle normal 835 
1040 

Tuhe de charbon actif #SKC Maximum: 0,2. 10 
ST226-01 

CPG-DIF 420 Disulfure de carbone 

i 168-1 109-60-4 
Acétate de yinyle 

1:208.-1 108-05-4 

Deux tubes de Chromosorb-107 Maximum: 0,1 5 
en série:#SKC ST226-49-107 

1;5 

CPG-DIF 7-,5 Oisulfure de carbone. 

Acétone 

I 22̂2 67-84-1 

1780 
2380 

Tuba de charbon actif #SKC Maximum: 0,2 2 
STZ2B.Q1 

1,5 

CPG-DIF 236 Disulfure de carbone 

Acétonitrife 67 
101 

Tube de charbon actif #SKC 0,01-0,2 10 
ST226-24 

CPG-DIF 10 Benzène NIOSH L'utilisation d'un solvant dedésorption autre que !e benzène peut être envisagée. 
1608 

75-05-8 

Acétylène 

113-1 74-86-2 

Sac d'échantillonnage de Mylar 
#Galibrated Instruments Inc. IC-5 

5 GPG-
DCT 

Le.monoxyde de carbone, le dioxyde de carbone, l'oxygène et tes hydrocarbures totaux 
peuvent être dosés dans un même sac. 
L'argon étant un asphyxiant simple, les méthodes pour le dosage de l'oxygène dans l'air 
sont utilisées (IRSST 113-1 et 26-B1. 
La valeur minimum reportée est de 17% en oxygène. 

Acétylène ILD-EX La méthode IRSST 9;B permet l'analyse des gaz combustibles. 

' 9-B 74-86-2 

Acétylène 

74-86-2 

ILD-PEL L'argon étant un aspnyxiant simple, les méthodes pour le dosage de l'oxygène dans l'air 
sont utilisées [IRSST 113-1 et 26:Bi, 
La valeur minimum reportée est de 1 % en oxygène. 

Acide acétique TubE. de charbon actif #SKG 1 
ST226-01 

50 CLHP-UV 41 Hydroxyde de sodium 
0,1N 

La méthode IRSST 195-2-permet l'analyse spécifique de l'acide acétique, 

195-2- 64-19-7 

Acide acétylsalicylique 
(Aspirine) 

50-78-2 

Filtre en fibre de vèrre#SKC 1 
FLT225-7 

100 CLHP-UV 0,2 Méthanol: eau (24:76) 
tamponnée à pH 5,0 

•RéC 1 L'utilisation d'un détecteur; électrocliimique ou à fluorescence peut être envisagée, pour 
•Réf. 2 améliorer la sensibilité, analytique. 

L'acide acétylsalicylique s'hydrolyse dans l'air pour former l'acide salicylique. II est donc 
important'de bien séparer ces deux produits. 
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Nom R Q M T 

CAS 
VEMP 
VECD 

Img/m3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débi t . 
(Lfminl 

Volume 
moy. 
max. 

(L) 

Valeur 
p . . min. Désorption 

(f/gl Digestion Référence Remarque 

Acide acrylique 

79-10-7 

Acide dicMoro-2,2 
propanoîque 

29 

5.8 

Deux tcibes de XAD-8 en série •, 1 
HSKC ST226-3G-8 

Tube de sel de silice ,ÏSKC ST 0,2 
•Z26-10 

24 CLHP-UV 0,£ 

10 CLHP-UV 

Wéthano): eau i l î f j -

Eau déionisée 

OSHA || y a possibilité de polymérisation en présence d'initialeurs de polymérisation dans 
llathiosphére. 

OSHA 1MIS0176 

75-39-0 

Acide fornique 

64-1 as 

Acide méthacrylique 

79-41-4 

Acide nitrique 

1211-1 7097-37-2 

Acide oxalique 

144-62-7 

9,4 
19 

70 

5,2 
10 

'211-1 7BS4-M-2 

Acide picriqOe 0,1 

Deur-tubes de Ch:omosorb-103 0,05-0,2 
en série. #SKD STZ26-1 OB' 

24 CPG-DCL Eau NJ0SH N!0SH étudia la posEibiliie d'util:=ar .des S t e i de gel de silice pour .îmé! orui la capacité 
s l ï 3 de claquage. 

L'utilisation d'un filtre en polytétrafluurocarhone Itêfion) peut être envisagée pour 
minimiser les interférences. 

Tube da florasil CSKC ST22B:39 1 

Tubs de Orbo 53 fSupelco 2- 0,2 
0265 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés ffSKC FLT225-5 

Tube de Orbo 53 #Supelco 2- 0,2 
0265 

Filtre en esters de cellulose 1,5 
mélangés M C FLT225-5 

Acide propanoîque 

73-03-4 

30 Tube de chdiOon actif 'ASKS 
-ST226-01 

Acide sulfurique 

WPJtiÎ! /6$4-S3-g 

Tube de Oib'o 63 tfSupélco 2- 0,2 
0285 

60 

960 

30 

CI-DC 60 Eau: acide sulfurisé 1 
N 1500:1) 

Le chlorure d'acyle peut causer des interférences. 

CI-OC Solution de carbonate 
de sodium 1,8 mM et de 
bicarbonate de sodium 
1,7 mto 

Cinq acides peuvent être dosés simultanément soit, les acides bromhydrique, 
chlorhydrique, nitrique, phosphorique et sulfurique. 
Tous les sets d'acidepeuvent causer une interférence positive. 

CI-OC Carbonate de sodium CI5HA Ls filtre doit être transféré dans un contenant étanche à la fin de l'échantillonnage. 
0,01 M IMIS1870 UnB Cl)pia d u f i c h i e r ma]s|Jn d e 0 S H A e s t (fjsponiuiu ,jal ls |BS dossiers rie l'IRSST. 

48 C!-DC 2.5 Solution de carbonate 
de SDdium 1,8 m M e t de 
bicarbonate de sodium 

3 1,7 mM 

Cinq acides peuvent être dosés simultanément soit, les acides bromhyui .que, 
chlorhydrique, nitrique, phosphorique et sulfurique. 
Tous les sels d'acide peuvent causer une interférence positive. 

180 CLHP-UV 0,01 Méthanol; eau [7G:30|. NID?H La méthode n'est pas applicable pour l'an,îlyso d'échantillons sous forme vapeur. S228 

lOPIIV Hydroxyde de sodium IBSST La méthode IRSST 195-2-permet l'analyse-de l'ecide acétique et peut être adaptée pour 
G,IN l'acide propanoîque. 

48 CI-DC 2,5 Solution de carbonate 
de sodium 1,8'mM et-de 
bicarbonate de sodium 
1,7 mM 

Cinq acides peuvent être dosés simultanément soit, les acides bromhydrique, 
chlorhydrique, nitrique, phospMque et sulfurique. 
Tous les sels d'acide peuvent causer une interférence positive. 

S 

Ac ion tbi.igif colique 

S8-U-1 

3,8 Barhsteuf en verre-à bout 
conique #SKC IMP 225-36-1 
contenant 15 mL d'eau déii 

120 CdlC-UV o:ha Une copie du fichier maison de OSHA-est'dispooihle dans les dossiers de l'IRSST 
IMIS2423 ' 
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Worn RQMT 
VEMP , Dispositif Débit 

CAS VEGD Mention (j'échantilloniiage (L/min) 
(rng/m3) 

Volume Vàleur 
m°V' Principe f n ; 
max. (j/g) Digestion 
(L) 

Référence Rémarque 

Acide trichloroacétique 

76-03-9 

6,7 Tuhe.de gel de silice. (CSKC 
ST226-10 

0,2 10 CLHP-UV Eau.déioniséë OSHA 
IMIST337 

Acroléine 0,23 
0,69 

Tube, de Orbo 23 fSupelCo :2- 0/1 
0257 

102 CPGtSM 0,06 Toluène. La méthode IRSST 284-1 permet l'analyse spécifique dé t'acroiéme. 
Un désorption spécifique pour ce.produit doit être effectué. 

' 284-1 107-02-8 

Acrylamide 

79-06-1 

0,03 

C2 

Filtre en fifare deverre #SKC 1 
FLT225-16 en série avec un 
tubs de-gel dé..silice,#SK0-
ST226-10 

120 CPG- 0,46 Methanol 
DAP 

.OSHA 
21 

Acry/ate d'éthyle 

140-89-5 

Tube de eha rbon actif imprégné 0,05 
de 4-tert-bu.ty!catéchol.(-TBC) 
#SKC ST226-73 

12 CPG-DIF 0,96 Disuifure decarhone OSHA 
92 

C3 

Acrylate d'hydroxy-2 propy/e 2,8 

999-61-1 

Tube de XAD-2 #SKC ST226-30- Maximum: 0,25 
06 

CPG-DiF Disuifure de carbone IRSST 
85-2 

L'utilisation d'un tuhe de dimensioji supérieure peut-être envisagée. , 
La méthode IRSST 85-2 permet l'analyse du méthacrylats deméthylé etpeut être, 
adaptée pour l'acrylate d'hydroxy-2 propyle; 

Acrylate de butyle normal 52 

141-32-2 

Acrylate de métbyle 

I l 146-1 96-33-3 

Tube de charhon actif imprégné 0,05 
de4-teft-butylcatéchol #SKC 
ST226-73 

12 CPG-DIF 17 Disuifure de:carbône OSHA Une. copie-du fichier maison de OSHA est disponible dans les dossiers de l'IRSST. 
IMIS0450 

Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 

Maximum: 0/.2 6 CPG-DIF 10 Disuifure de carbone 

Acrylonitrile 

1 » 147-1 10743-1 

4,3 Tube ds-charbon actif #SKC Maximum: 0,2 20 
ST226-01 

CPG-DIF 45 Mé'thanol Une désorption spécifique pour ce produit doit être effectuée. 

C2 

Alcool allylique 4,8 
9,5 

Tube de charbon actif ISKC 
ST226-01 

Maximum: 0;2 10 CPG-DIF 2,5. Disuifure de carbone 

169-1 107-18-6 

Alcool butyligue normal 

I f ® 90-1 7h3&.3 

152 Tuhe de charbon actif #SKC 
ST226-01 

Maximum: 0,2 1.0 CPG-DIF 225 DisUlfure'de. carbone 

Alcool butyligue secondaire 303 Tiibe de charbon actif #SKC Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 65 Disuifure de-carbone 
ST226-01 

27 6H 7.8-92-2 
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Nom RQMT 

CAS 
VEMP Dispositif Débit 
VECD M e n t l D n d'échantillonnage (t/minï 

(mg|m3) 

Volume 
mDV- Principe 

Valeur 
min. Désorption 

max, 
(L) 

fcig) Digestion Référencé Rémaïque 

Alcool butyligue tertiaire 303 
455 

Tube.de charbon actif ISKC 
ST2Z6-0Î 

Maximum: 0,2 10. CPG-DIF 150 Disuifure ce.-.carbDne 

1277-1 75-65-0 

Alcool cMoro-2 éthylique 

1(1707-3 

Alcool éthylique 

I M-î: 64-17-5 

Alcool furfurylique 

^Ry-1 mm 

Alcool isoamyiique 361 
452 

Tube de charbon i t t i f tfSKC 0,01 -0,2 
ST226-38 

20 CPĜ DiF 3: Isopropanol: disuifure dé Nl'osy L'utilisation d'un détecteur à capture d'électrons peut être envisagée, auquel cas il faut 
carbone. (5:95) 2 5 1 3 trouver un substitut au disuifure de carbone. 

1880 Tube de charbon actiffSKC Maximum: 0,0ï t CPG-DIF 95 Disuliure de carbone 
ST226--01 

Tube de Porae^k Û #SKC 
ST226-59-03 

Maximum: Q.Ë5 6 CPG-DIF 6 Disuifure de-carbone. 

O.ïti 

Tube de charbon actif #SKG 
ST228-01 

0,01-0,2" 10 CPG-DIF 10 Isopropanol: disulfu-e de 
carbone {5:95} 

NIOSH 
1402 

Les ètnantillons d.oivent-être. conserves au.congéiateur jusqu'au moment de l'analyse. 

123-51-3 

Alcool isobutylique 

É f l 278-1 73-83-1 

Alcool isooctyligue 

26952-21-6 

Alcool isopropylique 

152 

266 

Tube de elïtirbois udi' 4S<f: Maximum: 0;2 10 CPG-DIF 75 Disuifure de carbone 
ST226-31 

Tube de charbon actif #SKG 
S.T226-01 

CPS-uîF Isopropanol: disuifure de 
carbone (5:95) 

NI.OSH 
1402 

985 
1230 

Tube.ds charbonactiflSKC 
ST22G-U1 

Maximum: 0,2 3 CPG-DIF 30 Disuifure de carbone 

L«s ériantiflnns doivent être conservés au cong= ateur jusqu'au moment-:de l'analyse. 
La méthode NIOSH 14112 perftml auulys* des ilenolj n'inclut pas-spécifiquement 
i'alcooi isooctylique. 

2801 67-63-0 

Alcoolméthylamylique '04 
166 

Tùbsde.charbon actif #SKC Maximum: 0;2 
ST226-01 

5 CPG-DIF 25 Disuifure de carbone 

' 20.5-1 m n - s 

Alcool méihyJique 

192-2. 67-55-1 

Alcoolpropargyhque 

107-19-7 

262 
328 

Tlibe de gel rte silice fSKC 
ST226-10 

Maximum: 0,1 3 CPG-DIF 60 Eau 

1,5 

Tnae ae charbon actif imprègne. 0,05 
avec' de l'acide bromhydri.qué 
m t ST226,38-03 

6 GPG-D.DE 0,01 Toluène OSHA 
97 

Une.désorption spécifique.pour ce produit doit être effectuée. 



Tableau des substances du RQMT 54 

Worn RQMT VEMP Dispositif 
CAS VECD Men*'0" d'échantillonnage 

(mg/m3) 

Volume Vàleor 
Débit m0y_ . . min. Desorgtion 

(Lfmin) max. (//g) Digestion 
(L) 

Référence Remarque 

Alcool pmpylique norma! 492 
615 

T Tube de charbon actif ÏSKC 
ST22G-03 

Maximum: 0,2 10' CPG-DIF 250 Disulfure decarbooe 

I 280-1 71-23-8 

Aldéhyde chloroacétiqtie 

107-20-0 

3,2 Tube.de gel de siliceJSKC 
ST226-11GVVS 

0,05-0,2 3 CPGDCE 0,1 Acétonitrile NIDSH 
•S'il 

Les échantillons doivent être conservés au congélateur jusqu'aumomentde l'analysé. 

Aldéhyde crotonique 

4170-30:3 

5,7 Cassette contenant deux filtres 0,1 
en fibre de verre imprégnés de 
2,4-dinitrophénylhydraiine 
(0NPHI et de l'acide 
phosphorique |SKC FLT225-7 
(Les filtres doivent être 
imprégnés en laboratoire.) 

CLHP-UV 0,56 Extraction àTacétonitrile OSHA 81 Tout composé lex. certains aldéhydes et cétonesl qui réagit avec le 
dinitrophénylhydrazine peut causer des interférences lors de l'échantillonnage. 

Aldéhyde vaiérique normal 

! 10-02-3 

176 Tube deXAD-2 JSupelco2-
0357M imprégné, de.2-
(hydroxyméthyl) pipéridine 
(H MPI (Les filtras doivent être 
imprégnés en laboratoire.) 

0,01-0,1 CPG-QiF Toluène (bain à 
ultrasons) 

NIOSH 2536 

Aldrine 

309-00-2 

0,25 Filtre eri fibre de verre ifSKC 
FLT22S-7 en série avec un 
barboleur//SKC IMP 225-35-2 
contenant 15 mL-d'isooctene 

0,2-1 CP6-DCE Isooctane NIOSH 5502 

Aluminium (exprimé en AH 
Ai&yles 

7423-90-5" 

Aluminium (exprimé en AI) 
Fumées de soudage 

I 31-2 7429-90-5* 

Aluminium (exprimé en AI) 
Métal 

I 11-2 7429-90-5' 

10 

Fjlt're en esters de cellulose 
mélangés #Nuclepore 142789 
(37 mm) ou )41679 (25 mrrii 

1,5. 180 SAAF 20 Acide nitrique: acide 
perchlorique 14:1} puis 
acide chlorhydrique 
concentré 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés #Nuclepore 14278S 
(37 mm) ou 141679 (25 mml 

1,5 180 SAAF 20 Acide nitrique: acide. 
perchlorique I4:1| puis 
acide chlorhydrique 
concentré 

Sous l'ordre de là cour, ia norme pour ce produit est suspendue aux Etats-Unis en attente 
du développement d'une méthode analytique.. Aucune méthode d'appui n'est suggérée 
pour ce produit. Si une demande est formulée'̂  l'IRSST, la méthode analytique pourra 
être,développée et devra être validée pour le produit.mentionné selo.n la procédure décrite 
par l'IRSST, laquelle fait référence au protocole de NIOSH. 

Pour évaluation des fumées de soudage, l'échantillonnage personnel doit être effectué à 
l'intérieur du mesque. 
Les résultats d'analyse sont exprimés en aluminium total. 

s résultats d'analyse sont exprimés en aluminium total. 

Aluminium (exprimé en Al} 
Poudre pyrotechnique 

^48-1 7429-90-5'' 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
rfOmega P-08370K ou filtre en 
esters decellulose mélangés 
ÏNuclepore 142789 

1.5 180 MP 25 IRSST 
11-2 

ÛSIIA IMISA101 

De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
Si l'identification du produit est requise, une méthode doit être développée suivant les 
paramètres d'échantillonnage et de désorption (utilisation de borate dé lithiûml décrits 
dans la fiche OSHA IMISA101 et les conditions d'analyse de laméthode IRSST 11 -2. 
La méthode de. mesures poridéralesdes poussières asî par définition non spécifique. 



Tablea u des substan ces du RQMT S7 

Worn RQMT 

CAS 
VEMP 
VECD 

(rng/m3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Détiit 
iLi'mrnl 

Volume 
m°y- Principe 
max. 
fU 

Valeur 
min. Désorption 
(pg) Digestion Référence Remarque 

Aluminium (Exprimé en Ai) 
Sels solubles 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
IGelifiàn 60714 

1,5. "180 Sff'AF 20 Eau i température 
ambiante 

Un échantillonnage spécifique pour ce produit doit être:e'ffectué. 

1212-3 7429W5" 

Aluminium, oxyde d" 
(exprimé en Al) (poussière 
totale) 

10 Filtre en chlorure de polyvinyls 
- iija P-CD37CK ou ifiitre en 

esters de : =llulos-9 mélangés 
«Nuclei:: te 142789 

1,5: 180 MP 25 Dé l'information supplémentaire est disponible dans les info-Làbo 91^03 et 92-02 
La méthodeidë'mestfr.es,pondérales''dès'poussières.est par .définition non spécifique. 

I -18-1 1344-28-1 

Amiante, Actinolitè 

243 12172-67-7 

1 flct 
5flcc 

C1 

Amiante, Amosite 

' 243-1 171/7/3-5 

0,2 f/cc 
Tf/cc 

Gt 

Amiante, Anthoph ytlite 

1243-1 17068-78-9 

1 «ce 
5 f/cc 

Cl 

Filtre quadrillé en esters de 
célluloseimélangés 
^Environmental Express 
E250800BG et cassette avec 
.une extension conductrice 
^Environmental Express. 
0025'30 

0,5-16 400 M0CP 

Filtre noadrjllé en asters-da 
cellulose mélangés 
^Environmental Express 
E250800BG'é't cassette avec 
une extension conductrice 
^Environmental Express 
0025100 

0,5-16 400 M0CP 

Filtre quadrillé,en esters de 
cellulose mélangés 
^Environmental Express 
F/'i'lSflLBG i l càssïtté avec 
une ectensïî rana.xtrks 
^Environmental Express 
0025100 

0.5.18 400 M0CP 

Amiante, Ctifysotile 

1 11001-29-5 

1 (rte 
5 f/cc 

C1 

Filtrei'quâdrilIfeen.âSlMift. 
cellulose mélangés 
^Environmental Express. 
F250800BG et cassette avec 
une extension conductrice 
^Environmental: Express: 

0025100 

0,5-16 400 MO,CP 

Amiante, Crocidolite 

>,243-* 12001-28-4 

•:.r7 f/cc 
1 f/cc 

C1 

i r l u -|u;;:HI| K Utà&ds 
idluioEîmêlaisèE. 
^Environmental. Express 
F250800BG et cassette, avec " 
un e .extension conductrice 
^Environmental Express 
002-5100 

tts-is 400 MOCP 

Échantillonnage à cassette ôiivu'iiu 
Un débit ne dép.assantp.as 2,5 Dmin est recommandé pour la détermination d'une 
concentration moyenne. 
La méthp.de s'applique à la numération des fibres autres que l'amiante dont "l'indice de 
i hrwi|nn;est :-:n::itiblé avec là solution démontage. 
- i iveur rn:_'rruir-reportest de 25 fibres/mm1. 

Échantillonnage S cassette ouverte 
Un débitné dépassant pas 2,5 L/min est.recommandé pourla détermination d'Une 
concentration moyenne 
La norme est applicable ransies cas pu l'utilisation deceproduit es t. permise. 
La méthode s'applique à ia numération des fibres autres que l'amfente foct ilindice dé 
réfraction est cqmpatib|e-a.v.ec la sqlution.de.montage. 

. La valeur irin'm ni npcrîéo nst.r : 251 >. ss'nim2. 

Échantillonnage à cassette ouverte. 
Un débit ne dépassant pas 2;5 Ùmih ést recommandé pour la détermination d'une 
com:i!ni.^iinn moyenne. 
La méthode s'applique à la numération des fibrés autres quel'amiante dpnt.lliiidicë dé 
réfraction est compatible avec-la solution demontàge. 
La valeur minitflûm reporté'B est dë 25 fibres/mm2: 

Écnantiljonnagë ù cassette ouyqrte-
Un débit ne dépassant pas 2,5 L(min est ^commandé pourla détermination d'une 
concentration moyenne. 
-î -n^liodc s';>fl(iiii|ije à lu liltrnèiiWc fllff ai x ii n:; qim l'ït ïiiHc ilnnt i'inJ :n du 
i4fratlim> cj m : Mit If avnr, la solùr e lie ruonrsgt 
La Valeur minimum reportée est de ZSfibres/mn? 

Echaritillenhàge à cassette ouverte: 
.Un débit ne dépassant pas 2>5 L/rnin est recommandé pour la détermination d'une, 
concentration moyenne. 
Là normeest applicable dans les.càs où l'utilisation de çe.produit' est permise. 
La méthode s'applique,à.la numération :des fibres: autres, que l'amiante dont l'indice de. 
réfraction .est compatible avec la solution de montage. 
La valeur minimum reportég.est de 25 fibres/mm*. 



56 

Worn RQMT 

CAS. 
VEMP 
VECD 

(mg/m3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(l/min) 

Volume 
moy, 
mâx. 
(L) 

Principe 

Valeur 
min. 
teg) 

Désorption 
Digestion Référence Remarque 

Amiante, frémolite 

243-1 14567-73-8 

1 f/cc 
5 f/cc 

C1 

Filtre quadrillé en esters de. 
cellulose mélangés 
^Environmental Express 
F250800BG et cassette ;avec 
une-extension conductrice 
#Enyironmen.tal Express 
0025100 

0,5-16 400 M0CP Echantillonnage à cassette ouverte. 
Un débit-ne-dépassant pas 2,5:L|min est recommandé pour la détermination d'une 
concentration moyenne. 
La méthode s'applique à la numération, des libres autres que l'amiante dont l'indice de 
réfraction est compatible avec la solution dé montage. 
La valeur minimum reportée est de 25 fibreslmm2. 

Amidon (poussière totale) 

^ 48-1 3005-25-8 

10 Filtre en chlorure depolyvinyle 
tfOmega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
#Nuclepore 142789 

1,5 180 MP 25 Dé l'information supplémentaire est disponible:aans lés Info-Labo 9.1-03 et 92-02. 
La méthode.de mesures pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

Amino 4 diphényl 

32-67-1 

T 

C1 

Cassette contenant deùx filtres 
en fibre de v erre, imp ré g né s a u ec 
da l'acide sulfurique.-fSKC 
FLT225-7 (Les filtres doivent 
être imprégnés. en laboratoire.) 

1 too CPG-DCE o;ooû7 Désorption.dans l'eau 
additionnée d'hydroxyde 
de sodium. Ensuite, 
extraction au-toluène, 
puis dérivation de la 
fonction amitié avec du 
HFBA 
("heptafluordbutyric 
acid anhydride" ). 

OSHA 
93 

Les filtres, doivent être transférés et conservés dans l'eau jusqu'au moment de l'analyse. 
Tout composé qui réagit avec l'acide sulfurique ét-'.est retenu sur les filtres peut :càuser 
une interférence lors de l'échantillonnage, 
11 n'y a pas de valeur de référence.pour la norme, mais on peut quand même-êtreiappelé à 
mesurer en visant la limite de détection la plus basse possihie, étant donné la notation de 
cancérogénicité CI 

Amino-2 éthanol 

141-43-5 

7,5 
15 

Tube.de.XAD-2 imprégné dé 1-
naphthy lisothiocyanate ÎNIT) 
10îi(p/p) il SKC ST226-3Q-18 

0,2 5 CLHP-UV 0,0005 Acétonitrile •Réf.,4 

Amino-2 pyridine 

504-29-0 

2 Deux-tubes de Tenax-G.Ç en 
série #SKC'ST226-.35-.0à 

0,01-0,2 12 CPQ-DIF 2 Désorption thermique NIOSH 
S158 

Amitrofe 

61-82-5 

0,2 

C3 

Barboteur en verre â bout, 
conique #SKC IMP 225*36-1 
contenant 10 ml d'eau 

1 60 CLHP-UV OSHA 
IMISA178 

Une copie du fichier maison de OSHA est disponible dans les dossiers de l'IRSST. 

Ammoniac 

220,1 7664-41-7 

17 
24 

Tube de:gel de-silice.prétraité à 
l'acide sulfurique-#SKC.S'T226i 

53 

0,15. .30 Cl PC 27 Acide 
dîaminopropjoniqué 
monohydrochlorure 

Tous les sels d'ammonium peuvent causer une interférence. 

Ammoniac 17 
24 

ILD-PA La valeur minimum.repôrtée estde.0,15 ppm. 

^ - 3 9 . - A 7664-41-7 

Ammonium, chlorure d' 
(fumée) 

12125,02-9 

10 
20 

Filtré en chlorurede polyvinyle à 
faible teneur en cendre #SKC 
FLT-225-8.01 

2 960 

30 

CI-DC Acide 
diaminopropionique 
monohydrochlorure 

IRSST 
220;! 
OSHA 
ID188 

La miïfliûde.grayîmétrique IRSST 48-1 est utilisée.' Si l'identification du produit est 
requise, une méthode doit.être.développée suivant les paramètres et.le dispositif 
d'échantillonnage-de la méthode OSHA ID1;88 et les conditions d'analyse de la méthode 
IRSST 220:1. 



Tablea u des substan ces du RQMT S7 

Nom RQMT 
CAS 

VEMP 
VÉG'D 

(mg/iïi3) 
Mention 

Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy 
mâx. 
(LÏ 

Principe 

Valeur 
mïii, Désorption 
(^g] Digestion Référence Remarque 

Am/nonîum. chlorure d' 
Humée) 

^ 48:1 W 75-02-9 

Ammonium, 
perflùorooçtahoate d' 

382526-1 

IV 

Ammonium, sulfamate d' 

H P 48-1 7773-08,0 

10 

Ammonium, sulfamate d' 

7773,06:0 

Anhydride acétique 

Filtre en;chlnrute.;de.pply.uiny.lé 
lOm'ega P-08370K ou filtre-ën 
esters de cellulose mélangés 
#Nucfépore 1427-89 

1-5 180 MP 25. De l'iniorma'on supplémentaire est = sppnible dans te -nfo-l.ahp SÎ-03 et92-Q2, 
Si l'identifeation eu produit est requise,.i rélliode doit être développée «Jvarit lei 
paramètre =1 lu dispositif d'éohantjllongji!)» iln Is méthode OSHA 1DT88 ei Ibe 
conditions d'analyse de la mithode IRSST 220*1. 
La méthode.de mesures pondérales-des poussières est par définition non spécifique, 

Filtre en ,es,fers de ca latose 
mélangés iNuclepore 149./&9. 
en série avec un barboteur un 
verre à bout conique^SKC IMP 
225-36' ! contfr- ant du méthanol 

C-PG-DCE "Réfi S 
•Réf. 8 

Filtre enchiôrure depolyvinylé 
#0mega P-08370K ou filtre en 
esters decellulase mélangés 
#Nuclepore 142789 

1ï5 180 MP 25 

Filtre- en chlorure déjojyyinyjé; à 2 
faibléteneur en cendre #SKC 
FLT225-8-01 

960 

30 

CI-DO Acide 
diâminopropionique 
monphydrochlorure 

IRSST 220-.! 
OSHA 
101.88-

De lïnformation;supp!émentaire:estdisponibie c=rs fes.Info-Labq 91-03 et 92-02 
Si l'identification du produit es} requise, uneméth.ode ddit être développée suivant les 
paramètres et-:le dispositif dîéchântiJ|onnage;de.: la méthode OSHA ID.188 et- les 
conditions d'analyse de -a . -iSth-r de IRSST 22'D-l. 

La-mé.th.ode de mesuresppndérales.des poussîères.-est par définition nonspi'infique, 

la. méthode grayimétrLque IRSST 48-1 est utilisée. 
SiïiiMtifîcatinn dL produit est'reqiiise, une méthode doit.être développée sùivant'lés 
paramètres Êt.le dis;j5iitiN!êcliëiilil''—=:- rte la méthode OSHA ID188 et les 
conditions d'analyse de la méthode IRSST.220-1. 

108-24-7 

Anhydride ihalêique 

108-31-6 

FilitB enfibre de-verre #SKC 
FLT225-7 imprégné de W -
pyridyl) pipérazine (Les filtres 
doivTBht âtréimprêgnés en 
laboratoire.) 

Deux filtres en.f.ibfe;.de verre 
#SKC FLT225-7 imprégnés de 
vératrylamine (Les filtres 
doivent êtra i-prégriïs en 
laboratoire J 

0,05 

0.U 

0,75 CPG-
DAP 

0,51 Isop.ropanolr.toluène 
(50:50} ' 

. USHA 
82 

60 CLHP-UV 33 Acétronitrile: 
diméthylsulfoxydé 
(90:10) 

Lk cétëne, le chlorure d'acétyl, les isocyanatés, l'acide chlorhydrique, d'autres 
anhydrides ou tout autre.eorçposé qui réagît;aveq le 1-l2-p.yridyl) piperazine contenu sur 
le filtre peut causer des interferences lors de l'échantillonnage. 

Les échantillons doivent; être;cqnservés au réfrigérateur jusqu'au moment de l'analyse. 
Les ïsqcyanates, l'acide chlorhvdri'que.ét les: l̂déhvdés Deuventc'auser/de?ihtér:féfency 
lors da l'ônlranllllpfiriiian. 

Anhydride phtalique 

O 82-1 85-449 

6,1 

Anhydride trime/lifique 

552M 7 

0:039 

Filtre en esters dé céllQlosé 
méiànaés#Nuclepore 142789 

100 CLHP-UV 60 Solution detampon. 
phosphate 0,T M ajustée 
à pH 5Javec de 
l'hydroxyde de sodium 
5M 

de fibre fe verre #SÏC 
FLT225:7 imprégné de 
vératrylamine et du di-N-
rely.lplitalàte (Les fi(tres:doivent 
et o i iior'égnés;en'laboratoire.) 

2>b 4BC CLHP-L'U 0.3 Hydroxyde. d'ammonium 

Aniline f,f> Tub e de .gel rie silice #SKC 
ST226-10 

0:02-0,2 20 CPG-DIF 10 Éthàno.l- E3'J [95:5) {bain 
à ultrasons) 

NIOSH 
2002 

L'utilisation d'un détecteur d'azote.et de phosphore peut être envisagée pour améliorer la 
sensibilité, analytique. 

62-53-3 



58 

Nom RQMT 

CAS 
VEMP . . Dispositif DéBit 
VECD. M e n t , o n d'échantillonnage (l/min) 

frïig/m3} 

Volume 
m o y - Principe 
max. 
(Il 

Valeur 
min. Désorption 
(j!/g) Digestion Référence Remarque 

o-anisidine 

90-04-0 

p-anisidine 

104-94-9 

Antimoine, métal et 
composés (exprimé en Sbj 

O 55-2 7440-36-0-

.0,5 T Tobedè XAD-2 #SI<G'ST226-30: D,5-1 
05 

C3 

225 CLHP-ÛV 0,35 Méthanoi N10SH 
2514 

0,5 T Tube.deXAD-2#SKG.ST226-30- 0,5-1 
:D5 

225 CLHP-UV 0,35 Méthanol NIDSH 
2514 

0,5 Filtre, en e'stersde cellulose !;5 
mélangés #Nuclepore. 142789 
(37 mm) ou 1.41.679 (25 mm) 

180 SAAF Acide nitrique: acide 
perchlorique (4:1)'puis 
acide ctilorhydrrque 
concentré 

Un échantillonnage: spécifique pour ce produit dqit etre :effeçtué. 
les résultats d'analyse; sont exprimés en antimoine total. 

Antimoine, trioxyde d' 
(exprimé en Sbj 

I 55-2 1309-64-4 

0,5 Filtre en esters dé cellulose 1,5 
mélangés #Nucleporë 142789 
{37 mm) ou 141679125 mm) 

180 SAAF 10 

C3 

Acide nitrique:, acide 
perchlorique (4:1) puis 
acide chlorhydrique 
concentré 

Un échantilionnage.spécifique pour ce produit doit.être effectué. 
Les résultats d'analyse sont exprimés en.antimoine, total. 

Antimoine, trioxyde d' 
(production) (exprimé eh Sb) 

-55-2 1309-64-4 

0,5 Filtre en esters de cellulose 1,5 
mélaiigésJNUciepore 142789 
(37 mm|.ou 14167.9 (25 mm) 

180 SAAF 10. 

C2 

Acide nitrique: acide 
perchlorique (4:1} puis 
acidechlnrhydrique 
concentré 

Un.éçhàntillonnage spécifique pour ce produit doit être effectué. 
Les résultats d'ânalyse.sont exprimés én antimoine .total. 

ANTU (alpha Napthy! 
thiourée) 

0,3 Filtre en polytéirafiuorocarbone 1,5-2 
Itéflon) #SKC' FLT225-17-01 

480 CLHP-UV 5 Méthanol NIOSH 
S27B 

86-88-4 

Argent, Composés solubles 
(exprimé en Agj 

7440-22-4* 

Argent, Métal 

^20-3 7440-22-4 

Argon 

113-1 7440-37-1 

Argon 

^•26-B 7440-37-1 

0,01 

0,1 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés «ÎJuclepore 142789 
(37 mm) ou 141679(25 mm) 

Filtre en esters de-.cellulose 1,5 
mélangés tfNuclepore 14278.9 
(37 mni) ou 14.1679 (2.5 mm) 

SAAE Eau IRSST 
20-3 

180 SAAE 0,05 Acide nitrioue concentré. 

Sac d'échantillonnage de Mylàr 
^Calibrated Instruments Inc. iC-0 

CPG-
DGT 

ILD-PEL 

La méthode IRSST 20-3 permet l'analyse de l'argent total et peut-être adaptée.pour les 
composés solubles .de l'argent. 

Un'échantillonnage spécifique pour ce produit doit .être effectué. 
Les résultats d'analyse sont exprimés en argent total. 

Le monoxyde de carbone, le dioxyde de carbone, l'oxygène et les hydrocarbures totaux 
peuvent être dosés dans un même sac. 
L'argon étant un asphyxiant simple, les méthodes:pour le dosage de l'oxygène, dans l'air 
sont'utilisées (IRSST 113-1 et 26-B), 
La valeur minimum reportée est .de 17% en oxygène. 

L'argon étant un-asphyxiant simple; les méthodes pour le dosage dèl'dxygène dans l'air 
sont utilisées (IRSST 113-1 et 26-B). 
La valeur minimum reportée est.de 1% en'oxygène. 
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Nom ftOMT 

GftS 
VEMP 
VECD 
img/m'l 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Dibit 
(L(miri) 

Volume 
m o y " Principe max, 
(L) 

Valeur 
min. Dôsarption 
(/yg) Digestion Référence Remarque 

Arsenic métal et composés 
solubles (exprimé en As) 

744&M2* 

Arsenic, trioxyde d' 
(production) 

1327-53-3 

0.2 Filtre en esters z* cellulose 
mélangés #S?ICFL"225-5 

480 SAAE 0,003 Acide nitrique concentré OSHA. linos L'utilisation d'un filtré en esters de céIlulosè:mélàngés;ét; d'un .tampon imprégnê.de 
car hnriarâ'de sodium et de.glycérol en série avec un tube decfiarb'on.actif doit être, 
envisagée pour minimiser les .interférences de l'àrsine et d'autres c.omposéS.volat.ilës de 
l'arsenic: 
La méthodéOSHA ID-1.05 permet l'analyse de l'arsen i cîn org a n ique et peut êtreradaptée 
pour l'arsenic métal et ses composés solubles. 

Filtre en estBrs de cellulose 
méiangésf SKG FLT225-5 

480 SAAE .0,003 Acide nitrique concentré OSHA 
10105 

C2 

L'utilisation d'un Mue e? esters-de cellulose mélangéj H tampon im;:égnè de 
carbonate dé sodiuir e- de. glycérol en s.érieavec un tube c-= charbon srlif d ï l être 
envisagée pour.min.iniisar.les ^terfàtïr.-^i; del'arj.--; d'a.ilres tciaposes vn-illles Je 
l'arsenic. 
La méthode OSHA 10-1 Cn pc-rmst l'anaivse de l'arsenic horçïnfque et oeut étre adaptée 
pour le trioxyde d'arsenic; 
Ii n'y a pas de'valeur de référènce sour la hqrjnB, mais on peut quand mime être appèlé à 
mesuré; en visant la limite dé détection la plus nasse possible, étant donné la notation de 
cancé'rogénicité C2. 

firsine 0;!8 

773442-1 

Filtre en estersde cellulose 
mélangés F. ï-?Zô-3 et 
tampon imprégné-,da carbonate 
de sodium et du glycérol en séria 
avec d'un tùbe de charbon actif 
PSKC..ST226-01 (Le tampon 
doit!'êtré;imprégné en 
laboratoire' 

480 SAAE 0,003 A-ldi: ni-i entri OSHA 
10105 

Asphalta, fumées d'fpétfole) 

^ 201-1 8052-42-4 

Atrazine 

Filtre en fibre.de v.erre.prs'raitè 
Miliporp ÀP4003?'J5 e «èf : 
avec un l̂ .L- -e Orbo 42 
^Supelco.2-0264 (Les filtres 
sunt cTiïîtfô'î ; ; jwtalablé à 
400°C enilâboràtoire.) 

960 MP 50 Benzène Les échantillons doivent être conservés au réfrigérateur jusqu'au moment de l'analyse. 
Les'tubBS et-lés filtres doivent' être .expédiés ensemble. 
Dix hydrocarbures polycycliques aromatiques (HPA) vont être dosés sur le. filtre et le tùbe 
[féféfence: méthode des HPA). 

1912-24-9 

Tube demousse.de 
polyuréthànë(RUFl(Fabrication 
en lah oratoire.ou #SKC ST226-
126) 

Maximum: 4 912 GP6-DCE 0,092 Ether de diéthyle: *B r t- 7 

héxane" (75:2-5) (soxhlet) 
Avant-son utilisation, la mousse de-poiyuréthane estnettoyée avec 5% d'éther de diéthyi 
dans un soxhlet. 
L'utilisation d'un tubo QV3 ("OSHA Versatile Sampler") avec XÂD-2 et filtre en :inre de 
ver.re #SKC- ST226-3U-' 3 ei d'i.-fl extracteur, à fluide supercritique peut être en>raagi i 

Azinphesrméthyl U 

86-50-0 

Tube O'.'S ' W - A Versatile- 0,2-1 
Sampler'! ayee XftD-2 et filtre 
.an i & i i S i m 5 3 

240. CPG-DPF 20 D Toluène: acétone (90:10) N|DSH 
5S00 

L'utilisation d'un détecteur d'azote et de.phosptiorû peut être envisagée pour arhéliorer.la 
•ÎBU& • 'iié ana|v,iit(un 
Lé-tribu'tyl phosphate, |etfis-(2:biitoxy êth'yl) -phosphate, letricrésyl phosphate et'lé 
triphényl phosphate peuvent causer dés interférences loï.s de l'analyse. 

Azote 

^ 26-B 7/27-37-9 

Azote 

â 11341 7727-37-9 

1L0-PEL L'argon-ét'aht:un.asphyxiaht:simp[e, les'méthodes pour le dosage de.l'oxygène dans l'àir 
stint, utilisées (IRSST 113-1 et: 26®. 
La valeur minimum ràpdrtée Bst de 1 % en oxygène. 

Sac d'échantillorinage-dè f«Vlar .5. 
^Calibrated Instruments lnrulC-5 

GPG-
DGT 

L'erooïiOKyde.de caissoe, ledit-r/ïtefle carbone, l'oxygène etilès hydroistbures rati :..( 
peuvent être dosés dans Un même sac, 
L'azqte.étant.u.n^asphyxi.ant.simplei les ménodes pour lu : ssagé as :oxygene.;oans l'air 
sont .utilisées (IRSST 113-t et 26-E-i. 
La valeur-minimum reportés est de 57S en oxygéna. 
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Nom RQMT 

CAS 
VEMP 
VÉCD 

(tnglm3) 

Dispositif 
M e n t , o n d'échantillonnage 

Débit 
(Lfmin) 

Volume 
moy. 
max. 
(L) 

Principe 

Valeur 
mm. 
N ) 

Désorption 
Digestion Référence Remarque 

Azote, dioxyde d' 5,6 ILD:|EL La valeur minimum reportée est de 1 ppm. 

^ 30-A 10102-44-0 

Azote, monoxyded' 31 ILD-PEL La valeur minimum reportée est de 0j5 ppm. 

^ 06-A- 70102-43-9 

Azote, protoxyde d' 90 ILD-PA La valeur minimum reportée, est de 0,05 ppm. 

^ 39-A 10024-97-2 

Azote, protoxyde d' 90 ILD-IR La valeur.minimum reportée.est dé 10 ppm. 

^ 32-A 10024^97-2 

Azote, trifluorured' 29 ILD-IR OSHA 
IMIS1807 

7783-54-2 

Baryum, composés solubles 
(exprimé en Ba) 

0,5 Filtre en chlorure de polyvinyle 
#Gelman 60714 

1,5 180 SAAF 5 Eau à température 
ambiante 

Un échantillonnage spécifique, pour ce produit doit être effectué. 

\ 57-1 7440-39;3 

Baryum, sulfate dé 
(poussière rëspirable) 

^ 4 8 - 1 7727-43-7 

5 Filtre en chlorufe.de polyvinyle 
#0mega P:03370K ou filtre en 
•esters de cellulose mélangés 
JNu.clepore 142789 

1,7 180 MP 25 De l'information-supplémentaires disponible.dans.les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

Baryum, sulfate de 
(poussière totale) 

^ 4 8 - 1 7727-43-7 

10 Filtre en chlorure de polyvinyle 
#0mega P-0837DK ou filtre.en 
esters de cellulose mélangés 
iCNuclepore 142789 

1,5 180 MP 25 De l'infbrmation.supplêmentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02; 
La méthp.de-de mesures pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

Benqmyle 

17804-35-2 

10 Tube QVS ("OSHA Versatile 
Sampler") avec XA0-7 et filtre 
en fibre de.verrë #SKC ST22B-
57 

1 60 CLHP-UV Acétonitrile OSHA 
IMISB407 

Une copie du fichier maison de OSHA est disponible dans les dossiers de S ' I R S S T ; 

Benzène 3 
15,5 

Tube dë charbon actif ISKC 
ST226-01. 

Maximum: 0,2 12 CPG-DIF Disulfure de carbone 

'24:2 71-43-2 
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Nom RQMT 

CAS 

VEMP 
VECD 

(mgfm3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
[L/min] 

Volume 
moy. 
max. 
IL) 

Valeur 
- . . min. Désorption 

(ptj) Digestion Référence Remarque 

Benzidine (productionI 

92-87-5 

p-Benzoquinone 

WË-51-4 

Béryllium, métal et 
composés (exprimé en Be) 

T 

C1 

Filtre en fibre de verre #SKC 
FLT226-7 imprégné avec de 
i'acide sulfurique (Les filtres 
doivent être imprégnés en 

' laboratoire.) 

Benzo(a)pyrène O.DOb 

I l 282-1 50-32-8 C2 

Filtre en fibre de verre, pr-iiraité 
#Millipore AP4003705 «n série 
avec un tube de Orbo 42 
ffSupelco 2-0254 {Lès filtres 
sont chauffés au préalable à 
400°C en'iàboratoirej 

0,44 Tube de XAD-2 #SKC'ST226-30- 0,2 
04 

0,0D2 Filtre en esters de cellulose l 
mélangés #SKC FLT225-5 

100 CPG-DCE 0,031 Désorption dans l'eau 
additionnée d'hydroxyde 
de sodium. Ensuite, 
extraction au toluène, 
puis dérivation de la 
fonction amine avec du 
HF.BA 
rheptafldorobutyric 
acid anhydride" I. 

Le filtre doit être transféré et conservé .dans un contenant d'eau jusqu'au moment de 
l'analyse. 
11 n'y a pas de valeur- de référence pour la norme, mais, on peut quand même être appelé à 
mesurer en visant la limite de détection la plus basse possible, étant donné la notation de 
cancérogénicité C1. 

960 CPG-SM 0,05 Benzène 

24 CLHP-UV 4,1 Isopropanol: texane 
120:601 

40 SAAE O.QtfS Acide nitrique: acide 
sulfurique 

Les échantillons doivent ttre conservés au congélateur jûSt fw lUDoènt 4» I H M Ï c " 
Les tubes et les filtres doivent être expédiés ensemble. 

NIOSH 
SIS! 

NIOSH 
7102 

L'utilisation d'un autre solvant de désorption et d'une colonne en phase inversée peut 
être envisagée. 

Le calcium, le potassium, le sodium, les acides perchlorique, ohosphorique-et 
fluorhydrique peuvent causer des interférences. 

7440-41-7• 

32-52-4 

Biphényles polychlorés (42% 
Ci) 

53469-21-9 

C2 

1,3 

Biphényles polychlorés (54% 
CD 

1ÏOS7-S9-1 

0,5 

C2 

C2 

B l u iin-tibre de verre prév.iHé 
#MilIipore AP4003705 eo série 
avec un tube de 0rbo43 
#Supelco 2-0258 (Les filtres 
sont chauffés au p 
400°C en l'aboratoce I 

Filtre de fibre en ven a #SKS 
FLTZ25-16 en série aves un 
tube de Florisil #SKC ST226-3S 

0;05.Q,2 

Filtre de fibre en verre ÏSKC 0,05-0,2 
FLT225-16 en série avec un 
tube de Florisil ffSKC ST226-39 

CPG-SM Benzène 

40 CPG-DCE 0,03 Hexane 

40 CPG-DCE 0,03 Hexane 

Bismuth, tellure de, (exprimé 
en Bi2Te3) Dopé en Se 

Fîlre en chlorure de polyynyle S 
faible teneur en cehdre #SKC 
FLT225-8-01 

1,5 180 MP 

IUSST 
219-1 

NIOSH 
5503 

N'OSH 
5603 

oarc 
10121 
OSHA 

(MIS0371 

Les échantillons doivent être conservés au contjélatéur jusqu'au moment de l'analyse. 
La méthode IRSST 219-1 permet l'analyse des HPA et n'inclut pas spécifiquement le 
biphényle. 
L'utilisation d'un solvant de désorption autre que le benzène peut être envisagée. 

Les cnromatogrammes nés BPC doivent aire interprètes avec vigilance (consola: = 
MENVÏQ au besoinl. 
Le DDT, le DDE, les pesticides chlorés et les composés sulfurés de.produits pétroliers 
peuvent ceuser des interférences. 

Las riiromalogrammes des Bl'ï cuvent Etrs interprélès avec vigilance [consulter îe 
MENVIQ au besoin). 
Le DOT, la ODE, ies pesticides chlorés et les composés sulfurés de produits pétroliers 
peuveoi causer des interférences. 

Si {'identification du produit est requise, une méthode doit être développée suivant les 
paramètres et la dispositif d'échantillonnage décrits dans la fiche OSHA IMIS0371 et le 
CDnditions-d'analyse delà méthode 0S.HAÏD121. 
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Nom RQMT 

CAS 
VEMP 
VECD 

(mgjm3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume Valeur 

Principe m i n - ^ W } ™ 
max. Digestion 
(U 

Référence Remarque 

Bismuth, tellure de, (exprimé 10 
en Bi2Te3) Non dopé 

1304-82- 1 

Filtre en chlorure de polyvinyle i 
faible teneur en cendre #SKC 
FLT225-8-01 

1,5 180 MP OSHA 
10121 
OSHA 

IMIS0370 

Si l'identification du produit est requise, une méthode doit être développée suivant les 
paramètres et le dispositif d'échantillonnage décrits dans la fiche OSHA IMIS0370 et les 
conditions d'analyse de la méthode OSHA ID121. 

Bois de cèdre rouge western 
(poussière de) 

3-1 

2,5 Filtre en chlorure de polyvinyle 1,5 
#0mega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
Muclepore 142789 

180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo -91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

Bois dur et mou à 
l'exception du cèdre rouge 
(poussière de) 

Filtre en chlorure de polyvinyle 1,5 
#0mega P-Q8370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
#NucIepore 142789 

180 MP 25 Pour le bois dur et mou, le bois de cèdre rouge .et la cellulose; l'échantillonnage doit être 
réalisé en poussières totales. 
De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

Bore, oxyde de 

^ 48-1 1303-86-2 

Bore, tribromure de 

10294-33-4 

10 Filtre en chlorure de polyvinyle 
#0mega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
#Nuclepore 142789 

1,5 180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

Barboteur en verre à bout fritté 
//SKC IMP 225-36-2 contenant 
10 mL d'une solution de 
bicarbonate de sodium 0,003 M 
et de carbonate de sodium 
0,0024 M 

5 CI-OC 0,9 OSHA 
ID108 

OSHA 
1MIS0381 

L'analyse des ions bromures et bromates est effectuée. 
La méthode d'échantillonnage s'effectue.selon les informations de la fiche OSHA 
IMIS0381 alors que l'analyse suit le protocole de ia méthode OSHA ID 108. 
Les ions nitreux, les chlorures, les chlorates et les iodates peuvent causer des 
interférences. 

Bore, trifluorure de 

7637-07-2 

2,8 Barboteur en verre.à bout fritté 1 
m e IMP 225-36-2 contenant 
10 mL de fluorure d'ammonium 
0,1 N 

100 ES OSHA 
IMIS0382 

Les échantillons doivent être conservés dans.des contenants de plastiques, 
Une copie du fichier maison de DSHA est disponible dans les dossiers de l'IRSST. 
Les nitrates, les bromures, les acétates, les carbonates, les fluorures, les chlorures, les 
hydroxydes et les sulfures peuvent causer des interférences. 

Brai de goudron de houille 
volatile (fraction soluble 
dans le benzène) 

« 1 2 0 1 - 1 65996-93-2 

0,2 Filtre en fibre de verre prétraité 2 
#Millipore AP4003705 en série 
avec un tube de Orbo 42 
#Supelco 2-0264 (Les filtres 
sont chauffés au préalable à 
400°Cen laboratoire.) 

960 MP 50 Benzène Les échantillons doivent être conservés au réfrigérateur jusqu'au moment de l'analyse. 
Les tubes et les filtres doivent être expédiés ensemble, 
Lé résultat de la gravimétrie sert à établir là conformité à la norme. Dix hydrocarbures 
polycycliques aromatiques (HPA) vont être dosés sur le filtre et ie tube (référence: 
méthode des HPA). 

Bromacil 10 

314-40-9 

Barboteur en verra à bout 
conique #SKC IMP 225-36-1 
contenant 15 mL d'éthylène 
glycol 

50 CLHP-UV OSHA Une copie du fichier maison de OSHA est disponible dans les dossiers de l'IRSST. 
IMISB708 

Brome 0,66 
2 

Filtre en argent 0SKC FLT225- 0,3-1 
1802 

72 CI-DC 1,6 Tbiosulfat.e de sodium 
6mM 

NIOSH Le sulfure d'hydrogène, les acides chiorhydrique ét bromhydrique peuvent causer des 
6 0 1 1 interférences. 

7726-95-6 



u n 11 ! \ \ it n i i ni 111 i.i t i l m i i i i i i i i f ( i i f 

Tableau des substances du RQMT 

Nam RQMT 

Brome, pentaf/uorure de 

7789-30-2 

Bromoêthane 

6 3 

VEMP Dispositif Débit 
cas VECD M e n t , o n d'échantillonnage |L|min) 

(mg/nr) 

0,72 

891 
1110 

Filtre en esters de cellulose 1-2 
mélangés #SKCFLT 225-5. en 
série avec un support de 
cellulose prétraité au carbonate 
de SOdlUffM-; -*TZZ5-Z7 |Ls 
support dci' ji|f.1f&je en 
laboratoire.l 

Volume Valeur 
ra°V- Principe m î n ' S E î 
max. tf/g). Digestion 
IL) 

250 

Référence Remarque 

ES Le filtre en esters de La méthode NIOSH 7902 permet l'analyse du fluor sous forme aérosol et gazeuse t l peut 
cellulose mélangés subit 7 5 0 2 être adaptée pour le péntafluorure de brome. 
•ne fusion à l'hydroxyde Les ions ferriques, les hydroxydes, les silicates et l'aluminium peuvent causer des 
de sodium. Ensuite, le interférences lors de l'analyse. 
filtre et le support sont 
mis en solution 
séparément dans l'eau 
et le TISAB Ttotal ionic 
strength activity 
buffer"). 

Tube de charbon actif #SKC 0,01-0,2 
ST226-01 

£PG-frll: 20 Isopropanol NIOSH 
ton 

74-98:4 

Bromoforme 

75-2S-2 

Bromométhane 

74-83-9 
Bromotrifluorométhana 

01UM 75-63-8 
Bromure d'hydrogène 

^211-1 10035-10-6 

Bromure de viityle 

sai.tM 
Butadiene-1,3 

1171-1 106-99-0 

Butane 

^ 182-1 10&97-S 

Butoxy-2 êthanot 

^ 94-2 111-76-2 

5,2 

19 

Tubeda charbon actif ffSKC ST 0.01-0,2' 
225-01 

10 CPG-DIF 10 Oisulfure de carbone 

Deux tubes de charbon actif en 0,D1-î 
sérieiSKC ST226-3B-02 

11 CPG-DIF l'J Disulfure de carbone 

60E] 

9,9 

22 

22 

1900 

121 

Deux tubes de charbon actif eo Maximum: 0,05 1 CPG-DIF 305 Disulfure de carbone 
série #SKC ST22S-09 et #SKC 
ST226-01 

Tube de Orbe 53 tfSupelco 2- 0,2 
0265 

CI-DC 10 Solution de carbonate 
de sodium 1,8 mM et de 
bicarbonate de sodium 
T,7mM 

Tube de charbon actif tfSKC 0;01 -0,2 
ST226-01 

CPG-DIF Éthanol(ban1 î 
ultrasons! 

C2 
Tuaa L'3 charbon actif 0SKC Maximum: 
ST22B-D1 Û;D75 

CPG-DIF 1IQ o! benzylique 

G2 

Sac d'éthantillonnage de Myiar 
^Calibrated Instruments Inc. IC-5 

CPG-DIF 

NIOSH 1003 

HPISH 2S20 

La méthode IRSST 181-1 permet l'analyse spécifique du bromotiifiuoroméîhane. 

Cinq acte ; peuvent être dose .!•-Itanément soit, lesacmtshrcmhvdrique, 
chlorhydrique, nitrique, phosphorique et sulfurique. 
Tous les sels d'acide peuvent causer une interférence.positive. 

NIOSH L t i conditions chromatugraphiquBS de cette méthode ne permettent pas de .'.épar̂ r le 
' brome du bromure de vinyle. 

La Méthode IRSST 171-1 permet l'analyse s^cifique du butediéne-1,3. 
Un désorption spécifique pour ce produit doit être effectué 

La méthode IRSST 182-1 permet l'analyse des hydrocarbures totaux (C1 à C4). 

Tube de charbon actif tfSKC. Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 25 Ditillorométhane: 
ST2ZB-01 méthanol 

Un désorption spécifique pour ce produit doit être effectué. 



Tablea u des substan ces du RQMT S7 

Nom RQMT VEMP Dispositif 
,„.__ Mention 

CAS V E G D 

|mg/m3| 

o-CMorobenzytidène 
malononitri/e 

2698-41-1 

Chlorodifluorométhane 

^ 153-1 75-45-8 

Chloroforms 

^ 26-2 B7-6B-3 

Chlorométhane 

74 S7-3 

CMoropicriae 

76-06-2 

bêts-Chloroprène 

126-39-8 

o-Cfllorostyrène 

Volume Valeur 
— r Débit m o y . . . min. Désorption 
d'échantillonnage IL/min] m a x . Digestion Référence Remarque 

(L) 

0,39 T Filtre en polytétrafluorocarbone 1,5 
Itéflon) ÏSKC FLT225-17-D1 en 

• série avec un tube de Tenax-GC 
P m C ST22S-35-07 

90 CLHP-UV 0,3 Chlorure de méthylène: NIDSH 

hexane <20:801 ? & s m m 

Chlnrobromomsthane 1058 

74-97-5 

Tube de charbon actif ÏSKC 0,01-0,2 
ST226-01 

5 CPG-DIF 10 Disuifure de carbone NIDSH 
IU03 

3540 Tube de charbon actif JSKC Maximum: 0,05 3 CPG-DIF 526 
ST226-09 

Disuifure de carbone IRSST La méthode IRSST 153-1 permet l'analysa spécifique du chlorodifluorométhane. 
153-1 

Chhroéthane 2640 

7500-3 

Deox tubes de charbon actif en 0,01-0,05 3 CPG-DIF 10 
série ttSKC ST226-09 

Disolfore dq carbone NI0SH 
2519 

24,4 Tuhe de charbon actif ZfSKC Maximum: 0,Z 10 CPG-DIF 25 Disuifure de carbone 
ST22G-01 

103 
207 

C2 

T Deux tuhes de charbon actif en 0,01-0,1 1,5 CPG-DIF 10 Oiclhorométhane 
série K M ST226-09 et ffSKC 

NIOSH 1001 
ST226-01 

Chloropentafluoroéthane 5320 

76-15-3 

Tube de charbon actif ÏSKC 0,05 
STZ26-01 

2,5 CPG-DIF Disuifure de carbone 0SHA L'utilisation d'un tube de charhon actif d'une plus grande dimension peut être envisagée. 
IMISC135 

Sl,67 9 aiboteur en verre à boot fritté 1 
0SKC IMP 225-36-2 contenant 
15 mL d'isopropanol 

120 CPG-DCE "Réf. 8 L'article référé sert de complément à la fiche DSHAIMISD675 su niveau de l'analyse. 
rwuft OSHA 

IMIS0675 

36 T Tubs de charbon actif ÏSKC 0,01-0,05 3 CPG-DIF 30 Disuifure da carbone N l0SH 

ST226-01 1002 

283 
425 

Tube de charbon actif ÏSKC 
STZ26-01 

CPG-DIF Disuifure de carbone N l a s H La méthode NIOSH 1003 permet l'analyse des hydroca/bures halogénés ce qui n'inclut 
1 0 0 3 pas spécifiquement l'o-cWorostyrène. 

2039-87-4 

o-Chlorotoluène 259 Tube de charbon actif ÏSKC 
ST226-01 

CPG-DIF Disuifure de carbone N'05" l-a méthode NIOSH 1003 permet l'analyse des hydrocarbures halogénés ce qui n'inclut 
1003 pas spécifiquement l'o-chbrotolu&ne. 

95-49-8 
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Tableau des substances du RQMT 
69 

Nom RQMT 

CAS 
VEMP 
VECD 

(mgfm3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(l/min) 

Volume 
moy. 
max. 
# 

Principe 

Valeur 
min. 
M 

Désorption 
Digestion Référence Remarque 

Cfi/orpyrifos 

2921-88-2 

0,2 T Tube OVS {"OSHA Versatile 
Sampler") avec XAD-2 et filtre 
en quartz #SKC ST226-58 

0,2-1 240 CPG-DPF 40 Toluène: acétone [90:10) NIOSH 
5600 

L'utilisation d'un désecteur d'azote et de phosphore peut être envisagée pour améliorer la 
sensibilité analytique. 
Le tributyl phosphate, le tris-(2-butoxy éthyi) phosphate, le tricrésyl phosphate et le 
iriphênyl phosphate souvent causer des interférences lors de l'analyse. 

Chlorure d'hydrogène 

^ 211-1 7647-01-0 

7,5 
P 

Tube ils Oise 53 ffSupBlco 2-
0265 

0,2 15 CI-DC 5 Solution de carbonate 
de sodium 1,8 mM et de 
bicarboitntn de sodium 
1,7 mM 

IRSST 
211-1 

Cinq acides peuvent être dosés simultanément ssit, les acides bromhydrique, 
chlorhydrique, nitrique, phosphorique et sulfurique. 
Tous les sels d'acide peuvent causer une interférence positive. 

Chlorure de benzyie 5,2 Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 2,7 Disuifure de carbone 

^ 253-1 100-44-7 

Chlorure de chloroacétyle 

79-04-9 

0,23 
0,69 

T ";ibe de Tenax-GC imprégné de 
9-HN-méthylamino) méthyll 
anthra.cène;{MAM.Al (Les filtres 
doivent être imprégnés en 
laboratoire.) 

0,1 5 CLHP-F Toluène •Réf. 8 

Chlorure de chromyle 

14977-61-8 

0,16 Il ne faut pas échantillonner avec un barboteur contenant de l'eau car le chlo/ure de 
chromyle réagit violemment en sa présence. 
Aucune méthode d'appui n'est suggérée pour ce produit. Cependant le développement 
d'une méthode d'analyse par spectrophotométrie d'absorption atomique à four à 
atomisation électrothermique peut être envisagé 

Chlorure de cyanogène 

506-77-4 

0,75 
P 

Tube de XAD-2 imprégné de 2-
(hydroxyméthyl) piperidine 10%. 
(p/p)fSKC.ST226-1l7 

0,2 1 CPG-
DAP 

Toluène OSHA 
IMISC146 

Chlorure de diméthyl 
carbamoyle 

79-44-7 C2 

Tube de Tenax-GC (Le tube est 
préparé en laboratoire et doit 
être activé à 300°C pendant 20 
minutes sous atmosphère 
d'azote,) 

0,2 48 CPG-HAL 0,01 Désorption thermique 'Réf. 10 Il est préférable d'utiliser les tubes immédiatement aprïs le traitement d'activation. 
L'utilisation d'un détecteur d'azote et de phosphore ou d'un détecteur à capture 
d'électrons peut être envisagée, 
il n'y a pas.de valeur de.ré.férence pour la norme, mais on peut quand même être appelé à 
mesurer en visant la limite de détection ia plus basse possible, étant donné la notation de 
cancérogénicité C2. 

Chlorure de méthylène 174 Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 

Maximum: 0,2 3 CPG-DIF 106 Disuifure de carbone IRSST 
27-2 

^ 27-2 75-09-2 C2 

Chlorure de tbiony/e 

7719-09-7 

5 
F 

H srboteur en verre à cou! fritté 
#SKC IMP 225-36-2 contenant 
10 mL d'eau 

1 15 CI-DC IRSS1 
Ï11-I 
OSHA 

IMIST104 

Lors de l'échantillonnage, le chlorure de thionyle est hydrolysé par l'eau et produit du 
dioxyde de soufre et de l'acide chlorhydrique. 
Une méthode doit !tm dù.stoppée utilisant le dispositif d'échantillonnage de la fiche 
IMIS T104 et ia technique d'analyse de lâ méthode IRSST 211-1 

Chlorure de vin y le 
(monomère) 

2,5 
13 

Tube de.cimrboii actif HSKC 
ST226:01 

Maximum: 0,05 5 CPG-Q1F 0,5 N-N-diméthylacétamide Un désorption spécifique pour ce produit doit être effectué. 

^ 86-1 75-01-4 Cl 
0,75 



du RQMT 
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Nom RQMT 

CAS 
VEMP 
VECD 

(mg/m3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy. 
mas. 
(L) 

Principe 

Valeur 
miii. 
kg) 

Désorption 
Djgestion Référencé Remarque 

Chromate (traitement de 
minerai de chromiië) 
(exprimé en Crj 

0,05 

Cl 

Filtre en chlorure de polyvinyls 
#Geiman 60714 et contenant en 
polyéthylène 

1,5 .360 CI-VIS .0,2 Hydroxydé dè sodium : 
carbonate de-sodium :' 
eau (2:3:9.5) 

Le filtre doit être manipulé-avec une pince, en plastique et etre transféré dans un 
conlenant-ep ppfyé.thylène au.maximum une heure après-la fin de l'échantillonnage. 
L'échantillon doit être analysé à l'intérieur de'deux semaines. 
Les résultats d'analyse.sont exprimés en chrome-VI total (chrome liexavalént). 
Des tes.ts de-surface.pour les cliromates.peUvent être effectués.etle matériel requis, est 
disponible à l'IRSST. 

Chromate de butyle tertiaire 
(exprimé en Cr03j 

0,1 T 

P 

Filtre en chlorure de poiyv'nvié 
ffiïelman 60? 14 et contenant'' en 
polyéthylène 

CI-VIS Hydroxydé de. sodium. ; 
carbonate de.spdium : 
eau (2:3:95) 

IBSST 
271-1 

La.méthode IRSST 271-1 permet l'analyse du chrome VI ce qui n'inclut pas 
spécifiquement le chromate de butyle tertiaire. 

fi89-85-1 

Chrome, métal 

^ 3 - 2 7440-47-3 

0,5 Filtre en esters de céllulcse 
mélangés ^Nuçlepore 142789 
(37 mrrij ou 14-TB79 (25 mm) 

1,5 180 SAAF 5 Acide nitrique:.acide 
perchlorîque (4:1)-puis 
acidè chlorhydrique 
concentré 

Les résultats d'analyse son! exprimés,en chrome4otal. 

Chrome il, composés 
(exprimés en Cr) 

H s - 2 

0,5 Filtre en esters de cellulose 
mé|angés#Nuclepore 142789 
(37 mm) ou 141679125 mm) 

1,5 1.8.0 SAAF 5 Acide-nitrique: acide 
perchIorique'{4:1) puis 
acide chlorhydrique 
concentré 

Les résultats d'analyse-sont exprimés en chrtj'me total. 

Chrome III, composés 
(exprimés en Cr) 

0,5 Filtre en esters de cellulose 
mélangés SMuclepore 142789 
(37 mm) ou 14167? (25 mm) 

1,5 180 SAAF 5 Acide nitrique:- acide 
perchlorique (4:1) puis 
acide chlorhydrique 
concentré 

Les résultats d'analyse sont exprimés en chrome total. 

Chromé VI, certains 
composés hydro-insolubles 
(exprim é en Cr) 

0,05 

C1 

Filtreen chlorure-de polyvinyle 
IGelman 6Ô714 et contenant en 
polyéthylène 

1,5 360 CI-VIS 0,2 Hydroxydé de sodium: 
carbonate de sodium: 
eau'(2:3:95) 

Le filtre doit être manipulé avec'une pince en plastique et être transféré dans un 
contenant en polyéthylène au maximum une heure après la fin de l'échantillonnage. 
L'échantillon doit étire analysé à l'Intérieur de. deux semaines. 
Les résultàts'd'ànaîyse sont exprimés en chromé Vi total (chrome hexavalent). 
Des tests de surface pour les. chromâtes peuvent êtrB effectués et le matériel requis est 
disponible à l'IRSST. 

Chrome VI, composés 
hydrôsolublés (exprimés en 
Cr) 

0,05 Filtre en chlorure de polyvinyle 
#Geiman 60714 et contenant en 
polyéthylène 

1,5 360 CI-VIS 0,02 Eau déiomsée ifissr 
2.7-1-1 

Le filtre doit être manipulé avec: une pince en'plastique et être -transféré dans .un 
contenant en polyéthylène au maximum une heure après, la fin de l'échantillonnage. 
L'échantillon doit être analysé à l'intérieur de-deux semaines. 
Des tests de surface pour les chromâtes peuvent .être effectués et le matériel requis; est 
disponible à l'IRSST. 

Chrysène 

^ 281-1 21.8-01-9 C2 

Filtre en libre dé verré.prétraité 
#Mi!tipore AP4Û.03715 en série 
avec un tube de 0rbo!42 
#Supëlco2-0264 (Les filtres 
sont chauffés au préalable à 
400p C'en laboratoire.) 

2 960 CRB-SM. 0,05 Benzène Les .échârïtillfins doivent être conservés au réfrigérateur, jusqu'au moment de 
l'analyse,Les tUbes et lés filtres doivent être expédiés-ensemble. 
Il n'y a pas de valeur de référence pour la norme, mais on peut quand même être appelé à 
mesurer en visant la limite de détection la plus basse possible, étant donné la notation de 
cancérogénicité C2. 

Ciment Portland (poussière 
respiraWe) 

^ 4 8 - 1 6,5997-15-1 

5 Filtre en chlorure de polyvinyle 
#0mega P-DS370K ou filtre.en 
esters-de cellulose mélangés 
Muclepôre 142789-

1,7 .180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans-les Info-Labo 91-03.et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non spécifique. 
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Nom RtiMT 

CAS 

VEMP 
VECD 

(mg/m3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
m°¥- Principe 
max. 
(L) 

Valeur 
min. Désorption 
(fig) Digestion Référence Remarque 

Ciment portland(poussière 
totale) 

10 

143-1. 65997-15-1 

Filtre en chlorure depolyvinyle 
tfOmega P-0B370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
ffluclepwe 142789 

1.5 

Clopidol 

148-1 2971-90-8 

Cobalt, fumée et poussière 
(exprimé en Co) 

I 2-2 7440-48-4' 

Cobalt, hydrocarbonyle de 
(exprimé en Col 

18842-03-8 

Colophane, produits de 
décomposition de baguettes 
de soudure à âme de 
(exprimé en aldéhyde 
formiquej. 

10 Filtre en chlorure de polyvinyls 
#0mega P-08370K nu filtre èn 
esters de cellulose mélangés 
#Nuclepore 142789 

1,5 

0,05 

0,1 

Cobalt, tétraearbonyle de 0,1 
(exprimé en'Ce) 

10210-88-1 
0,1 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏNuclepore 142789 
(37 mm) ou 141679 (26 mm) 

1,5 

Filtre en esters de cellulosB 
mélangés #Niiclep'ore'142789 
(37 mm) ou 141679 |2Smm) 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏNuclepore 142789 
{37 mm) ou 141679125 mml 

180 MP 

180 MP 

180 SAAF 

SAAF 

SAAF 

25 

25 

Acids nitrique: acide 
perchlorique (4:1) puis 
acide chlorhydrique 
concentré 

Acide n irique: acide 
perchlorique (4:1) pois 
acide chlorhydrique 
concentré 

Acide nitrique: acide 
perchlorique 14:1} pois 
acide chiorhydriqoe 
concentré 

De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

IRSST 
2 - 2 

IHSST 
2-2 

De l'nFormarian supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est psi définition non spécifique. 

Les résultats d'analyse sont exprimés en cobalt total, 

La méthode IRSST 2-2 permet l'analyse i|n cobalt et peut être adapte pour 
l'hydrocarbonyle de cobalt. 
D'autres composés de cobalt.peuvent causer (tes interférences lors de l'analyse. 

La lïlèîhode IRSST 2-2 permet l'analyse ilu cobalt et peut Être adaptée pour le 
téîràcaibohyle de cobalt. 
D'autres composés de cobalt peuvent Gauser des interférences lors de l'analyse. 

Aucune référence d'appui n'est suggérée pour ce produit. 

Corindon (poussière totale!. 

^ 48-1 1302-74-5 

Coton brut, poussière,de 

^48-1 
Crésols, tous les isomères 

^ 172 1 1319-77-3 

0,5 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
j'Omegà P-08370K oo filtre en 
esters de cellulose mélangés 
ÏNuclepore 142789' 

1,5 

Éiutriateur vertical et filt<e en 
chlorure de polyvinyle ÏGelmari 
60714 

IA 

160 MP 25 

450 MP 

22 Tube'de gel débite *3KC 
ST2-26-10 

Wlaxi(ium:'0;Z 20 CPG-DIF 22 Acétone 

De l'infiirmai^n sopplêmen • e est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par-définition non spécifique. 

Échantillonnage à cassette ooverte. 
De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures poodérales des poussières est par définition non spécifique. 

La méthnde IRSST 172-a permet l'analyse spécifique du crésols (tous les isomères). 
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Nairn RQMT 

CAS 
V,EMP 
VEGD 

(mg/m3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy, 
max. 

(L) 

Principe 

Valeur 
min. 
N ) 

Désorption 
Digestion Référence Remarque 

Crufomate® 

299-86-5 

5 tube OVS ("OSHA Versatile 
•Sampler"! avec XA0-2 et filtré 
.en quartzJ.SKC ST226-ê8 

o;2-i 240 CPS-DPF Toluène: acétone (90:10) «IO'sh 
5600 

La méthode NIOSH 56.00 permet J'analyse des pesticides wgano;t:«phorëè et peut être 
adaptée pour le crufomate®. 
L'utili'sation;d'un déttilttur d'arote sîdephosphorepout être ehvisagéë.pour améliorer la 
sensibilité analytique. 
Le tributyl phosphate,; le tris-(2-butoxy éthyl). phosphateje tricrésyl phosphate et le 
t'riphényl phosphate peuvent causer des interférences lors de l'analyse. 

Cuivre, fumée de (exprimé 
en Cul 

SÉtl 4.-3 7440-50-8* 

0,2 Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏNuclepore 142789 
(37 mm) ou 14:1679 (25 mm) 

1,5 180 SAAF- 2 Acide nitrique: acide 
perchlorique (4:1) puis 
•acide chlorhydrique 
concentré 

Les résultafs-d'analyse.s.ont exprimés ensuivre total. 

Cuivre; poussière et 
brouillard dé (exprimé en Cù) 

^ 4 - 3 7440-50-t 

1 Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏNuclepore 142789 
(37 mm) ou 141670(25 mm) 

1,5 180 SAAF 2 Acide nitrique: acide 
perchlorique (4:1). puis 
acide chlorhydrique 
concentré 

Les résultats d'analyse sont exprimés en cuivre total. 

Cumène 246 T tube de.charbon actif #SKC 
St226'01 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 86 Disuifure de carbone 

^ 159,1 98-82-8 

Cyanamide 

420-042 

2 tube de XAD-2 imprégné:de-1< 
naphthylisothiocyanate (NIT) 
10% (p(p) #SKC. ST226-30-18 

0,1 10 CLHP-UV Diméthylformamide 0 S H A 
60 

Cyano-2acrylate de méthyle 9,1 
18 

Tube de XAD-7 imprégné d'acide 
phosphoriqu'eJSKÇ ST226-98 

0,1 12 CLHP-UV 0,5.6 Acide phosphorique: 0 S H A 

acéf onitrilé (2:98) 5 5 
Les alcools, les radicaux libres ou d'autres substances susceptibles de réagir avec le 
cyano,-2 acrylate de méthyle peuvent causer des interférences; 

137-05-3 

Cyanogène 

460-19-5 

21 Tube de XAD-2 imprégné de 2-
fhydroxyméthyl) piperidine 10% 
(p/p)#SKG ST226-11? 

0,2 12 CPG-
DAP 

Toluène OSHA 
IM1S0800 

Cyanure d'hydrogène 

40-1 74-90-8' 

11 T 
P 

Filtre ên estersde celiulosè 
mélàngés#Nuclepore:1427;89 
en série avec un barbotéuf en 
verre.àbout conique:/?SKC (MP 
225-36-1 contenant 10 ml 
d'bydroxyde de sodium 0,1 N 

0,2 12 ES 6,8 Le -filtre est jeté à là fin de l'échariïillonnagè. 
L'acide'cyanhydrique dans l'hydroxyde de sodium est stable pendant une semaine. 
Des tests dé.surface pour les-c.yanures peuvent être effectués et le matériel requis,est 
disponible à l'IRSST. 
Les particules de cyanure retenuessur le filtre peuvent libérer Cç l'acide cyanhydrique en 
présence d'un taux d'humidité'élevé. 

Cyanures (exprimés en CNj 

^ 4 0 - 1 57-12-5 

5 T Barboteur. en verre à bout 
conique fSKC IMP 225-36-1 
contenant 10 mL d'hydroxyde 
de sodium 0,1 N 

1,5 3.0 ES 6,5 Des,tests de surface pour les cyanures peuvent être effèetués'et Ie..matériel:requis est 
disponible à l'IRSST. 

Cyclohexane 1030 Tube dé charbon actif #SKC 
ST226-01 

Maximum: 0,2 3 CPG-DIF 160. Disulfure.de carbone 

^ 194.1 110-82-7 
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Nom RQMT VEMP Dispositif Débit 
C A S VECD M e n t l G n d'échantillonnage (Urain) 

Imglm3! 

Volume 

Principe 
max. 
Ill 

Valeur 
min. 
<fg! 

Désorption 
Digestion Référence Remarque 

Cyclofiexanol 

^ 134-1 108-93-0 

Cyclohexanone 

135-1 roiïm 

Cyclohexène 

110-83-8 

Cyclohexylamine 

108-91-8 

Cydonite 

121-82-4 

Cyclopentadiène 

542-S2-7 

Cydopentane 

287-92-3 

Cyhexatin 

1312Î-70-5 

2,4-D 

34-757 

206 T Tuhe de charbon actif #SKC Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 100 
ST225-D1 

Disulfure de carbone 

100 T Tube de charbon actif.iCSKC Maximum: 0,1 40 CPG-DIF 400 
ST226-01 

Disulfure de carbone 

1010 Tube dB charbon actif #SKC 0,2 
ST226-01 

CPG-DIF 1 Disulfure de urbone Nt0SH 
1500 

40 Tube de gel de siliie #SKC 0,2 
ST226-14 

10 bTG'tllF 60 Acide sulfurique 1,0 N rypsK 
P&CAMZ21 

1,5 

203 

T Filtre en fibre de verre tfSKC 1 
FU225-7 

120 CLHP-UV Acétonitrile *Sif. 11 L'utilisation d'un tuhe de Tenax-GC doit être envisagée'si la cycloiiite est présente dans 
OSha l'air sous forme vapeur. 

IMIS2224 

Tube de C ;iromosorb-l U4 
imprégné avec do l'anhydride 
maléique 20% (p/p) Idispooible 
chez SKC sur commandé 
spéciale) 

0,0f-0,05 CPG-DIF 10 Acétate d'éthyle N I0SH 
2623 

1720 Tube da charbon actif/SKC 
ST226-01 

CPG-DIF Disulfure de carbone IRSST 
144-2 

La méthode IRSST 144-2 permet l'analyse du pentans normal et peut être adaptée au 
cyclop entane. 

Filtre en fibre de verre #SKG 1-1,5 
FLT225-7 Bn'série avec tube de 
XAD.2JSKC ST226-30 

300 SAAE 1 Acide acétique: 
acétonitrile (0,1:99,9) 
{bain é ultrasons) 

IRSST 
4B-] 

NIOSH 
5504 

La chromatographic liquide à haute performance est utilisée préalablement à l'analyse 
par spectrophotométrie d'absorption atomique afin de séparer le cyhexatin al les autres 
composés organostanneu* 
L'utiiisation de la méthode iiraviméirique IRSST 48-1 peut aussi éSe envisagée. 

Deux tubes deTenax-GC en s 
//SKC ST226-35-02 

1-3 100 CLHP-UV 150 Méthanol NIOSH 
5001 

C2 

DDT Idichlorodophênyl-
trichiordéthanej 

Filtre en fihre de verte #SKC 
FLT225-7 

1,5 90 CPG-ÛCL Isooctane NIOSH 
S274 

L'utilisation d'un détecteur à capture d'électrons peut être envisagée. 

50-29-3 C3 

Oécabnrane 0,^5 T Filtre enestefsda cillulnse SEftP Acide sulfurique et 0SHf t La méthode OSHA iD-125G permet l'analyse iMsélimBnts et des composés méiaflques 
0,75 mélangés #SKC FLT225-5 perexytlB'd'hydrogéne I I I i 2SG et peut être adaptée pour le dfcaboranB, 

17702-41-9. 
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l\lom RQMT 
CAS 

VEMP 
VECD 

(mg/m3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 

Principe 
max. 
IL) 

Valeur 
min. Désorption 
(//g) Digestion Référence Remarque 

Demeton® 

8065-48-3 

Di-tert-butyI-2,B paracréso/ 

128-37-0 

Diacétone alcool 

^ 133-1 123-42-2 

Diâmino-4,4' 
diphénylméthane 

101-77-9 

Diamino• 1,2 êthane 

107-153 

Diazinon( 

1 2 2 8 - 1 333-41-5 

0,11 Tube de XAD-2 #SKC ST226-30- 0,1-1 
05 et filtre en fibre de verre 
#SKC FLT225-5 

200 CPG-DPF 0,1 Toluène (extraction au 
soxhlet) 

NIOSH 
5614 

L'utilisation du dispositif d'échantillonnage OVS dB OSHA ÏSKC ST2.26-58 et d'un 
extracteur à fluide supercritique peut être envisagée. 

Tube de gel de silice ISKC 
ST226-10 

0,2 CPG-DIF 0,1 Disuifure de carbone: 
mêthanol (95:5) 

NIOSH 
P&CAM 225 

238 Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 

Maximum: 0,2 CPG-DIF 45 Disuifure de carbone: 
isopropanol 

Un désorption spécifique pour ce produit doit être effectué. 

0,81 

C2 

Filtre en fibre.de verre ISKC 
FLT225-7 imprégné avec de 
l'acide sulfurique 0,26 N (Les 
filtres doivent être imprégnés en 
laboratoire.) 

1-2 

25 Tube de XAD-2 imprégné de 1- 0,01-0,1 
naphthylisothiocyanate (NIT) 
10% ip/p) #SKC ST226-30-18 

0,1 Tube de.mousse de 1-2 
polyuréthane (PUF)-(Fabricâtion 
en laboratoire ou ÏSKC ST226-
126) 

iOO CLHP-UV 0,12 Hydroxyde de sodium 
0,1 N : mêthanol 

IRSST 
289-1 

Les filtres doivent être.transférés dans des vials contenant la solution de désorption 
immédiatement après l'échantillonnage. 
L'utilisation d'un détecteur électrochimique peut être envisagée. 
Le diisocyanate-4,4' de diphénylméthane IMDI) peut causer une interférence lors de 
l'échantillonnage. 

CLHP-UV 

CPG-
DAP 

0,9 Diméthylformamide 
(bain à ultrasons) 

Extraction à l'acétate 
d'éthyle suivie d'une 
remise en solution dans 
le toluène. 

NIOSH 
2540 

NIOSH 
5600 

OSHA 
52 

D'autres amines primaires et secondaires peuvent réagir avec le 1-
Naphthylisothiocyanate et réduire la capacité d'échantillonnage du tube. 

La méthode IRSST 228-1 devrait être mise à jour selon le protocole des méthodes OSHA 
62 ou NIOSH 5600. 

Diazométhane 

334-88-3 

0,34 Tube de XAD-2 imprégné avec 
de l'acide octanoïque #SKC 
ST226-23 

0,2 10 CPG-DIF Disuifure de carbone NIOSH 
2515 

Dïborane 

19287-45-7 

0,11 Filtre en téflon #SKC FLT225-
17-02 en séria avec un tube de 
charbon imprégné d'un oxydant 
IBarnabey'Cheney Co. 580-20 
(bientôt disponible chez SKC) 

0,5-1 120 SEAP 1 Peroxyde d'hydrogène: 
eau (3:97) (bain à 
ultrasons) 

NIOSH 
8008 

Le dosage du bore s'effectue.par spectrométrie d'émission atomique à plasma DC; 
cependant une source.à plasma induit par radio fréquences peut aussi être utilisée. 
L'utilisation de verrerie composée de borosilicate est à.éviter. 

Dibromo-1,2 éthane 155 

106-93-4 

N,N-Dibutyl normal amino-2 14 
étbanol 

102-81-8 

C2 

Tube dg charbon actif ÏSKC 
ST226-01GWS 

0,02-0,2 25 CPG-DCE 0,01 8enzène: mêthanol 
j99:1) (v/v) 

Tube de XAD-2 ou filtré en fibre 
de verre imprégnés de 1-
naphthylisothiocyanate (NIT) 
ÏSKC ST226-30-18 ou-ÏSKC 
FLT225-07 (Le tube ou ie filtre 
doivent être imprégnés en 
laboratoire.) 

CLHP-UV Acétonitrile 

NIOSH 
1008 

'Réf. 4 

Les échantillons doivent être conservés au réfrigérateur jusqu'au moment de l'analyse. 
L'utilisation d'un détecteur à ionisation de flamme et du disuifure dé carbone comme 
solvant de désorption peut être envisagée. 

La méthode de l'article référé permet l'analyse du monoéthanolamine et du 
diéthanolamine et peut être adaptée pour le N,N-Dibutyl normal àmîno-2 éthanol. 
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Nom RQMT 

CAS 
VEMP 
VECD 

(mgfm3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 

Principe 
max. 
(L) 

Valeur 
min. Désorption 
(pg) Digestion Référence Remarque 

DichIoro-3,3' benzidine 

31-94-1 

Dichloror3,3'diamino-
4,4 'diphénylméthane 

101-14-4 

Dichioro-f,3 diméthyi-
5,5'hydantoine 

G2 

Filtre en fibre de verre imprégné 1 
avec de l'acide sulfurique #SKC 
FLT225-? (Les filtrés doivent 
§tre imprégnés en laboratoire.) 

0,22 

0,2 
0,4 

C2 

Filtre en fibre de verre imprégné 1 
d'acide sulfurique #SKC FLT225-
7 (Les filtrés doivent être 
imprégnés en laboratoire.) 

1D0 

100 

CPG-DCE 0,04 

C?G-DCE 0,044 

Désorption dans l'eau 
additionnée d'hydroxyde 
de sodium. Ensuite, 
extraction au toluène,, 
puis dérivation do la 
fonction amine avec du 
HFBA 
("heptafluorobutyric 
acid anhydride" ). 

Désorption dans l'eau 
additionnée d'hydroxyde 
de sodium. Ensuite, 
extraction au toluène, 
puis dérivation de la 
fonction amino avec du 
HFBA. 
("heptafluorobutyric 
acid anhydride" ). 

OSHA 
85 

OSHA 
71 

Les échantillons doivent être conservés dans l'eau au réfrigérateur et analysés le plus tôt 
possible. 
Il n'y a pas de valeur de référence pour la norme, mais on peut quand même être aopelé à 
mesurer en visant la limite de détection la plus basse possible, étant donné la notation de 
cancérpgéninité C2. 

Les échantillons doiventrêtre conservés dans l'eau au réfrigérateur et a. .ilya£s le plus têt 
possible. 

•Réf. 12 Une méthode doit être développée suivant les conditions décrites daw l'article de 
référence. 

118-52-5 

Dichioro-1,1 éthane 

75-34-3 

Dichioro• 1,2 éthane 

« § 173-1 107-06-2 

Dichioro• 1,1 éthylène 

75-35-4 

Dichioro• 1,2 éthylène 

174-1 540-59-0 

Dichioro• 1,1 nitro-1 éthane 

594-72-9 

Dichioro-1,2 propane 

400 Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 

Tube de charbon actif #SKC Maximum: 0,2 3 
ST226-01 

C2 

CPG-DIF Disulfure de carbone IRSST La méthode IRSST 173-1 permet l'analyse du dichloro-1,2 éthane et peut être adaptée 
173-1 pour le dichloro-1,1 éthane. 

CPG-DIF 30 Disulfure de carcïnB 

Tube tic t ^ h o n actif i?SKG 0;Q1-0,2 5 CPG-DIF 7 Disulfure de carbone N i0SH 

ST226-01 1°15 

793 Tube de charbon actif #SKC Maximum: 0,2 3 CPG-DiF 120 Disulfure de carbone 
ST228-01 

350 
50B 

Tube de charbon actif #SKC 0,01-1 17 CPG-DIF 10 Disulfure de carbone N I 0 S H 

ST22G-38 16D1 

Tube de charbon actif #SKC Maximum: 0,2 10 CPG-DIF Disulfure de carbone NIOSH 
ST228-01 S95 

78-87-5 
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Nom RQMT 

CAS 
VEMP 
VECD 

(mg/m3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy. 
max. 
(L) 

Principe 

Valeur 
min. 
M 

Désorption 
Digestion Référence Remarque 

Dichloro-1,2 tétraf/uoro-
1,1,2,2 éthane 

6990 Deux tubes de charbon actif en 
série ÏSKC ST226-09 et ÏSKC 
ST226-01 

Maximum: 0,05 3 CPG-DIF 1050 Disuifure de carbone La méthode IRSST 186-1 permet l'analyse spécifique du dichldrd-1>2 tétrafluoro-1,1,2,2 
éthane. 

^ 186-1 76-14-2 

Dichloroacétylène 0,33 
P 

Tube de charbon actif tSKC 
ST226-01 

0,2 1 CPG-DIF Disuifure de carbone OSHA 
IMISQ865 

7572-29-4 

o-Dichlorabenzène 301 T 
P 

Tube de charbon actif ÏSKC 
ST226-01 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 150 Disuifure de carbone 

^ 62-1 95-50-1 

p-Dichlorobenzène 450 
660 

Tube de charbon actif ÏSKC 
ST226-01 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 225 Disuifure de carbone 

^ 37-1 106-46-7 C3 
3 

Dichlorodifluoromêthane 

^ 152-1 75-71-8 

4950 Deux tubes de charbon actif en 
série ÏSKC ST226-09 et ÏSKC 
ST226-Q1 

Maximum: 0,05 10 CPG-DIF 743 Disuifure de carbone La méthode IRSST 152-1 permet l'analyse spécifique du dichlorodifluoromêthane. 

Dichlorofluorométhane 42 Tube de charbon actif ÏSKC 
ST226-36 

Maximum: 0,05 3 CPG-DIF 630 Disuifure de carbone 

^ 185-1 75-43-4 

Dicbloropropène (isomères 
cis et transj 

4,5 T Tube de charbon actif ÏSKC 
ST226-01 

CPG-DIF Disuifure de carbone NIOSH 
1003 

La méthode permet l'analyse des hydrocarbures halogénés et peut être adaptée pour le 
dichîoropropène. 

542-75-6 C3 

Oichlorvos 

52-73-7 

0,9 T Tube OVS TOSHA Versatile 
Sampler") avec XAD-2 et filtre 
en fibre deverre ÏSKC ST2-28-
30-16 

1 480 CPG-DPF 1,9 Toluène OSHA 
62 

L'utilisation d'un extracteur à fluide supercritique peut être envisagée si la désorption 
s'avère difficile. 
L'utilisation d'un détecteur d'azote et de phosphore peut être envisagée pour améliorer la 
sensibilité analytique. 

Dicrotophos 

141-56-2 

0,25 Tuhe OVS TOSHA Versatile 0,2-1 
Sampler") avec XAD-2 et filtre 
en quartz ÏSKC ST226-58 

240 CPG-DPF 200 Toluène: acétone (90:10) NIOSH 
5600 

L'utilisation d'un détecteur d'azote et de phosphore peut être envisagée pour améliorer la 
sensibilité analytique. 
Le tributyl phosphate, lê tris-12-butoxy éthyl) phosphate, le tricrésyl phosphate et le 
triphényl phosphate peuvent causer des interférences lors de l'analyse. 

Dicydopentadiène 

H 242-1 77-73-6 

Dîcyclopentadïényle de fer 

102-54-5 

27 

11F 

Tube de charbon actif ÏSKC Maximum: 0,2 20 
ST22601 

CPG-DIF 30 Disuifure de carbone 

Filtre'emesters de cellulose 
mélangés ÏSKC FLT225-5 

SAAF Acide nitrique: acide 
perchlorique (4:1) puis 
acide chlorhydrique 
concentré 

IRSSl 
48-1 
IRSST 

6-2 

La méthode IRSST 8-2 permet l'analyse.du fer et peut être adaptée pour le 
dicyclopentadiényle de fer. 
La méthode IRSST 48-1 (gravimétrie) peut aussi être utilisée étant donné la norme de 10 
mg/m3. 
D'autres composés de fer peuvent causer des interférences lors de l'analyse. 
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Nom RQMT 
VEMP Dispositif Débit 

cas VECD M E n t l o n d'échantillonnage (L/min) 
(mg/m3) 

Volume 
moy. 
max. 

IL) 

Principe 

Valeur 
min. 
Ml 

Désorption 
Digestion Référence Remarque 

Dieidrine 

60-57-1 

Diéthànolamme 

111-42-2 

Diêthy! cétone 

96-22-0 

109-83-7 

Diéthylamino-2 éthane/ 

10G-3/-S 

Diêthylène triamine 

111-40-0 

Difluorodibromométhane 

75-61-6 

Diisobuty! cétone 

H 252-1 108-83-8 

Dîisocyanate 

1224-2 822-06-0 

0,25 Filtre en fibre de verre #SKC 
FLT225-7 

1,5 130 CPG-DCL 

Filtre en fibre de verre imprégné 
de Milaphthyliso. 
thiocyanete JSKC FLT225-7 
(Les filtres doivent être 
imprégnés en laboratoire). 

D;2 CLHP-UV 

Isooctane 

Acétonitrile 

NBSH L'utilisation d'un détecteur i capture d'électrons peut être 
5283 

• m . 4 Une méthode est présentement en dévéloppemErl i "IRSE Fpour. ce nrïÉmj Llli: « t 
osha basé sur l'article de Levin et al. mais elle utilise mi lube •: = XAD-2 imprégné avsî : : 1 • 

IMIs 0129 Naphthylisothiocyanate à là place du filtre comme dispositif ri' : antillonnage. 

705 Tuhe de charbon actif rfSKC-
ST22B-01 

CPË-OIF •isulfure de carbone IRSST 
25-2 

L'utilisation d'un tube de carboservi III, de Ambersorb ou de gEl de silice peut être 
envisagée.-
La méthode IRSST 2S-2 permet l'analyse du méthyléihylcétone et peut être adaptée pour 
te diéthyl cétone. 

30 
75 

Tube de XAD-7 imprégné de 1- 0,2 
chloro-4-'niirohen2o-2-oxa'l ,3-
diazole 10% #SKC ST226-96 

CLHP-IIV 1,6 Tétraiiydrofurane: 7-
chloro-4-nitrobenz0'2' 
oxa-1,3-diazole 195:5} 

OSHA 
41 

Les tubes son! • JS pour une pariodt je deux mois. 
L'utilisation d'un détecteur é fluorescence peut Être envisagée. 

Tube de gel de siiice #SKC 
ST22B-10-04 

0,2 24 CPG-DIF Acide chlorhydrique 
0,2 N dans une solution 
deméihannl: eau (4:1) 

.OSHA. Les tubes sont transférés dans la solution de désorption à la fin de l'échantillonnage. 
IMIS 0920 

4,2 Tube de XAD-2 imprégné de 1-
naphthylisothîocyaoate (NIT) 
10% Ipipi 0SKCST2Z6-3D-18. 

0,01r0,1 

S5S 

145 

Deux tubes i ; charbon actif en (!,G1 - M 
série tfSKC ST226-01 

10 

10 

CLHP-UV 0,16 Diméthylform amide 
(bain à ultrasons) 

NIOSH D'autres amines primaires et secondairespeuvent réagir avec le NIT ei réduire la 
2 5 4 0 capacité d'échantillonnage du tube. 

CPG-DIF 400 isopropanol NIOSH Le disulfure de carbone peut causer une interférence lors de l'analyse. 
1012 

Tuba de charbon actif #SKC 
ST22B-0.1 

Maximum: 1,0 1D0 CPG-DIF 28 DisulLre de carbone 

0,034 Filtre en fibre de verre prétraité 
en laboratoire' Millipore 
AP40037D5 en série-avec un 
filtre en polytËfrafluorocarhone 
(téflonl # m Z50WP03700 

15 CLHP-
UVF 

0,015 Pour le filtre en fibre de 
verre, solution de 
dirhéthylformamide; 
acétonitrile tamponné .:: 
pH 3 
Pour le filtre en téflon, 
anhydride acétique: 
acétonitrile 

'Les filtres en fibre da.verre sont chauffés à 40H °C puis imprégnés de IN-méthyl-amino-
méthyll-9-anthracène) IMAMAI. 
Immédiatement apprês l'échantillonnage la f-.niI est prélevé avec une pince (cité facel 
et est déposé.dans une jarre conlBnant t Et - • l-|2-méthoxyphényl)-pipererazine 
(MÔPjP). 
La jarre doit porter le même numéro que la cessette d'échantillonnage. 
La.cassette.et la jarre sont retournés au laboratoire. 
Les échantillons doivent être conservés à 4°C: 
Si possible, un durcisseur ("hardener") doit aussi être envoyé. 
Le temps de vie des cassettes bst de trois.mois. 
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Nom RQMT 

CAS 
VEMP 
VECD 

(mg/m3î 

Dispositif 
M e n t , o n d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy. 
max. 
(L) 

Principe 

Valeur 
min. 
M 

Désorption 
Digestion Référence Remarque 

Diisocyanate 0,034 FiltrB e;n fibre de verre prétraité 1 15 CLHP- 0,015 Pour le filtre en fibre de "Les filtres en fibre de verre sont chauffés à 400°C puis imprégnés de'(N-méthyl-amino-
d'hexaméthylène en laboratoire* ÏMillipore UVF verre, solution de méthyII-9-anthracène) (MAMA), d'hexaméthylène 

AP4003705 en séria avec un diméthylformarnide: Immédiatement apprès l'échantillonnage, le filtre est prélevé avec une pince (côté face) 

^ 234-1 822-05-0 
filtre en polytétrafluorocarbone acétonitriie tamponnée à et est déposé dans une jarre, contenant 5 mL de 1-!2-méthoxyphényl)-pipererazine 

^ 234-1 822-05-0 (téflon) ÏMSi Z50WP03700 pH 3 (MOPIP). 
Pour le filtre en téflon. La jarre doit porter le même numéro que la cassette d'échantillonnage. 
anhydride acétique: La cassette etJa jarre sont retournés au laboratoire. 
acétonitriie Les échantillons doivent être conservés à 4°C. 

Si possible, un.durcisseur ("hardener") doit aussi être envoyé. 
Le temps de vie des cassettes est de trois mois. 

Diisocyanate d'isephorone 0,045 Filtre an fibre oa verre prétraité 1 
en laboratoire* ÏMillipore 
AP4003705 en série avec un 

15 CLHP-
UVF 

0,015 Pour le filtre en fibre de 
verre, solution de 
diméthylformarnide: 

"Les filtres en fibre dé verre sont chauffés à 400°C puis imprégnés de (N-méthylrâmino-
méthyll-9-anthracène) (MAMA). 
Immédiatement apprès l'échantillonnage, (e filtre est prélevé avec une. pince (côté face) 

240-1 4098-71-9 filtre en polytétrafluorocarbone 
(téflon) Hm\ Z50WPÛ3700 

acétonitriie tamponnée à 
pH 3 
Pour le Fdtre en téflon, 
anhydride acétique: 
acétonitriie 

et est déposé dans une jarre contenant 5 mL de 1-(2-méthoxyphényl!-pipererazine 
(MOPIP). 
La jarre doit porter le même numéro que la cassette d'échantillonnage. 
La cassette et la jarre sont retournés au laboratoire. 
Les échantillons doivent être conservés è 4°C. 
Si possible, un durcisseur ("hardener") doit aussi être envoyé. 
Le temps de vie des cassettes est de trois mois. 

Diisocyanate d'isophorone 0,045 Filtre en f-îre de verre prétraité 1 
en laboratoire" #Millipore 
AP4Û03705 en série avec un 

15 CIHP-
UVF 

0,015 Pour 18 filtre en fibre de 
verre, solution de 
diméthylformarnide: 

"Les filtres èn fibre de verre sont chauffés à 400°C puis imprégnés de (N-méthyl-amino-
méthyi)-9-anthracène) (MAMA). 
Immédiatement apprès l'échantillonnage, IB filtre est prélevé avec une pince (cfité face) 

P 230-1 4098-71-9 filtra en polytétrafluorocarbone 
(téflon) fflSI Z50WP03700 

acétonitriie tamponnée à 
pH 3 
Pour le filtre en téflon, 
anhydride acétique: 
acétonitriie 

et est déposé dans une jarre contenant 5 mL de l-(2-métboxyphényl)-pipererazine 
(MOPIP). 
La jarre doit porter le même numéro que ia cassette d'échantillonnage. 
La cassette et la jarre sont retournés au laboratoire. 
Les échantillons doivent être conservés à 4°C. 
Si possible, un durcisseur ("hardener") doit aussi être envoyé. 
Le temps de vie des cassettes est de trois mois. 

Filtre en fibre de verre prétraité OLHP- Pour le filtre en fibre de IHSST "Les filtres en fibre de verre sont chauffés à 40D°C puis imprégnés de.(N-mêthyl-amino-
en laboratoire* #Millipore UVF verre, solution de 224-2 méthyl)-9-anthracène) (MAMA). 
AP4003705 en série avec un diméthylformarnide: IRSST Immédiatement apprès l'échantillonnage, le filtre est prélevé avec une pince (côté face) 
filtra en polytétrafluorocarbone acétonitriie tamponnée à 234-1 et est déposé dans une.jarre contenant 5 mL de 1-(2-méthoxyphényl)-pipererazîne 
(téflonl Sm\ Z50WP03700 pH 3 (MOPIP). 

Pour lé filtre en téflon, La jarre doit porter le même numéro que la cassette d'échantillonnage. 
anhydride acétique: La cassette et la jarre sont retournés au laboratoire. 
acétonitriie Les échantillons doivent être conservés à 4°C. 

Diisocyanate-4,4' de 
dicyclohexylméthane 

5124-30-1 

0,054 

Diisocyanate-4,4'de 
diphénylméthane {NIDI} 

0,051 

I 237-1 101-68-8 

Si possible, un durcisseur ("hardener") doit aussi être envoyé. 
Le temps de vie des cassettes est de trois mois. 

Filtre en fibre de verre prétraité 
en laboratoire* #Millipore 
AP4003705 en série avec un 
filtre en polytétrafluorocarbone 
(téflon) #MSI Z50WÇ03700 

GLHP-
UVF 

0,015 Pour le filtre en fibre de 
verre, solution de 
diméthylformarnide: 
acétonitriie tamponnée à 
pH 3 
Pour le filtre en téflon, 
anhydride acétique: 
acétonitriie 

'Les filtres en fibre de verre sont chauffés à 400DC puis imprégnés de (N-méthyl-amino-
méthyl)-9.-anthracène) [MAMA). 
Immédiatement apprès l'échantillonnage, le filtre est prélevé avec une pince (cfité face! 
et est déposé dans une jarre contenant 5 mL de H2-méthoxyphényl)-pipererazine 
(MOPIP), 
La jarre doit porter le même numéro que la cassette d'échantillonnage. 
La cassette et la jarre sont retournés au laboratoire. 
Les échantillons doivent être conservés à 4"C. 
Si possible, un durcisseur ("hardener") doit aussi être envoyé. 
Le temps de vie des cassettes est de trois mois. 
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Mom RQMT 

CAS 
VEMP 
VECD 

(mglm3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min} 

Volume 
m o y - Principe 
max. 
(L) 

Valeur 
min. Désorption 
(//g) Digestion Référence Remarque 

Diisocyanate-4,4'de 
diphénylméthane (MO!) 

0,051 

I 238-1 101-68-8 

Dîisocyanate de toluène 
(TD!) (mélange d'isomèresJ 

«1226-1 26471-62-5 

0,036 
0,14 

Diisocyanate de toluène 
(TD!) (mélange d'isomères) 

^ 236-1 26471-62-5 

0,036 
0,14 

Filtre en fibre de verre prétraité 
en laboratoire* #Millipore 
AP4003705 en série avec un 
filtre en polytétrafluorocarbone 
(téflonl *MSI Z50WP03700 

15 CLHP-
UVF 

0,015 Pour ie filtre en fibre de 
verre, solution de 
diméthylformamide: 
acétonitrile tamponnée à 
pH 3 
Pour le filtre en téflon, 
anhydride acétique: 
acétonitrile 

Filtre en fibre dé verre prétraité 
en laboratoire* IMillipore 
AP40037Q5 en série avec un 
filtre en polytétrafluorocarbope 
(téflon) #MSI Z50WP03700 

CLHP-
U.VF 

0,015 Pour le filtra en fibre de 
verre, solution de 
diméthylformamide: 
acétonitrile tamponnée à 
pH 3 
Pour le filtfe en téflon, 
anhydride acétique: 
acétonitrile 

Filtre en fibre de verre prétraité 
en laboratoire* #Millipore 
AP4003705 en série avec un 
filtre en polytétrafluorocarbone 
(téflon) #MSÏ 250WP03700 

15 CI.HP-
UVF 

0,015 Pour le filtre en fibre de 
verre, solution de 
diméthylformamide: 
acétonitrile tamponnée à 
pH 3 
Pour le filtre en téflon, 
anhydride acétique: 
acétonitrile 

Diisopropylamine 

108-18-9 

Barboteur en verre à bout 
conique #SKC IMP 225-36-1 
contenant 10 mL d'acide 
sulfurique 0,1 NISKC IMP 225-
36-1 

120 CPG-DIF Avant l'analyse, la 
solution du barboteur 
est neutralisée avec de 
l'hydroxyde de sodium 
0,3N. 

Diméthyl-1,1 hydrazine 1-2 

57-14-7 

N,NDiméthylacétamide 36 

C2 

Barboteur en verre à bout fritté 
#SKC IMP-225-36-2 contenant 
15 mL d'acide chlDrhydrique.0,1 
N 

Maximum: 1 100 Colo 

Tube de charbon actif #SKC 
ST228-01 

CPG-
DAP 

Acétone 

NIOSH 
S141 

NIOSH 
S143 

OSHA 

"Les filtres en fibre de verre sont chauffés à 400°C puis imprégnés de [N-méthyl-amino-
méthyl)-9-amhracène) 1MAMA). 
Immédiatement apprès l'échantillonnage, le filtre est prélevé avec une pince icôté face) 
et est déposé dans une jarre contenant 5 mL de 1-(2-méthoxy'p1î!i.nyl)-pip.ererazine 
(MOPIP). 
La jarre doit porter le même numéro que la cassette d'échantillonnage. 
La cassette et la jarre sont retournés au laboratoire, 
Les échantillons doivent être conservés à 4°C. 
Si possible, un durcisseur ("hardener") doit aussi être envoyé. 
Le temps de vie des cassettes est de trois mois. 

*Les filtres en fibre de verre sont chauffés à 400°C puis imprégnés de (N-méthyl-umino-
méthyl)-9-anthracèné) (MAMA). 
Immédiatement apprès l'échantillonnage, le filtre est prélevé avec une pince (côté face) 
et est déposé dans une jarre contenant 5 mL de 1-(2-méthoxyphényl)-pipererazine 
(MOPIP). 
La jarre doit porter le.même numéro que la cassette .d'échantillonnage. 
La cassette et la jarre sont retournés au laboratoire. 
Les échantillons doivent être conservés à 4DC. 
Si possible, un durcisseur ("hardener") doit aussi être envoyé. 
Le temps de vie des cassettes est de trois mois. 
Les méthodes IRSST 226-1 et 236-1 permettent l'analyse spécifique du diisocyanate de 
toluène (TOI) (mélange d'isomères). 
Là méthodB d'analyse:ne parmet pas de différencier le TDI-2,4 (o) ét le TD!-2,6.(o). 

*Lès filtres en fibre de verre sont chauffés à 400°C puis imprégnés de (N-méthyl-amïno-
méthylî-9-anthracène) (MAMA). 
Immédiatement apprès l'échantillonnage, le filtre est prélevé avec uns pince (côté face) 
et est déposé dans une jarre contenant 5 mL de 1-(2-méthoxyphényl)-pipererazine 
(MOPIP). 
La jarre doit porter le même numéro que la cassette d'échantillonnage. 
La cassette et la.jarre sont retournés au laboratoire. 
Les échantillons doivent être conservés à 4°C. 
Si possible, un durcisseur ("hardener") doit aussi être envoyé. 
Le temps de vie des cassettes est de trois mois; 
Les méthodes IRSST 226-1 Bt 236-1 permettent l'analyse spécifique du diisocyanate de 
toluène (TDI) (mélange d'isomères). 
La méthode d'analyse ne permet pas.de différencier le TDI-2,4 (o) et le TOI-2,6 (o). 

D'autres hyarazines: les ions stanneux ou ferreux, te zinc, le dioxyde de soufre, le sulfure 
d'hydrogène et le peroxyde d'hydrogène peuvent causer des interférences lors de 
l'analyse, 

La méthode OSHA 66 permet l'analyse du N,N-Diméthylformamide et peut être adaptée 
pour le N,N-Diméthylacâtamîd8. 

127-19-5 
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Nom RQMT 

DAS 
VEMP 
VECD 

(mg/m3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(Ljminl 

Volume 
moy. 
max. 
(L) 

Principe 

Valeur 
min. Désorption 
(pg) Digestion Référence Remarque 

Diméthylamine 

124-40-3 

18 Tulie de XAD-7 imprégné de 7-
chloro-4-nitrcbenzo-2-oxa-l,3-
diazole 10% Iplpl m z ST226 
9G 

0,2 10 CLHP-UV 0,43 Tétraiiydrcfurane: 7-
chloro-4-nitrohenio-2-
dïï-1 ,3-diazole (95:51 

OSHA 
34 

Les tubes snnt stables pour une période de deux mois. 
L'utilisation d'un détecteur i fluorescence peut être envisagée. 

N,N-Diméthy!aniline 25 
50 

Tube de. gel de silice #SKC 
ST228-10 

Q.G2-1 38 CPG-DÎF 10 Étao l : eau (95:5| Ibain 
à ultrasons) 

NIOSH 
20D2 

L'utilisation d'un détecteur d'aznte et de phosphore peut être envisagée pour améliorer la 
sensibilité analytique. 

121-69-7 

N, N-Diméthylformamide 

^UJl 88-12-2 

Dinitohnids 

148-01-8 

3 0 Tube de gel de silicB #SKC 
ST226-10 

Maximum: 0,2 CPG-DIF 7,5 Disuifure de carbone 

C2 

Filtre en fibre de verre jSKC 1 
FLT225-7 

240 CLHP-UV Acétonitriie: eau <85:151 OSHA 
IMISDBS5 

Dinitrate d'éthylène glycol 1-24 

828-86-6 
Dinitrate de propylene glycol 

6423-13-4 

ôinitro-ortho-créso/ 

534-52-1 

0,34 

0,2 

Tube de Teiwx-GC Ï5KC 5TZ25- 0,2-1 
35-03 

CPÊ-ÛCE 0,6 Éthanoî NIOSH L'étalon de (llnitrate d'éthylène glycol risque d'être difficilement disponible. 
2507 unB concentration élevée de mononitrate d'éthyléne glycol (2-hydroxyéthyl nilratel peut 

causer une interférence. 

Tube de Tenax-GC tfSKC ST 
226-35-03 

CP6-DCE 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés #SKC RT225-5 en 
série avec un berboteur en verre 
à bout fritté JSKC IMP Z25-3B-
2 contenant 10 mL d'éthylène 
glycol 

1 ,5 

Ëthancl 

Î80 CLHP-UV 3 Avant l'analyse, un 
volume de Ë mL de 2-
propanol est ajouté au 
contenu du barboteur. 

NIOSH 
2507 

La méthode NIOSH 2507 permet l'analyse de la nitroglycérine et du dinitrate d'éthylène 
glycol et peut Stre adaptée pour lo dinitrate de propylene glycol. 
L'étalon de dinitrate de propylene glycol risque d'Être difficilement disponible. 

NIOSH 
S1BS 

Le filtre est ajouté au contenu du barboteur à la fin de l'échantillonnage. 

Dinitrobenzène /tous les 
isomères) 

100-25-4 

Dinitrotoluène 1,5 

25321-14-6 

Dioxane 

^ 160-2 123-91-1 

90 T 

C3 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés JSKC FLT225-5 en 
série avec un barboteur en verre 
à bout fritté #SKC IMP 226-36-
2 contenant 1D ml d'éthylène 
glycol 

1 ,5 9 0 CLHP-UV 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés JSKC FQ225-5 en 
série avec un harboteur en verre 
à bout fritiâ #SKC IMP 225-36-
2 contenant 10 mL d'éthylène 
glycol 

1 ,5 9 0 CLHP-UV 

Avant l'analyse, un 
volume do 6 mLde 
mêthanol est ajouté au 
contenu du barboteur. 

Avant l'analysa, un 
volume de 5 mL de 
mêthanol est ajouté au 
contenu du barboteur. 

T u b e de charboo i Î 5 K C 
S T 2 2 6 - 0 1 

Maximum: 0,2 CPG-DIF 90 Disuifure de carbone 

NIOSH 
S214 

Le filtre est ajouté au contenu du barboteur à la fin de l'échantillonnage. 

NIOSH Le filtre est ajouté au contenu du barboteur à la fin da l'échantillonnage. 
s 2 1 5 L'utilisation d'un tube OVS ("OSHA Versatile Sampler") avec XAD-2 èt filtre en fibre de 

verre JSKC ST226-3Q-1E peut être envisagée. 
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Nom RQMT 

CAS 
VEMP 
VECD 

(mg|m3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy. 
max. 
(L) 

Principe 

Valeur 

fc/gl 
Désorption 
Digestion Référence Remarque 

Dioxathion 

78-34-2 

Diphénylamine 

122-39-4 

Diquat 

231-36-7 

Disu/firam 

97-77-8 

Disulfoton 

298-044 

Bisulfure d'allyle et de 
propyle 

0,2 

0,5 

0,1 

Tube OVS ("OSHA Versatile 1 
Sampler") avec XAD-2 et filtre 
en fibre de verre #SKC ST226-
30-16 

Deux filtres en fibre de verre 1 
imprégnis-d'acide sulfurique 
#SKC FLT225-7 (Les filtres 
doivent être imprégnés en 
laboratoire). 

Filtre en fibre.de verre #SKC 1 
FLT225-7 

Filtre en fibre de verre #SKC 
FLT225-.7 

Tube OVS ("OSHA Versatile 
Sampler") avec XAD-2 et filtre 
en quartz #SKC ST226-58 

G.-2 1 

Tube de Ghromosarb-106:#SKC 0,2 
226-110 

480 

100 

120 

120 

240 

10 

GPG-DPF Toluène OSHA 
IMIS274Û 

CLHP-UV Mrtihanol OSHA Lks ; ;hantillons doifentlire conservés au réfrigérateur jusqu'au moment ae l'analyse. 
78 

CLHP-UV Acide chlorhydrique " I ' f 13 Une méthode doit être développée suivant «s conditions d'échantillonnage décrites par 
0,1 N OSHA la fiche OSHA IM1S2681 et les conditions d'analyse de l'article référé. 

IMIS2881 

CLHP-UV OSHA 
IMIS28B2 

Les échantillons doivent.êtrs analysés dans les plus brefs délais. 

CPG-DPF 

CPG-DPF 

40 Toluène: acétone {90:10) NIOSH 
5800 

L'atiisatiïii d'un détecteur d'azote et dB.phosphore peut fitre envisagée pour améliorer la 
sensibilité analytique. 
Le tributy! phosphate, le tris-(2-butoxy éthyl) phosphate, le tricrésyl. phosphate et le 
triphényl phosphate peuvent causer des interférences lors de l'analyse. 

trichloroéthylèna OSHA 
1MIS0150 

2179-59-1 

Diuron 

330-54-1 

Divinylbemène 

1321-74-0 

Emeri (poussière totale) 

^ 48-1 12415-34-8 

53 

Tube de mousse de Maximum 4 
polyuréthane (PUF) (Fabrication 
en laboratoire ou #SKC ST226-
126) 

Tus? le charbon acht imprégné 0,05 
de 4-tert-butylcatéchol #SKC 
ST226-73 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
SOmega P-08370K oufillre en 
esters de cellulose mélangés 
#Nuclepore 142789 

1,5 180 

CLHP-UV 

CPG-DIF 

MP 25 

Ether de diéthyle: 
hexane (75:25) (soxhletl 

•Réf. 7 

Toluène 

Avant son utilisation, la mousse de polyuréthane est nettoyée avec 5% d'éther de diethyl 
dans un soxhlet. 
L'utilisation d'un tube OVS ("OSHA Versatile Sampler") avec XAD-2 et filtre en fibre de 
verre #SKC £1226-30-16 et d'un extracteur à fluide supercrjtique peut être envisagée. 

•e l'information supplémentaire est disponible dans les Infn-labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesurés pondérales des poussières est par définition non spécifique, 

Endosulfan 0,1 T Tube 2VS T5SHA '/irsaH'e 
Sampler"! i:nz XAD-2 al frrtra 
en fibre dé verre #SKC ST226-

11529-7 30-16 

1 60 CPG-DCE OSHA 
IMIS2425 
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Nom RQMT 

CAS 
VEMP 
VEGD 

(mg/m3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume Valeur 

Principe f1 '"/ D * S D r f f n 

max. . (pg) Digestion 
(L) 

Référence Remarque 

Endrine 

72-20 8 

0,1 Filtre en esters de cellulose 
mélangés JSKC FLT225-5 en 
série avec un tube de 
Chromosorb-102 ÏSKC ST226-
104 

0,5-1 120 CPG-DCE 20 Toluène NIOSH 
5518 

L'utilisation d'un extr*:l*ur à fluide supercritique peut.être envisagée si la désorption 
s'avère difficile. 

Enfiurane 

13838-18-9 

Epichloroh ydrine 

O 223-2 106-898 

EPN 

2104-64-5 

566 Deux tubes de charbon actif en 0,1 
série ÏSKC ST228-01 

CPG-DIF Disuifure de carbone OSHA 
29 

Les étalons d'enflurane sont en disponibilité très limitée car cet agent anesthésique n'est 
pratiquement plus utilisé au Québec. 

7,6 Tube de charbon actif ÏSKC 
ST226-01 

Maximum: 0,? 20 CPG-DIF 20 Disuifure de'carbone Un désorption spécifique pour ce produit doit être effectué. 

02 
0,5 Filtre en fibrB da verre ÏSKC 

FLT225-7 
1-2 120 CPG-DPF 0,002 Isooctane NIOSH 

5012 

NIOSH 
5600 

Les filtres sont transférés dans.un contenant à la fin de l'échantillonnage. 
L'utilisation d'un détecteur d'azote et de phosphore peut être, envisagée pour améliorer îa 
sensibilité analytique. 
L'utilisation de la méthode NIOSH 5600 (composés organophosphorés! peut aussi être 
envisagée. 

Essence (Gazoline) 

8006-61-9 

890 
1480 

Tube de charbon actif ÏSKC 
ST226-01 

CPG-DIF 275 Disuifure de carbone IRSST 
80-1 

La méthode IRSST 80-1 permet l'analyse du solvant Stoddard (mélange d'hydrocarbures 
de C9 à C12| et peut être adaptée pour l'essence (gasoline) (mélange d'hydrocarbures de 
C4 à C12). 

C3 

Étain, Composés organiques 
(exprimé en Snj 

0,1 OSHA Chaque composé organique d'étain doit être traité comme un cas particulier (voir le 
I M , S 2 4 3 1 dossier de l'IRSST). 

7440-31-5' 

Etain, Métal 

!5-l 7440-31-5 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏNuclapore 142789 
(37 mm) ou 1.41679(25 mm) 

1,5 180 SAAF 50 Acide chlorhydrique 
concentré 

Un échantillonnage spécifique pour ce produit doit être effectué. 
Les résultats d'analyse sont exprimés en étain total. 

Étain, Oxyde et composés 
inorganiques (sauf SnH4j 
(exprimé en Sn) 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés //Nuclepore 142789 
(37 mm) ou 141679 (25 mm) 

1,5 1 8 0 SAAF 50 Acide chlorhydrique 
concentré 

Un échantillonnage spécifique pource produit doit être effectué; 
Les résultats d'anSlysé-sont exprimés en étain total. 

5-1 7440-31-5' 

Ethane 

: 26-B 

Ethane 

113-1 

74-84-0 

74-84-0 

Sac d'échantillonnage de Mylar 
^Calibrated Instruments Inc. IC-5 

ILD-PEL 

CP G-
DCT 

L'éthane étant un asphyxiant simple, les méthodes pour le dosage de l'oxygène dans l'nir 
sont utilisées (IRSST 113-1 et 26-B). 
La valeur minimum reportée est de 1 % en oxygène. 

L'éthane.étant un asphyxiant simple, les méthodes pour le dosage de l'oxygène dans l'air 
sont utilisées (IRSST 113-1 et 26-B). 
Le monoxyde de carbone, le.dioxyde de carbone, l'oxygène et les hydrocarbures totaux 
peuvent être dosés dans un même sac. 
La valeur minimum reportée est de 17% en oxygène. 



Tablea u des substan ces du RQMT S7 

Nom RQMT 

CAS 
VEMP 
VECD 

(mg/m3) 

Dispositif Débit 
Mention d 'é c h a n t i | { o n n agB ( t f m jn) 

Volume 
moy. 
max. 
(L) 

Principe 

Valeur 
min. 
M 

Désorption 
Digestion Référence Remarque 

Éthane Sac d'échantillonnage de Mylar 
Calibrated Instruments Inc. IC-5 

5 CPG-DIF La méthode IRSST 182-1 permet l'analyse des hydrocarbures totaux {Cl à C4). 

0 182-1 74-840 

Ether d'allyle et glyeidyle 23 Tube do XAD-7 flyc ST22fjggi(j& 5 CPGC- 5,6 Acétonitriie "Rél- M 
47 11-07 OIF 

1.0B-92-3 

Ether d'isopropyte et de 238 Tube de charbon actif ÏSKC 0,2 5 CPGC- 61 Dichlorométhnnr -Réf. M 
g/ycidyte 3 5 6 ST226-01 DIF 

4016-142 

Ether de bis (chlorométhyle) 

542-88-1 

0,0047 

C1 

Deux barboteurs en verre à bout 0,5 
fritté ÏSKC iMP 226-35-2 
contenant une solution 
méthanoiique du sel de 2,4,6-
trichlorophénol. 

50 CPG-DCE 0,04 Hexane OSHA 
10 

Ether de butyle,normal et 
glyeidyle 

133 Tube da XAD-7 ÏSKC ST226-30- 0.2 
11-07 

CPGC- 33 DjcY-jfomêtHane 
DIF 

•Réf. 14 

2426-08 S 

Ether de chlorométhyle et de 
méthyle 

107-30-2 

Ether de dichloroéthyle 

111-44-4 

Ether de phényle et de 
glyeidyle 

C1 

Deux barboteurs en verre à bout 0,5 
fritté #SKC IMP 226-35-2 
contenant une solution 
méthanoiique du sel de 2,4,6-
trichlorophénol 

50 CPG-DCE 0,04 Extraction de la solution 
d'échantillonnage à . 
l'hexane 

Tube da charbon actif jff.SKC 
ST22B-01 

0,01-1 CPG-DIF 10 Disuifure de carbone 

6,1 Tube de XAD-7 ÏSKC ST226-30- 0,2 
11-07 

OSHA 10 

NI.C5H 
1004 

Il n'y a pas de valeur dp référence-pour la norme, mais on peut quà'ntf même être appelé i 
mesurer en visant la limite de détection la plus basse possible, étant donné la notation de 
cancérogénicité C1. 

CLHP-UV 1,5 Acétonitriie 

122S01 C3 
Éther diéthylique 1210 

1520 
Tube de charbon actif ÏSKC 
ST226-01 

Maximum: 0,2 CPG-DIF 72 Disuifure de carbone 

1 28 1 60-29-7 

Ether diglycidique 0,53 Tube de XAD-7 ÏSKC ST22B-3D-
11-07 

CPGG-
DIF 

Dichlorométhane La méthode de l'article référé.permet l'analyse de quatre éthers de glyeidyle et peut être 
adaptée pour i'éther diglycidique. 

2238-07-5 



Tablea u des substan ces du RQMT S7 

Nom RQMT Volume Valeur 

CAS 
VEMP . Dispositif Débit 
VECD M e n t , o n d'échantillonnage (L/min) 

(mg/m3) 

m°V" Principe m i n ' D * o r & m 

— r (pg) Digestion max. 
(L) 

Référence Remarque 

Ether diisopropylique 1040 
1300 

Tube (la charbon actif //SKC 0,05 
ST226-01 

CPG-DIF Disulfure de carbone NIOSH 
S368 

108-20-3 

Ether diphénylique (vapeur 
d') 

Tube de charbon actif jfSKC Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 7 
ST226-01 

Disulfure de carbone NIOSH 
S72 

101-84-8 

Êther monoéthyUque de 
l'éthylène glycol 

18 Tube de charbon actif #SKC 
ST226-0.1 

Maximum: 0,2 6 CPG-DIF 110 Dichlorométhane: 
méthanol 

Un désorption spécifique pour ce produit doit être effectué. 

137-1 110-80-5 

Ether monométhylique 
d'hydroquinone 

Tube de XAD-7 #SKC ST226-95 0,1 24 CLHP-UV Méthanol OSHA 
IMÎSM329 

150-76-5 

Ether monométhylique de 
l'éthylène glycol 

16 Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 40 Dichlorométhane: 
méthanol 

Un désorption spécifique pour ce produit doit être effectué. 

138-2 109-86-4 

Ether monométhylique de 
propylène glycol 

107-98-2 

Ethion 

563-12-2 

Ethyl amy! cétone 

541-85-5 

Ethylamine 

75-04-7 

Éthylhenzène 

369 
553 

0,4 

131 

434 
543 

Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 

0,1 CPG-DIF Dichlorométhane: 
méthanol (95:5) 

OSHA 
IMIS2210 

150 

Tube OVS ("OSHA Versatile 
Sampler") avec XAD-2 et filtré 
en quartz #SKCST226-58 

0,2-1 240 CPG-DPF 40 Toluène: acétone (90:10) N I0SH 
5600 

L'utilisation d'un détecteur d'azote et de phosphore peut être envisagée pour améliorer la 
sensibilité analytique. 
Le tributyl phosphate, le tris-(2-butoxy éthyl) phosphate, le tricrésyl phosphate et le 
triphényl phosphaté peuvent causer des interférences lors de J'analyse. 

Tube de rnarbon aclJ #SKC 
ST226-01 

CPG-DIF Disulfure de carbone ,BSST 
265-1 

La méthode IRSST 265-1 permet l'analyse du méthyl isoamylcétone et peut etre adaptée 
pour l'éthyl amylcétoiie. 

Tube de XAD-7 imprégné de 7-
chloro4-nitrobenzo-2-oxa-1,3-
diazole (chlorure de NBD) 10% 
!p/p) HSKC ST226-96 

0,2 CLHP-UV 0,29 Tétrahydrofurane: 7- 0SHA 

chhloro-4-nitrobenzo-2- 3 6 

oxa-1,3-diazole (95:5) 

Les tubes sont stables pour une période de deux mois. 
L'utilisatiton d'un détecteur à fluorescence est suggérée. 

Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 43,3 Disulfure de carbone 

250,1 100-41-4 



Tableau des substances du RQMT 85 

Nom RQMT 

CAS 
VEMP 
VECD 

(mg/m3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(l/min) 

Volume 

Principe 
max. 

( I ) 

Valeur 
min. Désorption 
(pg) Digestion Référence Remarqué 

Ethylbutylcétone 234 

106-35-4 

Ethylène 

H 26-B 74-85-1 

Ethylène 

113-1 74-85-1 

Ethylène glycol (vapeur et 
brouillardj 

I27 

Tube de charbon actif vîf.SKC 
ST22B-QÏ 

0,01-0,2 25 CPG-DIF 500 Disulfure de carbone: 
méthanol [99:1! 

NIÙSH 
1301 

ILD-PEL 

Sac d'échantillonnage da MVJI 
^Calibrated Instruments Inc. IC-5 

CPG-
DCT 

Filtre de fibre de verte suivi d'un 
tube de gel de silice 

Maximum : 0,2 CPGC-
D1F 

50 Eau contenant un étalon 
interne (1,6-hexanedioll 

L'éthylène étant an asphyxiant s'rrple, les méthodes pour le dosage de l'oxygène dans 
l'air sont utilisées (IRSST 113-1 et 26-B). 
La valeur minimum reportée est de 1 % en oxygène. 

Le monoxyde de carbone, le droxyde de.carbone, l'oxygène et les hydrocarbures totaux 
peuvent être dosés dans un même sac. 
L'éthylène étant un asphyxiant simple, les méthodespour le dosage dé j'oxygène dans 
l'air sont utilisées (IRSST 113-1 et 26-B). 
La valeur minimum, reportée est de 17% en oxygène. 

La vérification du domaine d'application eet'de la précision devra être revue compte tenu 
de l'abaissement de la norme. 

107-21-1 

Ethylene imine 

151-56-4 

Ethylidène norbornène 

16219-75-3 

Ethylmercaptan 

75-08-1 

N-Ethylmorpholine 

100-743 

Fenamiphos 

22224-92-6 

Fensulfothion 

115-90-2 

7K 

1,3 

24 

Barooteur en verre à bout 
conique #SKC IMP 225-36-2 
contenant du 1,2-
naphthoquinone-4-sulfonat8 
(réactif de Folin) 

0,2 50 CLHP-UV 0,3 Extraction da la solution 
d'échantillonnage au 
chloroforme 

NIOSH 
P&CAM 300 

Filtre en fibre de verre #SKC 
FLT225-7 imprégné d'une 
solution d'acétate mercuoque 
5% {pfv} (LBS filtresJOTOWR ton 
imprégnés en laboratoire.] 

0,2 20 CPG-DPF Dichlorométhane: acide 
chlorhydrique 25% IMI51220 
(5:20) 

Le propylèneîmine, le 2-bromo.-méthyIamnie et l'ammoniac peuvent causer des 
interférences lors de l'analyse. 

Sous l'ordre de la cour, la norme pour ce produit est suspendue aux États-Unis en attente 
du développement d'une méthode analytique. Aucune référence d'appui n'est suggérée 
pour ce produit. Si une demande est formulée à l'IRSST, la méthode analytique pourra 
être développée et devra être validée pour le produit mentionné selon la procédure décrite 
par l'IRSST, laquelle.fait référence au protocole de NIOSH. 

TubB de gel de silice #SKC 
ST226-10 

Maximum: 0,2 *0 CPE-DIF Acide sulfurique 0,1 M N I0SH 
S146 

L'utilisation d'une.cc'uonp. rapillaire et d'un détecteur d'azote et de phosphore peut être 
envisagée pour amiilmrer respectivement la séparation chromatographîque et la 
sensibilité analytique. 

0,1 Tube OVS COSHA Versatile 
Sampler") avec XAD-2 et filtre 
en quartz #SKC ST226-58 

0,2-1 240 CPG-DPF 200 Toluène; acétone (90:10) N|0SH 
5600 

L'utilisation d'un détecteur d'azote et de -jhosf hors peut être envisagée pour améliorer la 
sensibilité analytique. 
Le tributyl phosphate, le tris-(2-butoxy éthyl) phosphate, le tricrésyl phosphate et le 
triphénvl phosphate peuvent causer des interférences lors defanalvse: 

0,1 Tube OVS TOSHA Versatile-
SamplEr") avec XAD-2 et filtre 
en quartz /?SKC ST226-58 

0,2.T 240 CPG-DPF 200 Toluène: acétone (93:10) NI0SH-
5600 

L'utilisatioii;:d'un défenseur. d'azbt'B et de phosphore peut être envisagée.pour anilure- la 
sensibilité analytique. 
Le tributyl phosphate, le tris-(2?butoxy éthyl) phosphate, le tricrésyl phosphate et le 
triphényl phosphate peuvent causer des interférences lors de l'analyse. 



Tableau des substances du RQMT 86 

Nom RQMT 

CAS 
VEMP 
VECD 

(mg/m3) 

Dispositif 
M e n t I o n d'échantillonnage 

Débit 
(l/min) 

Volume 
moy. 
max. 
(L) 

Principe 

Valeur 
min. 
(//g) 

Désorption 
Digestion Référence Remarque 

Fenthion 

55-38-9 

0,2 T Tube OVS ("OSHA Versatile 
Sampler"! avec XAD-2 et filtre 
en quartz SSKC ST226-58 

CPG-DPF 200 Toluène; acétone (90:10) NIOSH 
5800 

Là méthode NIOSH 56,00 permet l'analyse des pesticides organophosphorés et peut être 
adaptée pour le fenthion. 
L'utilisation d'un détecteur d'azote et de phosphore peut être envisagée pour améliorer la 
sensibilité analytique. 
Le tributyl phosphate, le tris-|2-butoxy éthy!) phosphate, le tricrésyl phosphate et le 
triphényi phosphate peuvent causer des interférences lors de l'analyse. 

Fer, pentacarbonyle de 
{exprimé en Fe) 

13483-40-6 

0,23 
0,45 

Barboteur en verre à bout fritté 
#SKC IMP 225-36-2 contenant 
10 ml d'un mélange d'acide 
chlorhydrique (3%): îodure de 
potassium iodé (I2-KI)I1:1) 

960 Colo OSHA 
IMIS1521 

Fer, sels solubles {exprimé 
en Fe) 

1 Filtre en.esters de cellulose 
mélangés #Nuc!epore 142789 
(37 mm] ou 141679 (25 mm! 

1,5 180 SAAF Eau IRSST 
8-2 

OSHA 
I0121 

La désorption de l'échantillon s'effectue selon la procédure de la méthode OSHA ID-121. 
La méthode IRSST 6.-2 permet l'analyse du fer total et peut être adaptée pour les 
composés solubles du fer. 

Fér, trioxyde de, fumées et 
poussières (exprimé en Fe) 

^ 6 - 2 1309-37-1 

5 Filtre en esters de cellulose 
mélangés #Nuclepore 142789 
(37 mm! ou 141679 (25 mm) 

1,5 180 SAAF 10 Acide nitrique: acide 
perchlorique (4:1) puis 
acide chlorhydrique 
concentré 

Les résultats d'analyse sont exprimés en fer total. 

Ferbam 

14484841 

10 Tube OVS ("OSHA Versatile 
Sampler"! avec XAD-2 et filtre 
en fibre de.verre#SKC ST226-
30-16 

1 480 CLHP-UV OSHA 
1MIS12B3 

Ferrovanadium, poussière de 

12504-58-9 

1 
3 

Filtre en esters de cellulose 
mélangésJNucIepotB 142789 
(37 mm) ou 141679 (25 mm) 

SAAF Acide nitrique: acide 
perchlorique (4:1) puis 
acide chlorhydrique 
concentré 

IRSST 
6-2 

NIOSH 
7300 
OSHA 

ID125G 

La méthode IRSST 6-2 permet l'analyse du fer et peut être adaptée pour le 
ferrovanadium. 
Le dosage du vanadium par ICP peut aussi être envisagé par la méthode OSHA I0125G 
et la méthode NIOSH 7300. 

Fibres minérales naturelles 
Attapulgite 

^ 243-1 12174-11-7 

1 f/cc Filtre quadrillé en esters de 
cellulose mélangés 
^Environmental Express 
F250800B6 et cassette avec 

C1 une extension conductrice 
^Environmental Express 
0025100 

0,5-16 400 MOCP Échantillonnage à câssetteouverte. 
Un débit ne dépassant pas 2,5 L/min est recommandé pour la détermination d'une 
concentration moyenne. 
La méthode s'applique à la numération des fibres autres que l'amiante dont l'indice de 
réfraction est compatible avec la solution de montage. 
La valeur minimum reportée est de 25 fibres/mm3. 

Fibres minérales naturelles 
Êrionite 

Oficc M LP Une quantité de 1 à 10 g.d'échantilion en vrac doit être expédiée au laboratoire. 
L'usage de ce produit est prohibé. 
La valeur minimum reportée est de moins de 1%. 

^ 244-1 66733-21-9 ci 



Tablea u des substan ces du RQMT S7 

Nom RQMT 

CAS 
VEMP 
VECD 

(mg/m3( 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/tni.n) 

Volume 
m o y - Principe max, 
IL) 

Valeur 
min. Désnrption 
(f/g| Digestion Référence. Remarque 

Fibres minérales naturelles 
Wollastenite 

'^243-1 1398317-0 

Fibres minérales vitreuses 
artificielles Fibre de laine 
isolante, laine de laitier 

Sa 243-1 

Fibres minérales vitreuses 
artificielles Fibre de laine 
isolante, laine de roche 

fô 243-1 

' Fibres minérales vitreuses 
artificielles Fibre de faine 
isolante, laine de verre 

^ 243-1 

Fibres minérales, vitreuses 
artificielles Fibre de verre 
en filament Continu 
(poussière totale) 

1 fjcc Filtre quadrillé en esters de 
cellulose mélangés 
^Environmental Express 
F250800BG et cassette avec 
une extension conductrice 
//Environmental Express 
•025100 

0,5-.16 400 MOGP 

1 i/cc 

C2 

Filtre quadrillé en esters de 
cellulose mélangés 
^Environmental Express 
F25D8Q0BG et cassette avec 
une BXlension conductrice 
((Environmental Express 
0025100 

0,5-16 400 MOCP 

1 tlcc 

C2 

Filtre quadrillé en esters de D,5-16 
cellulose mélangés 
//Environmental Express 
F250BD0BG et cassette avec 
une extension conductrice 
//Environmental Express 
0.0.25100 

400 MOCP 

2 f/cc 

C3 

Filtre quadrillé en esters de 
cellulose mélangés 
^Environmental Express 
F250800BG et cassette avec 
une extension conductrice 
(Environmental Express 
0D251DD 

0,5-16 400 MOCP 

10 Filtre en chlorure de polyvinyle 1,5 
fflmega P-08370K ou fiitteen 
esters de-cellulose mélangés 
JNuclepore 142769 

18D MP 25 

Échantillonnage à cassette ouverte. 
Un débit rie dépassant pas 2,5 L/min est recommandé pour la détermination d'une 
concentration moyenne. 
La méthode s'applique â la numération des fibres antres que l'amiante dont l'indice de 
réfraction est compatible avec la solution de montage. 
La valeur minimum reportée est de 25 fibres/mm1. 

I p i np :nnnag= ï cassette ouverte. 
Un débit ne dépassant pas 2,5 L/min est recommandé pourla détermination d'une 
concentration moyenne. 
La méthode s'applique à la numération des fibres autres que l'.im ; ne dont l'indice do 
réfractiun est compatible avec la solution de montage. 
La valeor minimum re;?rtée est de 25.fibréslmmI. 

Echantillonnage à cassette ouverte. 
Un débit ne dépassant pas 2,5 L/min est recommandé pour la determination d'une 
concentration moyenne. 
La méthode s'applique à la numération des libres autres que l'amiante dont l'indice d 
réfraction est co.mpatible.av.ec la solution.de montage. 
La valeur minimum reportée est de 25 fibrés/mm'. 

Échantillonnagn à cassette ooverte. 
Un débit ne dépissant pas 2,5 L/min est recommandé pour la détermination,d'une 
concentration moyenne-
La méthode s'appiiqoe à la numération des fibres autres que l'amiante don! l'indice d 
réfraction est compatible avec la solution de montage. 
La valeur minimum reportée est de 25 fibres/mm1. 

De l'information supplémentaire est disponihin dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthodMe mesures pondérales des poussières est par définition non spécifiqoe. 

>48-1 
Fibres minérales vitreuses 
artificielles Fibres 
réfràctaires (céramiques ou 
autres) 

243-1 

i hcc 

C3 

Filtre quadrillé en esters de 0,5-16 
cellulose mélangés 
^Environmental Express. 
F250800BG et.rassetie-avec 
une extension conductrice 
^Environmental E 
D02510Q 

400 MOCP Échantillonnage à cassette ouverte. 
Undùin nu i!0pas!ï-i pas 2,5 Llmin est recommandé pour la détermination d'une 
conconr-.iUiin mnyenne 
La méthode s'applique é la numération des fibres autres g^ 3 l'amiante dont l'indice de 
réfraction est compatible nÂ t la solution de montage. 
.La valeur riiinimum reportée est,'de-25 fibres/mm'.' 



Wom RQMT 

CAS 
ÏEMR 
VECD 

(mg/m3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
m°V- Principe 
max. 
(L) 

Valeur 
min. Désorption 
(//g) Digestion Référence Remarque 

Fibres minérales vitreuses 
artificielles Micro fibres de 
verre 

1 f/cc Filtre.quadrillé en esters.de 
cellulose mélangés 
^Environmental Express 
F25080DBG et cassette avec 
une extension conductrice 
^Environmental Express 
0025100 

0,5-16 400 M0CP Échantillonnage à cassette ouverte. 
Un débi.t.ne dépassant pas.2,5'L/min est récommantié.pour.Ia détermination d'Dne 
ocincéntrâtion moyenne. 
La méttiodeis'applique.à la numération des fibres autres que l'àmiantë. dont l'indice de 
réfraction est-compatible àve.cia SDlution.de montage. 
La valeur minimum reportée est de 25 fibresimrri*. 

Fibres synthétiques 
organiques Fibres de 
carbone et de graphite 
(poussière respirable) 

Filtre en chlorure de polyvinyle. 
#0megà NJ83.70K ou filtre en 
esters riecellulose mélangés 
«Nuclepore 142789 

1,7 180 MP 25 De-l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 9.1-03 et .32-02. 
La.méthode,de mesures pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

B -1 

Fibres synthétiques 
organiques Fibres de 
carbone et de graphite 
(poussière totale) 

Filtre en chlorure.de polyvinyle 
SOmega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
«Nuclepore 142789 

1,5 180 MP 25 Dé l'information supplémentaire est disponible dans les. Info, Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode da mesures pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

Fibres synthétiques 
organiques Fibres para-
aramidè (Kevlar®, Twaron®) 

f/cc 

Fibres synthétiques 
organiques; Fibtes de 
polyolêfiiies (poussière 
totale) 

Filtre quadrillé en esters dé 
cellulose mélangés 
^Environmental Express 
F25D800BG etcassetteavec 
uneextension conductrice 
^Environmental Express 
0025100 

0,5-16 400 M0CP 

filtre en chlorure d.a polyvinyle 
JOmega P-Q8370K-OÙ filtre en 
esters dé cellulose, mélangés. 
#NucIepora 142789 

1,5 180 MP 25 

Échantillonnage à cassette ouverte. 
Un débit ne dépassant-pas 2>5 Llmin est recommandé pour la détermination d'une 
concentration moyenne. 
La méthode s'applique à la numération des fibres autres qUB l'amiante dofit:l'indice,de 
réfraction est compatible avec là solution de montage, 
La-valeur minimum reporîéB est de 25 fibres|mmz. 

De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de me-iurns pondérales des poussières est.par définition non spécifique.. 

Fluor .0,2 

7782-41-4 

Filtre en esters .dê cellulose 
mélangés #Nuclepore 142789, 
en sérié, avec un barboteur en 

..polyéthylène contenant 10 mL 
d'hydroxyde. de. sodium 0,1 N. 

ES IRSST 
1.64-1 

La méthode IRSST 184-1 permet l'analyse de l'acide fluorhydrique et-pèut être adaptée 
pour le fluor. 

Fluorure d'hydrogène 
(exprimé en F) 

1:64,1 78B4m3 

2,5 Filtre en'esters de cellulose 
mélangés fNuclepcre 1427.89 
en série avec un barboteur en 
polyéthylène contenant 10 mL 
d'hydroxvde de sodium 0,1. N 

1,5 90 ES Le filtre est jeté à la fin del'échantillonnage. 



Tablea u des substan ces du RQMT S7 

Nom RQMT 

CAS 
VEMP 
VEGD 

(mgfm3! 
Mention 

Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 

Principe 
max. 
(D 

Valeur 
min. Désorption 
(//g) Digestion Référence Remarque 

Fluorure de carbonyle 

353-50-4 

Fluorures (exprimé en F) 

Fonofos 

16984-48-8 

944-22-9 

Formaldehyde 

' 216*1 50-00-0 

Formafdéhyde 

f » 39-A 50-00-0 

Formamide 

5,4 
13 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏNuclepore 1:42789 
en séria avec un barboteur en 
polyéthylène contenant 10 mi. 
d'hydroxyds de sodium 0,1 N 

ES IRSST 
164-1 

2,5 Barboteur en poiyéthylône 2,0 
contenant 10 mL d'hydroxyde 
de sodium 0,1 N 

40 ES 9,5 

0,1 Tube OVS ("OSHA Versatile 0,2-1 
Sampler") avec XAD-2 et filtre 
en quartz ÏSKC ST226-58 

240 CPG-DPF 40 Toluène: acétone (90:10) 

P 
C2 

Tube de Orbo 22 #Supelco 2- Maximum: 0,5 
0261 

Tube de gel de silice ÏSKC 
ST226-10 

0,1 

50 CPG* 
DAP 

1»4 n-Heptane 

ILD-PA 

CPG-
DAP 

Mêthanol 

NIOSH 
5600 

La méthode IRSST 164-1 permet l'analyse de l'acide fluorhydrique et peut être adaptée 
pour le fluorure de carbonyté. 

OSHA 
IMIS1292' 

L'utilisu lien î'un détecteur.: îiota et de phosphor» ; « t ! Ire envisagée pour améliorer la 
SBnsi-ïifà analytique. 
Le tributyl phosphate, le tris-(2-hutoxy éthyl) phosphate, te tricrésyl phosphate et le 
triphényl phosphate peuvent causer des interférences lors de : analyse. 

La méthode IRSST 216-1 permet l'analyse spécifique du formaldéhyde. 

La valeur minimum reportée est de 0,06 ppm. 

75-12-7 

Formate d'éthyle 

109-94-4 

Formate de méthyle 

303 

246 
369 

Tube de charbon actif ÏSKC 
ST226-01 

Tube de charbon actif ÏSKC 
ST226-01 

Maxin.--.Ti; 0,2 50 CPG-DIF 

CPGTDIF 

Disulhre de carbone 

Disuifure de carbone 

NIOSH 
S36 

NIOSH 
S36 

La mèihc;= NIOSH S3.6 permet l'analyse du formate dB d'éthyle. et peut être 
pour le formate de méthyle 

107-31-3 

Fumées dé soudage (non 
autrement classifiées) 

î-1 

Furfural 

98:011 

Germanium, tétràhydrure de 

7782-65-2 

7,9 

0,63 

Filtre en esters de cellulose 1,7 
mélangés ÏNuclepore 142789 

Tune ae XAD-2 imprégné dB 2- 0,01 -0,05 
(hydroxymethyl)piperidine 1Û% 
(plp) ÏSKC ST226-118 

Tube de charbon actif #SKG 
ST226-01. 

0,2 

180 MP 25 

CPG-DIF 

SAAE 

Toluène NIOSH 
2529 

OSHA 
IM1S136Q 

Pour évaluation des fumées de soudage, l'échantillonnage personnel doit être effectué à 
l'intérieur du masque. 
De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

L'utilisation d'un détecteur d'azote et de phosphore peut être envisagée pour améliorer ia 
sensibilité analytique. 

L'utilisation d'un filtre en esters de cellulose mélangés précédant le tube.de charbon actif 
peut être envisagée pour éliminer les composés de germanium présents sous forme de 
poussière. 
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Worn RQMT 

CAS 
VEMP 
VECD 

(mg/m3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume Valeur 
™V. P r i n c i p e min Désorption 
max. (pg) Digestion 
(L) 

Référence Remarque 

Gfutaràldéhyde 

111-30-8 

0,82 Deux fittres en fibres de verre 1 
imprégné du 2,4-
diriitrdphénylhyiTaaRelDNPH) 
et d'acide phosphorique SSKC 
-ST227-5 

15 CLHP-UV 0,82 Acétonitrile Echantillonnage à cassette ouverte 

Glycérine (brouillard! 

1 » 4 8 - 1 56-81-5 

10 Filtre en chlorure de polyvinyle 1,5 
#Omèga P-08370K- ou filtre en 
esters'de cellulose mélangés 
#Nuclepore 142789 

1.80 MP 25 IRSST 
51-2 

La mé'thode:IF!SST 48-l permet l'analyse de là poussière-totale. 
De l'information supplémentàire ëst disponible dans les Info-Labo 91.-03 et 92^02. 
L'analyse peut aussi être effectuée en utilisant la méthode IRSST 51-2 pour lé brouillard 
d'huile minérale. 
La méthode de mesures-pondérales des poussières est par définition non. spécifique.-

Glycidol 

556-52-5 

76 Tube de .charbon actif #SKC 
ST226-01 

0,01- 50 CPG-DIF TétrahydrofuranB NIOSH 
18Ô8 

Graphite (naturel) (poussière 
respirable) 

I » 48-1 7782-42-5 

Graphite (synthétique sauf 
fibres) (poussière totale) 

5-1 7440-44-0 

2,5 

10 

Filtre Bn.chlorure de polyvinyle 
i,Omega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
Wcleporé 142-789 

1,7 180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92:02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est.par définition non. spécifique. 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
Omega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
fflluclepore 142789 

1,5 180 MP 25 De l'information supplémentaire.est disponible n.ms les Info-Labo 91-03 et. 92^02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

Gypse (poussière respirable) 

« 1 4 8 - 1 13397-24-5 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
#0mega P-0837QK ou fiitre en 
.esters de cellulose mélangés 
«Nuclepore 142789 

1,7 180 MP 25 De l'information.supplémentaire ast disponiblè.dans lés Info-Labo. 91-03 et 9.2-02; 
La méthode de mesures pondérales des poussières.est par définition non spécifique. 

Gypse (poussière totale) 

1 1 4 8 - 1 13397-24-5 

10 Filtre en chlorurede polyvinyls 
#.0mèga P-08370K ou fiitre en 
esters'de-celluldsè mélangés 
INucIepore 142789 

1,5. 180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode dé mesures pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

Hafnium 

7440-58-6 

0,5 Filtre en esters de cellulose 2 
mélangésJSkc FLT22-5-5 

960 SAAF 50 Acide, fluorhyifrique: 
acide nitrique: fluorure 
fl'âmmonium (0,1 M) 
(4:4:921 

DSHA 
ID121 

Lé fluor et. d'autres composés de l'hafnium peuvent.causer des interférences Mrs dé 
l'analyse. 

Halothane 

151-67-7 

404 Tube de charbon actif #SKC 
ST226-QT 

Maximum: 0,2 CPG-DIF 41 Disulfure de carbone 

Hélium 

113-1 7443-59-7 

Sac d'échantillonnage de Mylar 
^.Calibrated Instruments lnc. IC-5 

CPG-
DCT 

Le monoxyde de carbone, le dioxyde de carbone, l'oxygène et les hydrocarbures totaux 
peuvent être dosés.dâns un même sac. 
L'hélium étânt-un asphyxiant simple, les méthodes pour lê dosage de l'oxygène dans l'air 
sont utilisées-'HRSST 113*1 et26-!B). 
La valeur minimum reportée, est de 17%. en oxygène. 
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Mom RQMT 

CAS 
VEMP 
VECD 

(mg/m3j 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
IL/minl 

Volume 
moy, 
max. 
n 

Principe 

Valeur 
min. 
U/gî 

Désorption 
Digestion Référence Remarque 

Hélium 

@ 26-B 7440-59-7 

1LD-PEL I ''il ^jiïi étant un asvMàlï l simple, les méthodes pour le dosage de l'oxygène dans l'air 
sont utilisées ftBSST 1 T3'-1 et;26-3;. 
La.valeur minimum reportée-est oe 1 èn oxygène. 

Heptachiore 0,5 T Tûbe de Ghromosûrb-1Û2 rfSKC 
ST226-T04 

1 60 CF3-32É Toluène NIOSH 
S2B7-

L'utilisation du tube OVS I^SHÀ Versatile Sarr rr" ) composé de XA0'̂ 2:et filtre en 
ÎÏE5 fe-rerrî jêSKC ST228-3il ID! pnilt hn> «mvirajée, 

7&44-8 

Heptan e normal 1640 
2050 

Tube de charbon actif #SKG 
ST226i01 

Maximum: 0,2 4 CPG-DIF 320 DisUlfurede carbone 

^ 142f5 142-82:5 
3 

Hexachlorobutadiène 0;21 T T-iae en XÂ0-2 ^SÎG ST22Ê-30 
04 

0.65:0,2 .3 CPIÏ.QCE Hexane NIOSH 
P&CAM 307 

87-68-3 C 2 

Hexacb/oroçyclopentadiène 0 , 1 1 Tube de porapak TSSKC ST226-
1 1 6 

0,05^0,2 3 CPG-DCE 5. Hexane (bain a ultrasons) NIOSH 
2518 

77-47-4 

Héxschloraethane 9,7 T Tube'de charbon actiffSKC 
ST226-01 

0;0i 0,2 1.0. CPG-DIF 0,1 DIsjI l » dé cathonn NIOSH 
1003 

D'autrés hydrocarbures.hâlogénéspéûventcauser dés interférences lors.î? I'trtalyse. 

67-72-1 

Hexachloronaphtalène 0,2 T 'iltre en esters de cellulose 
mélangés. #SKC. FLT225.-5 

T 30 CPG-DGE Hexane NIOSH 
siôb 

1335-87-1 

Hexaffuoroacétone 

584-16-2 

0,68 T Sçus l'ordre du lu cuur, la norme pour ce.produli est-suspendue aux États-unis en.attente 
du développement d'un.e.méthode analytique. Aucune référence d'appui n'est suggérée 
pour coproduit. Si une demande est formulée à l'IRSST, la méthode analytiqueippurta 
êtrevdêyeloppée.et dtitii ilv-validée pour-ieproduitmentinhiiè s-:cnla pror:tiire débite 
par l'IRSST, laquelle faittfèrence au protocole-de NIOSH. 

Hexaméthylphosphoramide 

680-31-9 

T 

C 2 

Tube OVS ("OSHA Versatile 
•Sampler") avec MD-2 ét fiitra 
én quartzISKC ST226-58 

0,2-1 480' CPG-DPF Tnluene;;acétone (90:10) • m . 15 
NIOSH 
5600 

L'artiCieiréféré permetTanalyse.de.rhBxaméthylph.osphoramide.urinaire et peut être 
adàfitH four J'h exa mét liy iphpsph 0 fa nrii.d é; dans 1 -air. Cébëddàni, ies conditions 
d'échantillonnage de la méthode NIOSH 5600 îpBSticidéîar.ii,qplx3|ilinrt3| sont 
utilisées. 
Il n'y à pas de valeur de référence pour la norme, mais on peut quand même être appelé à 
mesurer en visant la limite dé détection la plus-basse possible, étant donn'é.la notatio.n-.de: 
fcancérogénicité C2.. 

Hexane normal. 176 Tube de^charbon actif ÏSKC. Maximum: 0,2 4 CPG-DÏF 75 Disuifure de carboné 
ST226.01 

H 1 4 1 - 2 UU54-3 

Hexane (autre:isomères! 1760. 
ssbo 

T.:jd oe.tharb'nnàcigi ïSKC 
ST226-01 

CPG-DIF Disuifure.de carboné IRSST 
1.41-2 

ta mtkliodu IRSST 141-7 permet l'analyse de l'hexanè normal et peut être adaptt a pour 
les isomères :de'ce produit. 
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Nom RQMT 
CAS 

VEMP 
VEËD 

(mg/m3) 

Mention 

Hexylène glycol 

107-41-5 

121 

Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy. 
max; 
(U 

Principe 

Valeur 
min. 
W 

Désorption 
Digestion Reference Remarque 

Tube de. charbon.actif #SKC 
ST226 01 

0;2 CPG-DIF Chlorure de méthylène: 
méthanol (95:5) 

OSHA 
IMIS1389 

Huile minérale, brouillard d' 

51-2 8012,95-1 

Huile végétale, brouillards d' 
(sauf huile de ricin, huile de 
noix d'acajou et irritants 
semblables) 

Filtre-en esters de cellulose 
mélangés ÎNuclepore 14.2789 

1>5 100 IRTF 24 Tétrachlorure de carbone De l'huile minérale non diluée doit'é'tre fournie comme référence, 
l'échantillonnagé-doit être effectué à cassette ouverte. 
L'huile .émulsifiée dans l'eau est analysée de façon qualitative seulement. 
La fumée de cigarette peiit causer une interférence. 

Filtre en esters de .cellulose 
mélangés-tfNuclepore 142789 

IRTF Tétrachlorure de carbone IRSST 
51-2 

La méthode IRSST 51-i2 permet l'analyse du brouillard d'huile minérale et peut être, 
adaptée pour le brouillard d'huile végétale. 

•68956-68:3 

Hydrazine 

H ! 95-1 392-01-2 

0,13 

C2 

Barboteur an verre à bout- 1 
conique#SKG IMP .225-36-1 
contenant 15 mL d'acide 
chlorhydrique 0,1 N. 

1.00 Cold 1,5 OSHA 
20 

L'utilisation du dispositif d'échantillonnage (tube de brique à feu #SKC ST226-42-02) de 
la méfbodaOSHA 20 peut être envisagée. 

Hydrogène 

f H ; 9 - B 1333J4-0 

ILD-EX I -i :néthode IRSST 9-B permetîanalyse des gaz combustibles. 

Hydrogène 

113-1 1333-74-0 

Hydrogène 

H I 26-B 1333-74-0 

Hydrogu/none 

^ 15.6-1 123-31-9 

Indène 

95-13,6 

Indium et ses composés 
(exprimé en In) 

7440-74-6' 

0,1 

Sac d'échantillonnage da-Mylàr 
^Calibrated Instruments Inc. IC-5 

CPG-
DCT 

ILD-PEL 

Le monoxyde de carbone, le dioxyde de carbone,, l'oxygène et-les.hydrocarbures.to.taux 
peuvent être dosés dans'un même sac. 
L'hydrogène.étant un asphyxiant simple, les méthodes, pour le dosage de l'oxygène dans 
l'air sont Utilisées (IRSST 113-1 et 26-B). 
La valeur, minimum reportée est de 17% en oxygène. 

Filtre en esters, de cellulose 
mélangéslNuclepore 142789 
(37 mm) et un. contenant rempli 
d'acide, acétique 1%. 

1,5 90 CLHP-UV 20 

L'hydrogène.étant un asphyxiant simple, les méthodes pour le dosage de l'oxygène dans 
l'air sont utilisées (IRSST 113-1 et 26-B). 
La valeur minimum reportée est dé 1 % ên oxygène. 

Aprïs féchantillonnage, le filtre doit être mis dans l'acide.acétique 1 % fourni par le 
laboratoire. 

Tube dé Chromosorb-106'#SKC 
ST226-110 

0,2 10 CPG-DIF • Disulfure de carbone OSHA 
IMIS1500 

Filtre en esters de cellulose 2 
mélangés 0SKC FLI225-5 

9.60 SAAF 0,5 Acide nitrique OSHA' io.i zi D'autres types de digestion peuvent être an^agés en-fonction des composé's.d'indium 
présents- dans l'échantillon. 
Un excès d'aluminium, da magnésium, de cuivre, de zinc ou de phosphate, oauvent causer 
des interférences lors de l'analysé. 
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Nom RQMT 

L'AS 
VEMP 
VECD 

(mg/m3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
{Llminj 

Volume 

Principe 
max. 
i 

Valeur 
miri. Désorption 
|/sg] Digestion Référence Remarque 

Iode 

7553,56-2 

Tuhe.de charbon actif imprégné 0,5. 
avec unïhydroxyde.de.m'é.tàl 
alcalin #SKC.S:T226-67 

Iodoforms 

75,47-8 

Firue en fibre de a/erre #SKC 0:3 
FLT225-7 èn.série.avec un tube 
d.e X AD-4 iSKC ST226-S3 

7,5 

10 

CI-DE 0,28 Nitrate de sodium 0,02M ittiw 

CPG-DCE Disulfure de carbone; 
hsnzène (M:f:rl| 

3.SHA 
VIS1517 

L'utï-sâiiott fin dstecîoui à ionisation dé Hjihmo |inu$ êtreanvisî̂ ë. 

fodurede méthy/e 

Ï4.BM 

fsocyanate liaméthyle 

624-83-9 

Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 

0,01-1 53' CPGrDIF 10 Toluène NIOSH 
1014 

L'utilisation.d'un détecteur à capture d'électrons peut être envisagée pour améliorer la 
sensibilité analytique; 

0.047 

C? 
T Tube de XAD-7 imprégné i ! I R 0,0.5 

pyridyl) pipéfazine p F ^ .tSKC 
ST226 94 |l t-î tube; doirt-1 
étraimprégnés eniaboratoirej 

15 CLHP-UV 0,07 Acétonitrile OSHA 
'54 

Les.éo3n.tlllqns dpiyent être conservés au.rtf'lgérateur jusqu'au moment l'analyse, 
L'utilisation l détecteur à.fluorescence est aussi suggérée. 
Les anh.yiir i n . :»s amines, les alcools et lés acides carboxyliques peuvent causer des. 
interférences lors da l'échantillonnag: 

Isophorone 

Ha*! 

28 Tube de charbsii stctif #SKC Maximum: 0,2 12 CPG-DIF 15 Disulfure de cnbone 
ST226-Q1 

78-59-! 

Isopropoxyéthanol 

109-59-1 

106 Tube de charbon-actif SSKC 
ST226-01 

y.i CRG'-DIF- Chlorure de méthylène: ° s | l ! ! 
méthanol ( 9 5 l I M l s n r a 

Jsopropylamine Barboteur en verre à bout fritté Maximum:. 1 
#$KC IMP 226-3Ç-2 contenant 
10 F IL d'acidc sJL. ' ^u f f i lM M 

10.0 CPG-DIF NIOSH 
S 1.47 

L'utilisation dé tubes imprégnés de 1-.napht'ylisothiocyanaîe (NIT) peut aussi être 
envisagée: 

7W0 

N'hopropyianilme 

768-52-5 

Kaolin (poussière totale) 

^ 48-1 1.332-58-7 

DeuXfiltres en llbredé verre 
imprégnés d'acide sulfurique 
#SKC FLT225-7 (Les filtres 
îflivmi! fii'i; imprégnés en 
.:bpra;ni-e,f 

100 CLHP-LPJ 'Méthanol OSHA 
78 

Fiftre en Dhlorure:de.poly.viiiyl.e LE 
#0mega P-08370K ou M a en 
estes dB.:cs-ulo.se.méjarpés 
#Nui:li.'_--.'ii;42789 

130 MP- 25 De riniftrmation.supplémentaire est disponible dans les InMab:' 31-03 Ht 32-Gî. 
La mériode de mesures pondérales des;poussières est par définition nan s:écifique. 

lactate de butyle normal 

133-22-7 

30 Tulie de barbon actif JSKC 0;2 
ST22Ë ill 

10 CPGrDIF Chlorure de méthylène: DSHA' L'utilisation ;:dti disul.Eure c= c-arbone.:commB:Solvànt dedési rptibn peut êtreenvisagée, 
méthanol «5:S| I H I S M 7 8 

lindane 0;5 

58-89-9 

Filtre-en fibre rte ft?'* #SKC 
FLT22S-7.en série avec un 
iainotEur en verre à bout 

IMP 225-36-1 
cc-rtenint IS^mL dlisuocla» 

.0,2-1 90 CPG-DCE. NIOSH 
5502 

Le niveau d'isoocfâne dans le barboteur doit'être vérifié fréquemment puisque ce produit 
s'évapore facilèméft'tlors dél'échantïllorinâff?. 
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Nom RQMT 

CAS 
VEMP 
VECD 

(mgfm3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy. 
max. 
(L) 

Principe 

Valeur 
min. 
W 

Désorption 
Digestion Référence Remarque 

Lithium, hydrure de 0,025 Filtreen esters de cellulose 
mélangés ÏSKC FLT775-5 

2 960 SAAF 0,0075 Eau déionisée OSHA 
1012! 

Des précautions doivent être prises lors de la mise en:solution de .l-hydrure.de lithium 
dans l'eau compte tenu de la nature réactive de ce composé. 

67-8 

Magnésite (poussière totale} 

^ 48-1 545-93-8 

10 Filtre en chlorure de polyvinyle à 
faible teneur en cendre #SKC 
FLT225-8-01 

1,5 180 MP 25 OSHA 
1MIS1615 

De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
Le dispositif d'échantillonnage de la fiche OSHA IMIS1615 est utilisé. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

Magnésium, oxyde de 
(fumée} (exprimé en Mg) 

^ 8-2- 1309-48-4 

10 Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏNuclepore 142789 
(37 mm) ou 141679 (25 mm) 

1,5 180 SAAF 2 Acide nitrique: acide 
perchlorique (4:1) puis 
acide chlorhydrique 
concentré 

Les résultats d'analyse sont exprimés en magnésium total. 

Malathion 

^ 228-1 121-75-5 

10 T Tube de mousse de 
polyuréthane (PUFJ {Fabrication 
en laboratoire ou ÏSKC ST226-
126) 

1-2 10 CPG-
DAP 

Extraction à l'acétate 
d'éthyle suivie d'une 
remise en solution dans 
le toluène. 

NIOSH 
SSOO 

OSHA 
62 

La méthode IRSST 228-1 devrait être misa à jour selon le protocole des méthodes OSHA 
62 ou NIOSH 5600. 

Manganèse (exprimé en Mn}, 
Fumée 

^ 7-3 743996-5 

1 
3 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏNuclepore 142789 
!37mm).ou 141679 (25 mm) 

1,5 180 

22,5 

SAAF 2 Acide, nitrique: acide 
perchlorique (4:1) puis 
acide chlorhydrique 
concentré 

Les résultats d'analyse sont exprimés en manganèse total. 

Manganèse (exprimé en Mn), 
Poussière et composés 

^ 7-3 7439-96-5" 

5 ' Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏNuclepore 142789 
(37 mml ou 141679 (25 mm) 

1,5 180 SAAF 2 Acide nitrique: acide 
perchlorique (4:1) puis 
acide chlorhydrique 
concentré 

Les résultats d'analyse sont exprimés en manganèse total. 

Manganèse, 
cyc/opentadiényle 
tricarbonyie de (exprimé en 
MnJ 

12079-65-1 

0,1 T Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏSKC FLT225-5en 
série avec un barboteur en verre 
à bout fritté ÏSKC IMP 225-36-
2 contenant 15 mL d' 
isopropanol 

1 480 SAAE OSHA 
IMISÎ622 

Manganèse, 
méthylcyclopêntadiényle 
tricarbonyie de (exprimé en 
Mn} 

12108-13-3 

0,2 T Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏSKC FLT225.5 en 
série avec un barboteur an verre 
à bout fritté ÏSKC IMP 225-36-
2 contenant 15mLd' 
isopropanol 

1 480 SAAE OSHA 
IMIS17B7 

Manganèse, tétroxyde de 

^ 7-3 1317-35-7 

1 Filtre en esters de cellulose 
mélangés-'ÏMuclepore 142789 
(37 mm! ou 141679 (25 mm) 

1,5 180" SAAF 2 Acide nitrique:acide 
perchlorique (4:1) puis 
acide chlorohydrique 
concentré 

tes résultats d'ar :'yse sont exprimés en manganèse total. 
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Worn RQMT 

CAS 
VEMP 
VECD 

(mg/m?) 

Mention Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
lt/miii) 

Volume 
may. 
max. 
m 

Principe 

Valeur 
min. Désorption 
tug) Digestion Reference Remarque 

Mercure, composés alkylés 
(exprimé en Hg) 

7439-97-6* 

Mercure, toutes formes à 
l'exception des composés 
alkylées (exprimé en Hg), 
Vapeur do mercure 

8,01 
0,03 

0,05 ILD-ANT 

Sous l'ordre dé la cour, la norme pour ce picdiiif est suspei -'-iie.àux États-Ur -n yn attente 
du.dév.eloppemeritd'une méthode analytiqué. Aucune référacn d'appui u'e^L NINNÈNH E . 
pour ce produit; 

Un i f is l i ment i lecture d rec :e Ipar amalgamation) et de l.i i r M i i i l n IRSST ' j 1-A peut 
Ècii f t i i ^ i i u è i i pour d u s r l e mercure sou.s forme vapeur. 

' 31-A 7439-97-6" 

Méthacrylate de méthyle 
(monomère) 

Mercure, foutes formes à 0,1 
f exception des composés 
alkylées (exprimé en Hg), 
Composés arylés et 
composés inorganique 

7439-97-6* 

410 

Fi 1re a i esters de cellulose 2 
-nitanqâÉÎSKC FLT225-5 

10 SAAV 0,01 

Tube.de Anasorb 727 #SKC 
ST226-75 

Maximum: 0.25 CPG-DIF. 19 

Digestion.avecacide 
nitfiquB cb'n'cetitré et 
acide sulfurique 5 M, 
piiisajoiit de 
permanganate de" 
potassium et 
d'hydronhluriiiP 
d'bydroxylaminn 
Ensuite, réductc- du 
mercure avec il» 
dichlorure d'éialn 

Disuifure de carbone 

IRSST 
3 l 'A 

OSHA 
ID 140 

O S H A 

10145 

L'utilisation de tube Hydrarou Hopcalite et is la méthode OSHA ID-140 ou-d'un 
instrument à (êctùrê.iJîre&tB '{par. amâU irnàtîDriJ èt de ia méthode IRSST 31-A putiS i m 
envisagée pour doser lé mercure SOL̂  fnrrne vape... 

185-2 

Méthane 

Méthane 

Méthane 

Méthane 

Méthomvi 

80-62-6 

74-82-8 

24-828 

74-82-8 

\m 74-82-8 

W752J7S 

2>5 

Sac d'échantillonnage, de Mylar 
#GâlîbratedTnstrUrnehtslhc. IC'5 

Sac d'échantillonnage de Mylar 
Calibrated InstrumantsJnc. IC-5 

Tube'OVS,!'OSHA Vérs^lile 1 
Sa-plnr"! avur ;XAD-2 at filtre 
en t lire de verie#SKC ST2-26' 
30-; s 

I I C ' F Î L 

CPG-DIF 

ILD-EX 

CPG-
DCT 

60 CLHP-UV Acétonitriie 

Le méthane étant un asphyxiant'simple,.les méthodes pour le dosage de l'oxygène:dans 
l'air sontùtilisées (IRSST 113-1 et 26-B). 
La valeur minimum reportée est dé 1% en oxygène 

-s rpjdthade ffiSST 182:1 permsl l'analyiê.des hydrocaiùurss"tofaiu .(C'1 à.C4l 

Le méthode IRSST 9-B permet l'analyse des gaz combustibles. 

Le monoxyde de carbone, -r - -oxyde ^e carbone, l 'oxygène ét las:hySr(5fiarbures tfltai;:i 
peuvL-1 fttiii d o s t ï - is rs 'ur n i r e sac. 
LE r i t h a r i é lan :un « p h y x i a n c simple, les mA-hodes pour le4osage-.de l'oxygène dans 
f n : sont utilisées-!.!SSST. 1 " u t '28-3| . 
I » v m r rl in imirn reportée nçi U 17S n oxygène, 

OSHA 
1MIS1644' 



Nom RQMT 

CAS 
VEMP 
VECD 

lmg/m3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
mDy- Principe 
max. 
(L) 

Valeur 
min. Désorption 
(l/g) Digestion Référence Remarque 

Méthoxychlore 

72-43-5 

Methyl n-amyl cétone 

110-43-0 

Méthyln-butyl cétone 

591-78-6 

Mêthyi déméton 

8022-00-2 

10 

233 

20 

0,5 

M éthyl éthyl cétone 150 
300 

Filtra en fibre de verre #SKC 1,5 
FLT225-7 

100 CPG-DCL. Isooctâne 

Tube dë.chârbon actif JSKC 
ST226-0.1 

CPG-DIF Disulfure-de carboné 

Tube de.charbon actif #SKC 
ST226-01 

0,01-0,2 10 C-PG-ttIF 20 Disulfura du carbone 

Tube de XAO-2 tfSKC S.T226-
30-05 en-série avec un filtre en 
esters de cellulose mélangés 
«SKC FLT225-5 

CPG-DPF 0,1 Toluène 

Tube.dé charbon actif JSKC 
ST226-01 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 30- Disulfure de carbone 

NIOSH 
•S-37! 

IRSST 
265.-1 

La méthode IRSST 265-1 permet l'analyse du méthyl isoamyl cétone et peut être 
adaptée pour le méthyl marnyl cétone, 

NIOSH 
13.00 

NIOSH 
5514 

La méthode NIOSH 5514 permétîanàlysëdu demeton® et peut être adaptée pour le 
méthyl déméton. 

125-2 78-93-3 

Méthyl hydrazine 

80-344 

Mët'hyI isoamyl cétoné 

i » 265-1 110-12-3 

Méthyl isobutyl cétone 

0,35 

234 

205 
310 

Barboteur en -verre é bout fritté 
t/SKZ IMP 225-36-2 contenant 
15 mL d'âeide chlorhydrique 0,1 
M 

1,5 20 Colo 0,7 Réactiùn avec de l'acide N!PSH 

phdsphomolybdique a , , , s 

Tube de.charbon actif «SKC 
SI226-01 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 98: Disulfure de carbone 

D'autres hydrazines, les ions stanneux ou ferreux, le. zinc, te dioxyde de soufre, le sylfure 
d'hydrogène, les halogènes et l'oxygène (en présence de Cu !(|J}' peuvent causer des 
interférences. 

Un désorption spécifique pour ce produit doit être effectué. 

Ttrbe de.charbon actif #SKC 
ST226-01 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 20 Disulfure de carbone 

1323 108-10-1 

Méthyl mercàptan 

74-93-1 

Méthylparathion 

29800-0 

Méthyl isopropyl cétone 

563-80-4 

7.05 

0,98-

Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 

CPG-DIF Disulfure.de carbone IRSST 
132-3 

Filtre en fibre de verre'ISKC 
FLT225-7 imprégné d'une 
solution d'acétate mercurique 
5% (p/v) (Les. filtres- doivent être 
imprégnés en laboratoire.) 

0,2 20 CPG-DPF 1,1 Chlorure de méthylène: 
acide chlorhydrique 
25% (5:20' v(v)> 

OSHA 28 

0,2 Tube OVS ("OSHA Versatile 02-1 
Sampler") avec XAD-2 et filtre 
én quartz #SKC ST226-58 

240 CPG-DPF 40 Toluène: acétone (90:10) N I0SH 
5600 

La méthode IRSST 132-3 permet l'analyse du méthyl isobutyl cétone et peut être 
adaptée pour lé méthyl isopropyl cétone. 

Le suiflire d'hydrogène, le.sulfure dé diméthyie. Is disulfure de diméthylè, la vapeur d'eau 
et IB propylène peuvent causer des interférences. 

L'utilisation d'un détecteur d'azote et de phosphore peutêtrê envisagée. 
Le tributyl.phosphate, le tris-(2:butoxy éthyl) phosphate, le tricrésyl phosphate et le 
triphényl phosphate peuvent causer des interférences lors de l'analyse. 



Tablea u des substan ces du RQMT S7 

Nom RQMT 

CAS 

VEMP 
VECD 

(mg/m3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy. 
max. 
(L) 

Principe 

Valeur 
min. 
(fSl 

Désorption 
Digestion Référence Remarque 

Methyl.propyl cêtone 530 Tube de chorion actif #SKC 
ST226-01 

Maximum: 0,2 10 CPG-0SF 35B Disuifure de carbone 

^ 17B4 107-87-9 

Méthylacétylèïie 1640 Sac il échantillonnage en Tedlar 
« k C SB231-05 

0,D1-0,05 3 CPB-DIF 12 IM--ÏJSH 
S84 

74-99-7 

Méthylacétylène-
Propamine, melange de 
(MAPP) 

1640 
2050 

Sac d'Échantillonnage en Tedlar 
#5KC SB231-05 

0,05 3 CPG-DIF 0,01 NI05H 
sas 

La disponibilité des étalons de MAPP doit être vérifiée. 
L'échantillon est analysé pour son contenu total Bn hydrocarbures; toute substance qui 
peut être décèlée par un détecteur à ionisation de flamme peut causer des interférences. 

59355-75-8 

Méthylacrylnnitrile 2,7 T Tube de tha:Mn actif #SKC 
ST22B-01 

CPG-DIF 1 Àcétnne: disuifure de 
carbone |2:98| (vM 

NIOSH 
1604 

La méthDdB NIOSH 1B04 permet l'analyse de l'acrylonitrile et peut être adaptée peur le 
métîi y lac r vl D nitri le 

128-3E-7 

Méthylal 3110 Tube de charbon actif #SKC 
ST22&01 

0,01-0,2 2 CPG-DIF 100 Hexane NIOSH 
16Ï1 

109-87-5 

Méthylamine 

74:83-5 

l î Tube de XAD-7 imfrjgn? de 7-
chloro-4-nitrobenzo-2-Gxa-1,3-
diszole (chlorure de NBD} 1 G% 
(plpItfSXC ST226-96 

0,2 10 CLHP-F 0,35 Têtrahydrofurane: .7-
chlore4-iiitrohenzo-2. 
oxa-1,3-diazole [95:5) 

OSk* 
40 

Les tûtes sont staves pour uoe pPriode di: deux mo . 
L'utilisation d'un détecteur UV/VIS peut être envisagée. 

fl-Méthylaniline 

100-61-8 

• i,2 T Barboteur en verre i bout fritté 
JSKC IMP 225-36-2 contenant 
10 mL d'acide sulfuriqué 0,05 M 

Maximum: 1 100 CPG-DIF Ajout d'r droxyde de 
sodium i la solution du 
barhoteur 

NIOSH 
2002 

NIOSH 
51S3 

L'utilisât™ d'un détecteur d'aiote et de phosphore et du d spositif d'fcantillnnnage 
mentionné dons ia méthode NIOSH 2002 peut être envisagée pour améliorer 
respectivement la.sensibilité analytique et éliminer l'utilisation d'un barboteur. 

Méthylchloroforme 1910 
2460 

Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 

Maximum: 0,2 6 CPG-01F 57 Disulfu-u d» carbone 

^ 1 0 0 - 1 71-55-6 
3 

Mêthytcyclohèxana 1610 Tribe de charhon actif #SKC 
ST226-01 

Maximum: 0,2 4 CPG-DIF 320 Disuifure'de carbone 

i l l 176-1 108-87-2 

Méthyleyelohexanol 234 Tube de charbon actif #SKC 
ST228-01 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 140 Disuifure de carbone 

H 173-1 25633-42-3 

o Méthylcydohexanone 229 
314 

T iii.edeperapafc :; &ŒST226-
115 

nm-ans 3' CPG-DIF 90 Acétone Nnil i l ! 
2521 

mëm 



Tableau des substances du RQMT 
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Nam RQMT 

CAS 
VEMP 
VECD 

(mg/ma| 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Volume 
Débit moy. 

(Umin) m a x . 

(LI 

Principe 

Valeur 
min. 
tad 

Désorption 
Digestion Référence Remarque 

Alpha-Méthylstyrène 242 
m 

Tube de charbon actif S SKC 
ST226-01 

Maximum: 0,2 CPG-DIF 72 Disulfure de carbone 

S » 177-1 98-83-9 

Métribuzine 

21087-64-9 

Mica (poussière respirable) 

^48-1 12001-26-2 

Molybdène f exprimé en Mo), 
Composés insolubles 

I 73-1 7439-98-7" 

Molybdène (exprimé en Mo), 
Composés solubles 

10 

Tube OVS ("OSHA Versatile 1 
Sampler"! avec XAD-2 el filtre 
en fibre de verre IISKS ST226-
30-16 

24D GPG-DPF DSHA L'utilisation d'un détecteur d'azote et DE phosphore peut être envisagée pour améliorer la 
MISA175 sensibilité analytique. 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
flOmega P-08370K ou filtre.en 
esters de cellulose mélangés 
(/Nuclepore 142789 

1,7 180 MP 25 

Filtre en esters de cellulose 1,6 
mélangés CNuclepore 142789 
(37 mm) ou 141079125 mm) 

Filtre en cNurure de polyvinyle 1,5 
IGolman 60714 

180 SAAF 50 Acide nitrique concentré 
puis acide nitiique: 
acide chlorhydrique (1:4) 

180 SAAF 50 Fais chaude 

De l'information supplémentaire es! disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

Un échantillonnage spécifique pour ce produit doit être effectué. 
Les résultats d'analyse-sont exprimés en molybdène total. 

Un échantillonnage spécifique pour ce produit doit être effectué. 

1213-1 7433-98-7-

Monocrotopbos 

6923-22-4 

0,25 Tube OVS ("OSHA Versatile 
Samplerlavec XAD-2 et fiitre 
en quartz #SKC ST226-5B 

0,2-1 240 CPG-DPF 400 Toluène: acétone 190:10) NIOSH 
5600 

L'utilisation d'un détecteur d'azote et de phosphore peut être envisagée pour améliorer la 
sensibilité analytique. 
Le tributyl phosphate, le lris:(2-butoxy éthyll phosphate, le tricrésyl phosphate et le 
triphényl phosphate peuvent causer des interférences lors de l'analyse. 

Morpboiine 

^ 97-1 110-91-8 

Nalcd (Dihrom'-} 

300-78-5 

Naphta VMetP 137.0 

I 29 1 8032-32-4 

flaphta/ène 52 
79 

Tube de gel de silice JSKC 
ST226-10 

Maximum: 0,2 2 0 CPG-DIF 70 Acide sulfurique 0,005 
M 

Un désorptioo spécifique pour ce produit doit être effectué. 

Tube OVS ("OSHA Versatile 
Sampler"! avec XAD-2 et filtre 
en fibre de verre JSKC ST226-
30-1S 

CPG-DPF Toluène OSHA 62 

Tube de charbon actif #SKC 
ST22G-01 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 170 Distiifure dB carhone 

L'utilisatioo il'uo ditecteur'azote et tie phosphore peut être envisagée pour améliorer la 
sensibilité analytique: 
La méthode DSHA 62 permet l'analyse du chlorpyrifos, du dichlorvos, du malathion et du 
parathion et peut être adaptée pour le sialed (dibrom®!. 

Un échantillon de procédé doit Être fourni. 

Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 

Maximum: 1,0 200 CPG-DIF 500 Disulfure de carbooe La méthode IRSST 9-1 permet l'analyse spécifique du napbtalène. 

i 09-1 91-20-3 



Tablea u des substan ces du RQMT S7 

Nom RQMT 

CAS 
VEMP 
VECD 

(mg/m3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy. 
max. 

(1) 

Principe 

Valeur 
min. 
N) 

Désorption 
Digestion Référence Remarque 

bêta-Naphtby lamine 

91 59-8 Cl 

Deux filtres en fibre de verre 
imprégnés d'acide sulfurique 
#SKC FLT225-7 (Les filtres 
doivent être imprégnés en 
laboratoire.) 

1 100 CPG-DIF 0,0008 Désorption dans l'eau. 
Ensuite, extraction au 
toluène, puis dérivation -
de la fonction amine 
aveç.du HFBA 
("heptafluorobutyric 
acid anhydride"). 

OSHft 
93 

À la fin de l'échantillonnage, les filtres sont transférés et conservés dans un contenant 
d'eau. 
Il n'y a pas ilo valeur de référence pour la norme, mais on peut quand même être appelé à 
mesurer en -«sont la limite de détection la plus basse possible, étant donné la notation de 
cancérogénicité C1. 

Néon 

ï f ^ 26-B 7440-01-9 

ILD-PEL Le néon étant un asphyxiant simple, les méthodes pour le dosage de l'oxygène.dans l'air 
sont utilisées (IRSST 113-1 et 26-B). 
La valeur minimum reportée est de 1 % en oxygène. 

Néon 

^ 1 1 3 - 1 7440-01-9 

Sac d'échantillonnage de Mylar 
«Calibrated Instruments Inc. IC-5 

5 CPG-
DCT 

Le monoxyde dB carbone, le dioxyde de carbone, l'oxygène et les hydrocarbures totaux 
peuvent être dosés dans un même sac. 
Le néon étant un asphyxiant simple, les méthodes pour le dosage de l'oxygène dans l'air 
sont utilisées (IRSST 113-1 et 26-B). 
La valeur minimum rBportéeést de 17-% en oxygène. 

Nickel, Métal 

^ 10-2 7440-02-0 

1 F.nre en esters de ci'lulose 
mélangés #Nuc!epore 142789 
£37 mm) ou 141679 |25mm) 

1,5 180 SAAF 2 Acide nitrique: acide 
perchlorique (4:1) puis 
acide chlorhydrique 
concentré 

Les résultats d'analyse sunt expr'~3s en nickel total. 

Nickel, Composés insolubles 
(exprimé en NU 

^ 10-2 7440-02-0* 

1 Filtre en esters de cellulose 
mélangés INucIepore 142789 
(37 mm) ou 141679 (25 mm) 

1,5 180 SAAF 7 Acide nitrique: acide 
perchlorique (4:1) puis 
acide chlorhydrique 
concentré 

Un échantillonnage spécifique pour ce produit doit être effectué. 
Les résultats d'analyse sont exprimés en nickel total. 

Nickel, Composés solubles 
(exprimé en Ni) 

0,1 Filtre en chlorure de polyvinyle 
#Gelman 60714 

1,5 180 SAAF 1 Eau chauoe Un échantillonnage spécifique pour ce produit doit être effectué. 

^ 214-2 7440-02-0' 

Nickel carbonyle (exprimé 
en Ni) 

13463-39-3 

0,007 Tube dB charbon à faible teneur 
en nickelldécoiitaminé) (non 
disponible chez SKC) (Les tobes 
sont lavés avec de l'acide 
nitrique 3% puis activés par 
chauffagB à 600" G pendant 90 
minutes;' 

0,05-0,2 40. SAAE 0,01 Acide nitrique 'bain 
à ultrasons) 

"Réf. 16 
NIOSH 
8007 

L'utilisation d'un préfiltie en esters de cellulose mélangés minimise les interférences 
provenant d'autres composés de nickel présent sous forme de poussière. 

Nickel, sulfure de, grillé 
(fumée et poussière) 
(exprimé en Ni) 

1 FiHre en esters de ce'lulose 
mélangés #Nuclepore 142789 
(37 mm) ou 141679125 mm) 

1,5 180 SAAF 2 Acide nitrique: acide 
perchlorique (4:1) puis 
acide chlorhydrique 
concentré 

Les résultats d'analyse sont exprimés en nickel total. 

# 1 0 - 2 Cl 

Nicotine 0,5 Tube de XAD-2 #SKCST226-30 1,0 
04 

100 CPG-
DAP 

0,5 Dîsulfure de carbone De l'information supplémentaire est disponible dans l'Info-Labo 89-01. 

2 3 3 - 1 54-11-5 



Tableau des substances du RQMT 
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Nom RQMT 

CAS 
VEWIP 
VECD 

[mg/m3) 

Mention 
Dispositif 
d'Échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy. 
max, 
(L) 

Principe 

Valeur 
min, 
(PS) 

Désorption 
Digestion Référence Remarque 

Nitrapyrine 

1929-82-4 

10 
20 

Tube OVS ("OSHA Versatile 
Sampler"! avec XAD-2 et filtre 
en fibre de verra JSKC ST226-
10-16 

1 480 CLHP-UV OSHA 
1MIS0684 

Le dosage par chromatographic en phase gazeuse avec détecteur à capture d'électrons 
est aussi suggérée. 

Nitrate de propyle normal 107 
172 

T'.:je de.charbon actif JSKC 
ST226-01 

Maximum: 1 70 CPt-Cff Disuifure de carbone NIOSH 
S227 

62713-4 

Nitro-4 diphényle 

92-93-3 

T 

Cl 

Filtre en fibre de verre JSKC 
FLT22E-16 an série auac un 
tube de gel de silice (SKC 
ST226-47 

0,2 50 CPG-DIF 0,05 Isopropanol NIOSH 
P&CAM 273 

Ii n'y a pas de valeur de référence pour la norme, mais on peut quand même être appelé à 
mesurer en visant la limite de détection laplus basse possible, étant donné la notation de 
cancérogénicitê C1. 

Nitro-1 propane 

W8-03-2 

91 Tube de Chromosorb-106 JSKC 
ST2Z649-106 

CPG-DIF Acétate d'éthylB IRSST 
30-1 
OSHA 

is 

La méthode IRSST 30-1 permet l'analyse du nltro-2 propane et peut être adaptée pour le 
nitro-1 propane. 
L'utilisation de la méthode OSHA 45 peut aussi être envisagée. 

Nitro-2 propane 36 Tula de Chromosorb-iaiJ JSKC 
ST226-110 

Maximum: 0,05 -S CPG-DIF 14 Disuifure de carbone 

30-1 78-48-9 C2 

p-Nitroaniline 3 T Filtreenesters.de cellulose 
mélengés JSKC FLT225-5 

1,5 90 CLHP-UV 50 Isopropanol NIOSH 
57 

m-ùi- $ 

Nitrobenzene 5 T Tube de gel de silice ÏSKC 
ST22B-10 

0,01-1 55 CPG-DIF 20 Mêthanol (bain à 
ultrasons) 

NIOSH 
200 B 

98-95-3 

p-llitrocblorobenzéne 0,64 T Tube de gel de silice ÏSKC 
ST226-10 

0,01-1 50 CPG-DIF 0,1 Mêthanol (ban à 
ultrasons) 

NIOSH 
2005 

L'utilisation d'un détecteur ;'i capture d'électrons peut être envisagée pour améliorer la 
sensibilité analytique. 

mûo-5 

Nitroéthane 307 Deux tubes de XAD-2 en série 
JSKC 31226^30-2 

0,01-0, D5 3 CPB-DIF Acétate d'éthyle NIOSH 
2526 

À la fin de l'échantillonnage, les sections avant et arrière de chaque tube doivent être 
séparées l'une de l'autre pour éviter la migration du nitroéthane durant l'entreposage. 

79-24-3 

Nitroglycérine 1,86 T Tube de Tenax #SKC ST226-36- 1,0 15 CPG-DCE 3 É t a o l La méthode IRSST 84-1 permet l'analyse spécifique de la nitroglycérine. 

84-1 55-53-0 

Nitrométhane 250 Tuba de Chromosorb-106 JSKC 0,01-0,05 3 CPG- Acétate d'éthyle N I0SH L'utilisation d'un détecteur de photométrie à la flamme et du disuifure de carbone comme 
ST226 110 DAP 2 6 2 7 solvant de désorption peut être envisagée étant donné la norma élevée pour le 

nitrométhane. 
7552-5 
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Nom RQMT 

CAS 
VEMP 
VECD 

(mg/m3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy. 
max. 

(L) 

Principe 

Valeur 
min. 
N ) 

Désorption 
Digestion Référence Remarque 

N-Nitrosodiméthylamine 

02-75-9 

T 

C2 

Tube da ThermoSorb/N 1 75 CPG-AET 0,01 Chlorure de méthylène: 
méthanol (75:25) 

OSHA 
27 

Les échantillons doivent être conservés au réfrigérateur jusqu'au moment de l'analyse. 
Il n'y a pas de valeur de référence pour la norme, mais on peut quand même être appelé a 
mesurer en visant là limite de détection la plus basse possible, étant donné la notation de 
cancérogenicité C2. 

Nitrotoluène (tous les IT T Tube de gel de silice 0SKC 0,01-0,2 20 CPG-DIF 8 Méthanol (bain à NIOSH 
isomères) ST226-10 ultrasons) 2 0 0 5 

88-72-9 

Noir de carbone 

^ 48-1 1333-86-4 

Nonane 

111-84-2 

Octachioronaphtatêne 

3,5 

1050 

0,1 
0,3 

Tiltre en chlorure île polyvinyle 
#0mega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
#Nuclepora 142789 

1,5 

Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés #SKC FLT225-5 

180 MP 25 

30 

CPG-DIF 

CPG-DCE 

Disulfure de carbone 

Hexane 

IRSST 
143-1 

De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
Si l'analyse requise.est pour un ou plusieurs produits adsorbés par le noir de carbone, on 
doit suivre les normes et les méthodes correspondantes à ce ou ces produits. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

La méthode IRSST 143 ' permet l'analyse du n-octane et peut être adaptée pour It* 
nonane. 

NIOSH 
S97 

2234-13-1 

Octane 1400 
1750 

Tube de cnarbon actif #SKC 
ST226-01 

Maximum: 0,2 CPG-DIF 290 Disulfure de carbone 

143-1 111-65-9 

Osmium, tétroxyde 
d'fexprimé en Os) 

20816-12-0 

Oxyde d'êthyiène 

^ 11-A 75-21-8 

Oxyde d'êthyiène 

^ 81-1 75-21-8 

0,0016 
0,0048 

1,8 

1,8 

Oxyde d'êthyiène 1,8 

^ 39-A 75-21-8 

Oxyde de diphényje chloré 0,5 

55720-99-5 

C2 

C2 

C2 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés #SKC FLT225-5en 
série avec un barboteur en verre 
à bout fritté #SKC IMP 225-36-
2 contenant 15 mL d'eau distillée 

480 

Tube de charbon actif #SKC 
ST226-36 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés ttSKC FLT225-5 

Maximum: 0,2 

SEAP 

0,Ç-1.S 90 

ILD-IR 

ILD-PA 

CPG-DCL 0,2 

Acide sulfurique, 
peroxyde d'hydrogène, 
acide chlorhydrique 

CPG-OIF 22,5 Alcool benzylique 

Isooctane 

OSHA 
ID 1256 

OSHA 
IMIS19B0 

NIOSH 
5025 

La méthode ID-125G permet l'analyse des éléments et des composés métalliques et peut 
être adaptée pour le tétroxyde d'osmium. 
Le dispositif et les. paramètres d'échantillonnage de la fiche OSSA1MIS1960 sont 
utilisées. 

La valeur minimum reportée est de 1 ppm. 

Un désorption spécifique pour ce produit doit être effectué. 

i » valeur minimurti reportée est rie 0,1 ppm. 

Le dispositif d'échantillonnage est approprié pour le prélèvement des dérivés hexachlorés 
mais peut être inadéquat pour les dérivés mono et dichlororés qui possèdent une plus 
grande pression de vapeur. 
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Nom R Q M T VEMP Dispositif 
C A S VECD M e n t l 0 n d'échantillonnage 

(mg/ni3| 

Oxyda de mésityle 

141-79-7 

Oxygène, difluorure d' 

7733-41-7 

Paraquat (particules 
respirablesj 

Débit 
(LJmin) 

Volume 

Principe 
max. 

(L) 

Valeur 
min. Désorption 
(f/g) Digestion Référence Remarque 

Oxyde de propylene 

75-56-9 

40 

43 

Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 

D,2 26 CPG-DIF 5D Disuifure de carbone: 
mêthanol (99:1 ) 

NIOSH 
1301 

Tube de Anasorb 747 JSKC 
ST226-81 

0,1 CPG-DIF 83 Disuifure de carbone 

C2 

0,11 

Ozone °'2 

^ 05-A 1002&I5-6 

Paraffine, cire de (fumée! 

48-1 8002-74-2 

0,1 

Filtre en chlorure de polyvinyle 1,5 
JOmega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
ÏNuclepore 142763 

Filtre en polytétrafluorocarbone 1 -4 
(téflon) JSKC FLT225-17-01 

180 

90 

ILD-Ch 

MP 25 

Les échantillons doivent être conservés au congélateur jusqu'au moment de l'analyse, 
OSHA prévoit que la norme diminuera éventuellement à 2.4 mgjm1; cette méthode est 
déjà validée en fonction de cette nouvelle norme. 

Sous l'ordre de la cour, la norme pour ce produit est suspendue aux États-Unis en attente 
du développement d'une méthode analytique. Aucune référence d'appui n'est suggérée 
pour ce produit. Si une demande est formulée à l'IRSST, la méthode analytique pourra 
Être développée et devra être validêB pour le produit mentionné selon la procédure décrite 
par l'IRSST, laquelle fait référence au protocole de NIOSH. 

L'utilisetion d'une pile électrochimiquo peut ausi être envisagée. 

CLHP-UV 10 

OSHA 
IMIS2600 

De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo SI-03 et 92-02. 
SI l'Identification du produit est requise, une méthode doit être développée suivant les 
conditions décrites par la fiche OSHA IMIS2000. 
La méthode de mesores pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

Eau NIDSK 
50D3 

L'utilisation d'un détecteur à fluorescence est aussi suggérée pour augmenter la 
sensibilité analytique. 

4685-14 7 

Parathion 

S 228-1 58-38-2 

Pentaborane 

19624-22-7 

Pentacblûronapbtalène 

1321-64-8 

0,1 

0,013 
0,039 

0,5 

Tube de mousse de 1-2 
poiyuréthane IPUF1 (Fabrication 
en laboratoire ou JSKC ST226-
1261 

Barboteur en verre è boot fritté 1 
JSKC IMP 225-36-2 contenant 
15 mL d'eau dêiorosé'e 

Filtre en fibre de verre JSKC 
FLT225-7 et barboteur en verre 
à bout conique JSKC IMP 226-
36-1 contenant 15 mL 
d'isooetane 

1,3 

10 

480 

15 

250 

CPG-
DAP 

SEAP 

CPG-DCL 

Extraction è l'acétate 
d'éthyle suivie d'une 
remise en solution dans 
le toluène. 

Isooctane 

NIOSH 
5EG0 
OSHA 
62 

La méthode IRSST 228-1 devrait être mise 5 jour selon le protocole des mélhodes OSHA 
62 eu NIOSH 5690. 

OSHA 
ID12GG 
OSKA 

IM1S1988 

La méthode OSHA ID-125E permet l'analyse des éléments et/des composée métalliques 
et peut être adaptée pour le pentaborane. 
Lies conditions d'échantillonnage de la fiche OSHA I MIS 1986 sont utilisées. 

NIOSH 
S96 

Pentachlorophéno/ T FiltrB en esters de cellulose 1,5 180 CLHP-UV S Le filtre doit être ajouté au contenu du barboteur à la fin de l'échantillonnage. 
mélangés JNuclepore 142789 
(37 mml eh séria avec un 

46-1 87-86-5 C2 barboteur en verre à bout fritté 
m e IMP 225-36-2 contenant 
15 mL d'éthylène glycol 
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Nom R Q M T 

CAS 
VEMP 
VECD 

Img/m3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(Umin) 

Volume 
moy. 
max. 
I I . 

Principe 

Valeur 
min. 
<P3> 

Désorption 
Digestion Référence Remarque 

Pentaérythritoi 

^ ' 4 8 - i 115-77-5 

10 Filtre en chlorure de polyvinyle 
#0mega P-0B370K ou filtre en 
esters de cellulose mélartgés 
#Nuclepore 142789 

1,5 180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

Pentane normal 350 Tube de charbon actif #SKC 
ST2Z6-01 

Maximum: 0,2 4 CPG-DIF 360 Disujfure de carbone 

^ 144-2 W9-SB-0 

' Perchloroéthylène 339 
1357 

Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 65 Disulfure de carbooB 

H W-13-4 C3 
3 

Perçhlprométhy) mercaptan 0,76 ILD-IR OSHA 
IMIS2030 

B84-42-3 

Perchloryle, fluorure da 

7616-94-8 

13 
25 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés flNuclepore 142789 
en'série avec un barboteur en 
polyéthylène contenant 10 mL 
d'hydroxyde de sodium 0,1 N 

ES JRÎ5T 
164-1 

Le liltre est (été J la fin de l'Iihantïlloonage. 
La méthode IRSST 164-1 permet l'analysé de l'acide fluorhydrique et peut être adaptée 
au fluorure de pBrchjoryle. 

Psrlite. t'poussière respirable) 

^ 4 8 - 1 83953-76-0 

5 Filtre en chlorure de polyvioyle 
ifOmega P-03370K ou. filtie en 
esters de cellulose mélangés 
#Nuciepore 142789 

1,7 180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 9.1-03 et 92-02-, 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

Perliie (poussière totale) 

^ 48-1 83969-76-0 

10 Filtre en chlowe de polyvinyle 
jfOmega P-08370K on filtre en 
esters de cellulose mélangés 
#Nuclepore 142789 

i:5 ia» MP 25 De l'information suppiémantaire est disponible dans les Info-Labo Ul - n e 1 0 2 . 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

Peroxyde d'hydrogène 

7722-84-1 

1,4 ll.irboteuren verre à bout fmSé 
#SKC IMP 225-36-2 cootenant 
10 i 15 mL d'oxysuiphate de 
titane 0,0012 M 

1 jflO Polaro 14 OSHA 
ID126SG 

Peroxyde de benzeyh 

94-36-0 

5- Filtre en polytétrafluorocarbone 
(téflon)' ÏSKC FLT225-17-04 

3 400 CLHP-UV Méthanol MIHSH 
GQÛ9 -
OSHA 

IMIS0335 

À la fin de l'échantillonnage, les échantillons doivent être transférés dans un contenant 
etconservés'au réfrigérateur jusqu'au moment dé l'analyse. 
La-méthode NIOSH 5009 permet l'analyse du peroxyde de benzoyle. 
Les conditions d'êchàntilionnage.de la fiche OSHA IMIS0355 sont utilisées. 

Pe.-'jxyde dé méthyl éthyl 
cétone 

1,5 

P 

TuhedeXAD-4 #5KC ST226-33 1. 15 CLHP-UV .4,51 Isopropanol OSHA 
77 

Les échantillons doivent être conservés au réfrigérateur jusqu'au moment de l'analyse. 

1338-23-4 
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Nom RQMT 

CAS 
VEMP 
VECD 

<mg/ma) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume Valeur 
m°V- Principe ,m i n ' ^ s o r P t i o n 
— (*/g) Digestion max. 
(L) 

Référence Remarque 

Pétrole, gaz liquifié de 
(L.P.G.) 

1800 ILDEX OSHA L'utilisation d'un tube colorimétrique iSKC DT81 D-l'OOA peut être envisagée. 
IMIS1803 

Phénol 

63476-85-7 

1S 

108-95-2 

Phénothiazine 

Barboteur en verre à bout 
conique #SKC IMP 225-36-1 
contenant 15 ml d'hydroxyde 
de sodium 0,1 N 

15 CLHP-UV 15 

Filtre en fibre de verre tfSKC 1 
FLT225-7 

100 CPG-
DAP 

OSHA 
IMIS2041 

Le phénothiazine est soluble dans l'éther et l'acide acétique chaud et est fortement 
soluble dans le bBnzène. 

92-84-2 

flf-Phényl bêta-naphthylamine 

135-88-6 

p-Phénylènediamine 

106-50-3 

Frottis de surface avec filtre en 
fibre de verrre#SKC W225-24D1 

CLHP-UV OSHA 
IMISNSOB 

C2 

0,1 Deux filtres en fibre de verro 1 
imprégnés d'acide sulfurique 
#SKC FLT225-7 (Les fiftres 
doivent être imprégnés en 
laboratoire.! 

100 CLHP-UV 0,044 Extraction avec EDTA 
aqueux 

OSHA 
87 

L'utilisation d'un détecteur à fluorescence est aussi suggérée. 
Il n'y a pas de valeur de référence pour la norme, mais on peut quand même être appelé à 
mesurer en visant la limite de détection la plus basse possible, étant donné la notation tie 
cancérogénicité C2. 

Phénylhydrazine 0,44 

100-63-0 C2 

Phénylmercaptan 2,3 

108-98-5 

Phénylphosphine 0,23 

638-21-1 

Phorate 0,05 
0,2 

298-02-2 

Tube de gel de silice imprégné 0,2 
avec de l'acide sulfurique #SKC 
ST22642 [Les tubes doivent 
être imprégnés en laboratoire.) 

95 CPG-DIF 

Filtre en fibre de verre #SKC 
FLT225-7 imprégné avec une 
solution d'acétate mercurique 
5% (p/v) (Les filtres doivent être 
imprégnés en laboratoire!. 

0,2 20 CPG-DIF 

Désortion dans l'eau. 
Ensuite, dérivation avec 
du 2-furaldéhyde et dB 
l'acétate de sodium, 
puis extraction à 
l'acétate d'éthyle. 

NIOSH 
P&CAM248 

Désorption dans l'acide 
chlorhydrique 25%, puis 
extraction au toluène. 

OSHA 
28 

Les échantillons doivent être protégés de la lumière jusqu'à l'analyse. 

Sous l'ordre de la cour, la norme pour-ce produit'est suspendue auxÉtats-Unis en attente 
du développement d'une méthode analytique. Aucune référence d'appui n'est suggérée 
pour ce produit. Si une demande est formulée à l'IRSST, la méthode analytique pourra 
être développée et devra être validée pour le produit mentionné selon la procédure décritB 
par l'IRSST, laquelle fait référence au protocole de NIOSH. 

Tube OVS ("OSHA Versatile 
Sampler") avec XAD-2 et filtre 
•en quartz iSKC ST2-26<58 

0,2-1 240 CPG-DPF 0,04 Toluène: acétone (90:10! NIOSH 
5600 

L'utilisation d'un détecteur d'azote et de phosphore peut être envisagée pour améliorer la 
sensibilité analytique. 
Le tributyl phosphate/le trîs-12-butoxy éthy 1) phosphate, ie tricrésyl phosphate et le 
triphényl phosphate peuvent causer des interférences lors de l'analyse. 
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Nom R Q M T 

CAS 
VEMP 
VECD 

(mg/m3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(Lfmïn) 

Volume 

Principe 
max. 

(L) 

Valeur 
min. Désorption 
(/ygl Digestion Référence Remarque 

Phosdrin 

7786-34-7 

Phosgene 

75-44-5 

Phosphate de dibuty/e 

107-66-4 

Phosphate de tri-o-crésyle 

78-30-8 

Phosphate de tributyle 
normal 

126-73-8 

Phosphate de triphényle 

11586-6 

Phosphine 

7803-51-2 

Phosphite de triméthyie 

121-45-9 

Phosphore (jaune) 

7723-14-0 

Phosphore, oxychlorure de 

10025-87-3 

0,09 
0;27 

Tube OVS ("OSHA Versatile 0,2-1 
Sampler"} avec XAD-2 et filtre 
en quartz 0SKC ST226-58 

240 CPG-DPF 0,2 Toluène; acétone (90:10) NIOSH 
S600 

L'utilisation d'un détecteur d'azote et de phosphore peut être envisagée pour améliorer la 
sensibilité analytique. 
Le tributyl phosphate, letris-(2-butoxy éîhyl) phosphate, le tricrésyl phosphate et le 
iriphényl phosphate peuvent causer des interférences lors de l'analyse. 

0,4 Tube de XAD-2 imprégné de 2- 1 
(hydroxyméthyll pipéridine 10% 
(pip) #SKC ST226-117 

240 CPG-
DAP 

3,4 Toluène OSHA 
61 

8,6 
17 

Filtre en polytétrafluorocarbone 1 -3 
(téflon) ISKC FLT225-17-01 

180 CPG-DPF 70 Désorption dans 
l'acétoriitfile suivie 
d'une dérivation avec du 
N,0-bis(triméthylsily|) 
irifluoroacétamine 

NIOSH 
6017 

L'utilisation d'un détecteur d'azote et de phosphore peut être.envisagée pour améliorer la 
sensibilité-analytique. 

0,1 Filtre en esters de cellulose 
mélangés #SKC FLT225-5 

1,5 100 CPG-DPF D,05 êther NIOSH 
S209 

L'utilisation d'un détecteur d'azote et de phosphore peut être envisagée pour améliorer la 
sensibilité analytique. 

0,22 Filtre en esters de cellulose 
mélangés #SKC FLT225-5 

1,5 Î00 CPG-DPF ÉttiEr NIOSH 
S208 

OSHA 
1M1S2477 

Selon la fiche OSHA (M1S2477, l'utilisation de deux filtres en esters-de cellulose 
mélangés en série peut être envisagée dans le cas où la température du lieu 
d'échantillonnage excède 2-3°C. 
L'utilisation d'un détecteur d'azote et de phosphore peut être envisagée pour améliorer la 
sensibilité analytique. 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés #SKCFLT225-5 

1,5 100 CPG-DPF 10 Éther NIOSH 
S210 

L'utilisation d'un détecteur d'azote et de phosphore peut être envisagée pour améliorer la 
sensibilité analytique. 

0,42 
1,4 

Tube humidifiant précédant un 
tube de verre contenant des 
billes de carbone imprégnées 
d'hydroxyde de potassium #SKC 
ST22S-31 

0,05-0,15 36 

4,5 

Cl-DC 1,2 Peroxyde d'hydrogène °?HA 

30% 10180 
La tubB humidifiant peut être remplacé par un filtre. Dans ce cas, seul le tube de verre 
contenant des billes de carbone imprégnées d'hydroxyde de potassium (ISKC ST226-32) 
est utilisé. 
Les sels de phosphite solubles dans l'eau peuvent causer des interférences. 

Tube OVS ("OSHA Versatile 
Sampler") avec XAD-2 et filtre 
en quartz #SKC ST226-58 

CPG-DPF Toluène: acétone (90:10} N I0SH 
5600 

L'utilisation d'un détecteur d'azote et de phosphore peut être envisagée pour améliorer la 
sensibilité analytique. 
La méthode NIOSH 5600 permet l'analyse des pesticides orgânophosphorés et peut être 
adaptée pour le phosphite de triméthyie. 

M Tube de Tenax-GC #SKC ST22B- 0,01-0,2 
35-03 

1D0 CPG-DPF 0,005 Xylène NIOSH 
7S05 

L'udisation d'un filtre d?rt être envisagée E (e phosphore est présent dans l'air sous la 
fome de particules. 

0,63 Barboteur en verre à bout fritté 
#SKC IMP 225-36-2 contenant: 
10mL d'une solution de 
carbonate de sodium 0,003 M 
et du bicarbonate de sodium 
0,024 M 

240 Cl-DC. IISSS 
2Ï1-' 
OSHA 

IMIS2094 

La méthode d'échantillonnage s'effectue selon los informations de la fiche OSHA 
IMIS2094 alors que l'analyse suit le protocole de la méthode IRSST 211-1. 



Nom R Q M T 

CAS 
VEMP 
VECD 

(mg/m,J 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
{L/min! 

Volume 
moy. 
max. 

(L) 

Principe 

Valeur 
min. 
N I 

Désorption 
Digestion Référence Remarque 

Phosphore, pentachlorare de 

10028-13-8 

0,85 Fiitre énchlnrure de polyvinyle à 
faibleteneur en cendre #SKÇ 
FLT225-8-01 en série avec un 
barboteur,en verre â bout fritté 
#SKC IH/IP 22-S-3 6-2 contenant 
15 mL.d'eau déionisée. 

0,2 48 CI-OC IRSST 
211-1 
OSHA 

IMIS2Q91 

L'utilisation d'un-s upport .de filtre en acier inoxydable (#SKC SCN225-2B) est suggérée. 
Le. filtré est jeté à la fin de l'échantillonnage. 
La méthode d'échantillonnage sieffectue selon les informations'^ là fiche .OSHA 
IMIS2091 alors que: l'analyse suit le protocola de la méthode IRSST 2 1 M . 

Phosphore, pentasulfure de 

1314-80-3 

1 
3 

Filtre .en chlorure de polyvinyle à 
faible teneur en cendre.#SK0 
FLT225iS'Û1 

1-2 120 CI-DC Hydroxydé de.sodium 
5N, peroxyde 
d'hydrogène 3%. 

OSHA 
ID12BSG 

Phosphore, trichlorure de 

771912=2 

1,1 
2,8 

Barboteur en verre à bout fritté 
#.SKC IMP 22.5-38-2 contenant 
15 mL d'eau, déionisée 

0,2 10Q 

3 

CI-DC IRSST 
211-1 
OSHA 

IMIS2093 

La méthode, d'échantillonnage s'effectue selon les informations de la fiche. OSHA 
IMÎS2093 alors que l'analyse.suit.le protocole de !a méthode 1R§ST 211,1. 

Phtalate de d':b>ïtytè .5 Fiïtreen esters;décellulose 
mélahgés.#Nuclepore.:142789 

1,0 30 • CLHP-UV 3,7 Acétonitrile: eau (70:30) 

d 155,1 84-74-2 

Phtalate de diéthyle 5 Fiitre en esters de.cellulose 
mélangés /KNuclepore 142789 

5,0 30 CLHP-UV 3,9 Acétonitrile: eau (70:30) 

^ 155-1 8466-2 

Phtalate dedfméthyle 5 Filtre en esters de cellulose 
mélangés iNuciepore 142789 

1,5 3D CLHP-U.V 4,5 Acétonitrile: eau 1.70:30) 

ô 155-1 131-113 

Phtalate de dioctyle 
secondaire 

5 
10 

Filtre en esters de.cellulose 
mélangés jCjjiucIepora 142789 

1,5 30 CLHP-U.V 4,2 Acétonitrile: eau (70:30) 

^ 155.-1 117-81-7 03 
15 

m-Phtalodinitrilè 5 Tube de charbon actif #SKC 
ST22B-01 

0,2 20 CPG-
DAP 

Acétone OSHA 
IMIS2015 

626-17-5 

Piclorame 

^48-1 1918-02-1 

10 filtre en chlorure de polyvinyle 
#0rhega P-08370K bu filtré en 
esters de cellulose mélangés 
#NucIepore 142789 

1,5 180 HP OSHA 
IMIS2017 

De l'information supplémentaire est.disponible.dans.les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
•Si l'identification du produites! requise, une méthode doit être développée suivantes 
•conditions décrites par la fiche OSHA IMIS2Q17. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est. par définition non spécifique. 

Pindone 

83:26-1 

0,1 Filtre en polytétrafluorocarbone 
(téflon) #SKC FLT2-25-17-01 en 
série avec un tube.de Tenax-GG 
#SK'C ST226r35-Ô3 

1 200 CLHP-UV Méthanol OSHA 
IMIS2125 

La section avant du tube et lé filtre sont transférés dans un contenant à la fin de 
l'échantillonnage. 
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Nom RQMT 

CAS 
VEMP 
VECD 

(mg/m3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume Valeur 
m°V- Principe , m i n / g ? * * 1 
max. fc/g) Digestion 

(L) 
Référence Remarque 

Pipérazine, dichlorhydràtè de 

1̂ 48-1 Vux&fë 

Platine, Métal 

7440:06-4 

Platine, Sels solubles 
(exprimé en Pt) 

0,002 

Filtre en chlorure dB polyvinyle 
tfOmega P-Q8320K ou^iltre. en 
esters da cet I ufos e.mi I a n gés 
ÏNuclepore 142789 

1,5 180 MP 25 OSHA 
(MISP-155 

Filtre en esters de cellulose 2 
mélangés #SKC. FLT225-5 

Filtre en. esters de-cellulose 
mélangés #SKC FLT225-5 

960 SAAF 50 Acide chlorhydrique: 
acide nitrique1 (8â: 18) 
(digestion aux micro-
ondes). 

1,5-2 ino SAAE EAU iltanisée OSHA 
ID130SG 

De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 si y ii? 
Si:l'identification du produites!.requise,.une mêthodé:doit être développée su-varit.les 
conditions décrites parla l iée OSHA IMISPîSB. 
La mêtltodéde:.mesâres§ôndè^ par définition non spécifique; 

OSHA L'utilisation d'une flamme à l'oxy de nitreux et à l'acétylène peut minimiser les 
I Q 1 2 i interférences. 

/440-06-4" 

Plâtre da Paris ipoussière 
respirable) 

'48-1 26499-65-0 

Plâtre de Paris, (poussière 
totalei 

8-1 26499-65-0 

Phmh et ses composés 
inorganiques, poussières et 
fumées (exprimé en Pb) 

13-2 7439-92! 

Plomb, arséniate de 
(exprimé en Pb3(As04}2) 

3687-31-8 

Plomb, çhromate de 
(exprimé en Cr) 

ïtti 7758.975 

0.15 

0,1.5. 

0,0:.2 

Filtre-en chlorure de.polyvinyle 
#0mega P-08370K ou filtré en 
esters de cellulbsemélangés 
#Nuc!ep.ore 142789 

1,7 180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-çjï. 
La méthode, de mesures pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

Filtre- en- chlorure depojyvinyle 
#0mega P-08370K ou filtre en 
esters dé cellulose rhélâ.nnss 
ÏNucléporé 142789 

1,5 180 MP 25 Da.J'informatiôn supplémantairèest disponible dans les Info-Labo 91-03.et 92^02. 
La méthode de mesures pondérales des. poussières est par définition non spécifique. 

Filtre en esters de cellulose 
méiangés-#Nucléppre 142789 
(37 mm) ouT.4:T67S) (25 mm) 

1,5 180 SAAF Acide nitrique: acide 
perchlorique,(4:1};puis 
acide chlorhydrique 
concentré' 

Les résultats d'analyse sont.exprimés en pio'mb total. 

Filtré/en esters de eilhrtasa 
mélangés #SKC FLT225-5 

SAAE Âiiifû nlt-'ique concentré OSHA 
ID 105 

L'utiiisation d'un filtra r -, esters de cellulose mélangés et- d'unitampon împrégné de 
carb'onàtede sodiunv.ei an olycérol en.sérieavec un.tube de charbon actif doit être 
envisagé B pour- minimiser les interférences de l'àrsinèiet d'autres composés volaiiles:de. 
l'arsenic, 
La métfiïèXISHA lu-105 permet l'analyse de l'arsenic inorganique etpeutêtre adaptée 
pouM'arséniate de-plomb. 
D'autres composés dé l'arsenic.peuvent causer û; ; ntérfêrences'lors-de;l'analyse 

Filtre en chlorure dapqlyvinyle 
IGelman 6071:4 et contenant en 
polyéthy|èfT 

1,5 360 Cl-.VIS 0,2 Hydrox'yJa dë>sodium:. 
carbonate de sodium:-
eau (2:3:95)' 

C2 

Le filtre doit être manipulé avec une pince on plascî ue et être trânsfé'é dans ui 
contenant en polyéthyfèhè au maximum une heure après la fin de l'échantillonnage: 
L'échantillon doit être analysé à. l'intérieur de deux semaines. 
Les résultats d'analyse «snt «xprimés en chrome Vj total (chrome hexavaleiit). 
Des tests de surface pour 1RS thrpmates peuyent.êtra. effectués et le matériel requis est 
disponible àïIRSST. 

Plomb, tétraéthyle de 
(exprimé en Pb) 

0,05: Tùfca iè XAD-2fSKC ST226-3D- 0,0,1-1 
04: 

120 GPG-DPi D,.1 Pentane NIOSH 
2533 

78-00-2 



Nom RQMT 

(expriméen Pb) 

Volume Valeur 
moy 
max 

( m g | m 3 ) [L) 

VEMP . Dispositif Débit ^ y , . . min. Désorption 
CAS VEGD W ! e n t » o n d'échantillonnage (L/min} m a x , P r , n C ! p e Digestion Référence Remarque 

Plomb, tétraméthyle de 0,05 f Tuhe de XAD-2iSKC ST226-30- 0,0.1-0/2 24 CPG-DPI 0,4 Pentane N|ÛSH 
m 2534 

75-7.4-1 

Polytétrafluoroéthylène 

aoozmo 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés #SK0 FLT225-5 e: 
série avec un barboteur en 
polyéthylène contenant 10 mL 
d'hydroxyde de sodium 0,Î.N 

ES IRSST 
41-1 

II. n'y a pas;de norme spécifique pou: ce composé d.Q à la-complexité de la matrice ët aux 
produits de décompositions variés du PTFE, Cependant, l'identification d'un-des produits, 
de.décomposition (ex: fluorure de carbonyl) peut permettre, d'appliquer la normerassociée 
•à-ce produit. 
La méthode IRSST 41 -1 permet l'analyse des fluorures et peut être adaptée pour 
certains produits de décomposition du polytétrafluoroéthylène. 

Potassium, hydroxydé de 

6-1 13W;58-3 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
#Gelman 60714 

1;5 180 SAAF Eau à température 
ambiante 

Un désorption spécifique pour ce produit doit être effectué. 

Poussières charbonneuses 
(moins que 5% de silice 
crisialinej (poussière 
respirable) 

Cyclone en série àvecûn filtre 
en chloruré dfpolyvinyle 
IGelmàn .607-14 prépesê ou 
filtre en argent prépesé delà 
compagnie. Selas 

1,7 800 MP 25 Il est. à souligner que débit réel doit être-ajusté aux conditions du site d'échantillonnage. 
De l'information supplémentaire est disponible dans les.Infô-Laho 91-03 et 92-02. 
Là.méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

53570:85-7 

Poussières charbonneuses 
(plus que 5% de silice 
cristalline) (poussière 
respirable de quartz) 

0,1 Gycloné.en. série, avec un filtre 
en chlorure de pply vinyle 
?Gelman 60714 

1,7 8.00 IRTF 25 

1.7-8-1 53570-85-7 

Poussières charbonneuses 
(plus que 5% desilice 
cristalline) (poussière 
respirable de quartz) 

0,1 Cyclone, en-série avec un filtre 
en chlorure de polyvinyle 
Wm.ega P-08370K 

1,7 800 ORX 6 

1206-2 53570-85-7 

Poussières charbonneuses 
(plus que 5% dé Silice 
cristalline) (poussière 
réspiràble de quartz) 

0,1 Cyclone en.sérieavec un filtre 1,7 
en argent.de la compagnie Selas 

800 ORX B Cette méthode ne doit être utilisée que dans certains cas spfciifiques. Normalement, la 
méthode IRSST 206-2 est utilisée. 

' 56:3 53570-85-7 

Poussière de grain (avoine, 
blé, orge) (poussière totale) 

Filtre en chlqrure.de polyvinyle 1,5 
/fOmega P-0837QK ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
#Nuclepore 142789 

180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-0.3 et 92-02, 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non spécifique. 
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Nom RQMT 

CAS 
VEMP 
VECD 

(rng/nr) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
[L/min] 

Volume 
m a » ' Principe 
max. 
(Il 

Valeur 
min. Désorption 
|pg) Digestion Référence Remarque 

Poussière nqn-classifiées 
autrement /PNCAl (poussière 
totale) 

.10 Filtre en chlorure de polyvinyle 1,5 
tfOmega P-08370K ou fiilre en 
esters de cellulose.mélangès 
ffluclepore 142789 

180 MP 25 De l'ihtormoti'jn iunpl=-iEnliirB es: 'ispouibie dans les Imo-Lat: 9.1-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non spécilinue. 

148 1 
Propane 

f|l82-' 74-98-8 

Propane siiltone 

1120-71-4 

bêta-Propiolactone 

67-57-8 

Propoxur 

Prapyféne 

114-26-1 

1800 Sac d'échantillonnage de Mylar 
^Calibrated Instruments lnc.lC-5 

C2 

"Diffusion dciudor" dnnt'les 
parois sont imprégnées de 1-
me.rcaptobenzothiazole (sel de 
sodiuml 

1,5 

C2 
0,5 Tube de moiisse de 

polyuréthaoe (PUFI (Fabrication 
en laboratoire ou tfSKC ST226-
1261 

2,5 20 

CPG-DIF La méthode IRSST 182-1 permet l'analyse des hydrocarbures totaux (CI è C4). 

CLHP-UV 

CPG-DCE 0,002-

ILD-EX 

Êther de diéthylihexane 
175:25) lu/»] Isoxhlet) 

•Réf. 17 ll-n'y a pas de Valeur da lérérence peur la norme, mais on peut quand m è m B être appefé à 
mesurer en visant la limite de détection la plus hasse possible, étant donné la notation de 
cancérDgénicité C2. 

Aucune référence d'appui n'est suggérée pour ce produit. 

•Réf. 7 Avant son utilisation, la mousse de polyuréthane est nettoyée avec 5% d'éther de dtéthyl 
daos uo soxhlet. 
Un l ub UVS |"S 3HA Versatile Sampler") CSKC ST226;3D-16 et un extracteur à fluide 
suptrcrii •:. : ; Liront être des alternatives à l'utilisation respective du dispositif 
d'échantilloooage référé et du soxhlët. 

La méthode IRSST 9-B permet l'analyse des gai combustibles. 

I 9-B 
Propylene 

115-07-1 

I 113-1 115-07-1 

Propylene 

É 26-B 115-07-1 

Propylene imine 

75-55-8 

Pyrèthre 

8003-34-7 

Sac d'échantillonnage de Mylar 
#Ce!ibrated Instruments Inc. IC-5 

4,7 

CZ 

Barboteur en vetre à bout fritté 
JSKC IMP 225-36-2 contenant 
15 mL du réactif de Folin|1,2-
naphthoquinone-4-sulfonate) 

Tube OVS'|"0SHA Versatile 
Sampler"! avec XAD-2 et filtre 
en fibre deverre #SKC ST226-' 
30-16 

5 CPG-
DCT 

ILD-PEL 

Le monoxyde de carbone, le dioxyde de carbooB, l'oxygène et les hydrocarbures totaux 
peuvent être dosés dans un même sac. 
Le propylènB étant un asphyxiant simple, les méthodes pour le dosage de l'oxygène dans 
l'air soot utilisées (IRSST 113-1 et 26-B). 
La valeur minimum reportée est de 17% en oxygène. 

Le propylène étant un asphyxiant simple, les méthndes pour le dosage de l'oxygène dans 
Tair sont utilisées (IRSST 113-1 at 2B-BI.' 
La Valeur minimum reportée est da 1 % en oxygène. 

CLHP-UV 

GO CPG-DCE 2,39 

Extraction au 
chloroforma 

Tnluèoe 

NIOSH La méthode NIOSH P&GAM 300 permnr l'analyse de réthylèoe imine et peut être 
P&CAM 300 adaptée pour le propyiene imine. 

OSHA 
70 
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Nom R Q M T VEMP Dispositif 
CAS VECD M e n t l 0 n d'échantillonnage 

(mgfrn3) 

Pyridine 16 

Volume 
Débit may. 

(Llmin) m a x , 
IL1 

Principe 

Valeur 
min. Désorption 
(//g) Digestion 

Tube de charbon actif ÎSKC 
ST22G-Q1 

Maximum: 0,2 CPG-
DAP 

•ichbromËlhane 

Référence Remarque 

Un désorption spécifique pour te produit doit Être effectué. 

! 199-1 110-861 

Pyrophosphate de 
têtrasodium 

7722-88-5 

RésorcinoI 

108-46-3 

4S 
90 

BonneI 

293-84-3 

10 

Filtre en esters de cellulose 2 
mélangés CSKC FIT225-5 

Tube de XAD-7 #SKC ST226-9.5 0,1-1 

Rhodium, Composés solubles 0,001 
(exprimé en Rh) 

7440-18-6' 

Rhodium, Métal et composés 0,1-
insolubles (exprimé en Rh) 

7440-16-8" 

Filtre en esters de cellulose 2 
mélangés #SKC FLT225-5 

Filtre on esters de cellulose 1,5 
mélangés tfSKC FLT225-5 

TubB OVS C'DSHA Versatile 0,2-1 
Sampler"! avec XAD-2 et filtre 
en quartz #SKC ST226-58 

960 Cl-DC 

24 

16 

CLHP-UV 

960 

720 

240 

SAAE 

SAAE 

CPG-DPF 

Eau déionisée 

Eau déionisée 

IRSST La méthode IRSST 211^1 permet l'analyse des phosphates et peut être adaptée poor le 
211 pyrophosphate da têtrasodium. 
OSHA Les conditions d'échantillonnage de la fiche OSHA IMSST102 sont util isées. 

IMIST102 

QSHA 
1MIS222I 

NIOSH la méthode d'échantillonnage s'effectue selon tes informations de la fiche OSHA 
s , a g IMIS2225 alors que l'analyse suit le protocole de la méthode NIOSH S189. 
DSHS 

IVI52225 

Fusion au bisulfite tie 
sodium 

DSKi 
IMIS2223 

La méthode NIOSH S188 permet l'analyse du rhodium métallique (fumée et poussières) et 
peut être adaptée aux composés insolubles du rhodium. 
Les conditions de digestion dos échantillons de la fiche OSHA IMIS2223 sont utitlisées. 
L'ajout de hisulphate de sodium élimine les interférences dé certains cations. 

Toluène: acétone 190:10) NIOSH 
6600 

L'utilisation d'un détecteur d'azote et de phosphore peut être envisagée pour améliorer ta 
sensibilité analytique. 
Le lributyl phosphate, le tris-12-butoxy éthyl) phosphate, le tricrësyl phosphate et le 
triphény! phosphate peuvent causer des interférences lors de l'analyse. 

Roténone 

83-794 

Rouge (poussière totale) 

> 48-1 

Sélénium et ses composés 
(exprimé en Se) 

7782-49-2 

Sélénium, hexafluorure de 
(exprimé en Se) 

0,2 

0,16 

Filtre en polytétrafluorocarbone 1-3 
(téflonUSKC FLT225-17-01 

Filtre en chlorurede polyvinyle- 1,5 
S,Omega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
CNucfepore 142789 

Filtre en esters de cellulose 2 
mélangés JSKC RT225-5 

100 CLHP-UV 

160 MP 

960 SAAE 

ILD-IR 

25 

Acétonitriie 

Acide nitrique: acide 
chlorhydrique 

NIOSH 
5007 

Oe l'Information supplémentaire est disponible dans les InfcLabo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales dos poussières est par définition.non spécifique. 

OSHA 
ÏD121 

0'autres types de digestion peuvent être envisagés en fonction des composés de 
sélénium présents dans l'échantillon. 
Oes quantités importantes de nickel, de cobalt, de fer, de cuivre, de manganèse et de 
plomb peuvent causer des interférences. 

OSHA 
IMIS223J 

7783-79-1 
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Nom RQMT 

CAS 
VEMP 
VECD 

(mg/m3l 

, Dispositif 
M e n t , o n d'échantillonnage 

Défait 
(LJrnin) 

Volume 
moy. 
max. 

t u 

Principe 

Valeur 
min. 
(M!l 

Désorption 
Digestion Référence Remarque 

Séléniure d'hydrogène 
[exprimé fin Se) 

778307-5 

a,T6 Barboteur en verre S bout fritté 
#.SKC IMP 225-36-2 contenant 
de ''eau déionisée 

1 .480 SAAE DSHA 
ID105 

OSHA 
IMIS1475 

La méthode OSHA ID-105 permet l'analyse de l'arsenic inorganique et peut être adaptée 
pour le séléniure d'hydrogèoe. 
Les conditions d'échantillonnage de la fiche OSHA IMIS1475 sont utilisées. 
D'autres composés de sélénium peuvent causer des iotarféreoces lors de l'analyse. 

Sésone 

138-78-7 

10 Filtre en esters de cellulose 
mélangés #SKC FLT225-5 

1-1,5 90 Cblo : 2 4 ' Désorption daos l'eau 
additionnée de bleu de 
méthyl et formatioo d'un 
complexe coloré. 
Ensuite, extraction au 
chloroforme. 

NIOSH 
S358 

Le sulfates, les sulfonates, les carboxylates, les phosphates, les phénols organiques, les 
cyanates', les chlorures, tes nitrates, les thiocy'aoates inorganiques et les amines peuvent 
causer des interférences lors de l'analyse. 

Si/icete d'éthyie •-85 Tube de XAO-2 #SKC ST226-3D-
04 

0,05 S CPG-DIF Disulfure de carbone NIOSH 
S264 

78-18-4 

Silicate de méthyle 

681-84-5 

6 Tube de XAD-2 #SKC ST226-30-
04 

CPG-DIF Dis :tore de carpone NIOSH 
S264 

La méthode NIOSH S264 permet l'analyse du silicatB d'éthyie et peut Être adaptée pour 
le silicate de méthyle. 

SiUice amorphe, gel 
(poussière totale) 

48 1 83231-87-4 

6 Filtre en chlorure ce pdyiSryte 
#0mege P-0B37ÔK ou filtre en 
esteis de cellulose mélangés 
tfNucléporé 142783 

1,5 180. MP 25 Dé l'information supplémentaire est'disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-G2. 
la norme correspond è la poussière ne contenant pas d'amiante et dont le pourcentage 
desilice ctistaline est inférieur à 1 h. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

Silice amorphe, précipitée 
/poussière totale) 

^ 48 1 1343-98-2 

S Filtre en chlorure de polyi;u>li> 
#Dmega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose méiangSs 
INuciepore 142789 

1,5 180 HP 25 Dé l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La norme correspond è la poussière ne contenant pas d'amiante et dont ie pourcentage 
desilice oristaline-estinférieur à 1%. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

Silice amorphe, terre 
diatqmée (non calcinée) 
(poussière totale) 

6 Filtre en chlorure dé polyvinyle 
fflmega P-0S370K ou filtre eo 

' esters de cellulose mélangés 
Muclepore 142739 

1,5 180 MP De l'informatioo supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La norme correspond è la poussière ne contenant pas d'amiante et dont le pourcentage 
dé silrcé cristaline ést luff-iuor à 1 %, 
La méthode de mesj-ûs pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

f f ^ - l 61790-53-2 

Silice cristalline, 
cristobatiieipoussière 
respirable) 

0.05 Cyclone en série avec-un filtre 
en argent de la compagnie Selas 

1,7 1000 ORX G Cette méthode ne.doitêtre utilisée quB dans ce'rtains'cas spécifiques. Normalement, la 
méthode IRSST 2D0-2 est utiljsée. 

^ 36-3 14464-46-1 

Silice cris talline, 
crisiobalitelpoùssière 
respirable) 

0,05 Cyclone on série avec uo .filtre 
en chlorure de polyvinyle 
fflmega P-08370K 

1,7 1000 DRX 6 

^ 206-2 14464-46-1 
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Nom RQMT 

CAS 
VEMP 
VECD 

(mg/mJ) 

Dispositif 
M e n t l o n d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy. 
max. 

(L) 

Principe 

Valeur 
min. 
(pg) 

Désorption 
Digestion Référence Remarque 

Silice cristalline, fondue 
(poussière respirable) 

0,1 Cyclone en série avec un filtre 
en chlorure de polyvinyle 
jïOmega P-08370K 

1,7 8B0 DRX 6 

^ 206-2 60675-86-0 

Silice cristalline, fondue 
(poussière respirable) 

0,1 Cyclone en série avec un filtre 
en chlorure.de polyvinyle 
#Gelman 60714 

1,7 8D0 IRTF 25 

^ 70-1 60676-86-0 

Silice cristalline, fondue 
(poussière respirable) 

0,1 Cyclone en série avec un filtre 
en argent de la compagnie Selas 

1,7 .800 DRX 15 Cette méthode ne doit être utilisée que dans certains cas spécifiques. Normalement, la 
méthode IRSST 206-2 est utilisée. 

^ 56-3 60576-86-0 

Silice cristalline, quartz 
(poussière respirable) 

0,1 Cyclone en série avec un filtre 1,7 
en argent de la compagnie Selàs 

800 DRX Cette, méthode ne doit être utilisée que dans certains cas spécifiques. Normalement, la 
méthode IRSST 206-2 est utilisée. 

• 56-3 14808-60-7 CZ 

Silice cristalline, quartz 
(poussière respirable) 

I 206-2 14808-60-7 

0,1 Cyclone en série avec un filtre 
en chlorure de polyvinyle 
#0mega P-0837QK 

1,7 800 DRX 

C2 

Silice cristalline, quartz 
(poussière respirable) 

78-1 14808-60-7 

0,1 Cyclone en série avec un filtre 
en chlorure de polyvinyle 
//Omega P-08370K 

1,7 800 IRTF 

C2 
Silice cristalline,.tridymite 
(poussière respirable) 

0,05 Cyclone en série avec un filtre 
en argent de la compagnie Selas 

1,7 1000 DRX Cette méthode ne doit être utilisée que dans certains cas spécifiques. Normalement, la 
méthode IRSST 206-2 est utilisée. 

653 15468-323 

Silice cristalline, tridymite 
(poussière respirable) 

0,05 Cyclone en série avec un filtre 
en chlorure de polyvinyle 
#0mega P-08370K 

1,7 1000 DRX 

' 2DH-2 15468-32-3 

Silice cristalline, tripoli 
(poussière respirable) 

l 2D6-2 1317-95-9 

0,1 Cyclone en série avec un filtre 
en chlorure de polyvinyle 
#0mega P-08370K 

1,7 DRX 

Silice cristalline, tripoli 
(poussière respirable) 

0,1 Cyclone en série avec un filtre 1,7 
en argent de la compagnie Selas 

800 DRX Cette méthode ne doitêtre utilisée que dans certains cas spécifiques. Normalement, la 
méthode IRSST 206-2 est utilisée. 

' 58-3 1317-95-9 
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Nom RQMT 
CAS 

Silice cristalline, tripoli 
(poussière respirable) 

«78-1 1317-35-9 

Silicium (poussière totale) 

I l 48-1 7440-21-3 

Silicium, carbure dB (non 
fibreux) (poussière totale) 

148-1 409-21-2 

Silicium; tétrabydrùre de 

7803-62-5 

Sodium, aioture de 

26828-22-8 

Sotlîum, bisulfite de 

7631-90-5 

VEMP 
VECD 

Imgjm3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(Lflffinf 

-Volume 
m D * - Principe 
max. 
(L) 

Valeur 
min. Désorption-
(f/g| Digestion Référence Remarque 

0,1 Cyclone en série avec un filtre 
en chlorure de polyvinyls 
ÏOmega P-08379K 

1,7 800 IRTF 

Filtre eh chlorure de polyvinyle 
ÏOmega P-.0837OK ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
ÏNuclepore 142789 

1-5 180 MP 25 

m Filtre en chloioru de polyvini-e 1,5 
ÏOmega P-08370K ou filtre en 
estas de cellulose mélangés 
ÏNuclepore 142789 

130 MP 25 

6,e Barbe leur en verre àbout fritté 1 
ÏSKCIMP'225-35-2 contenant 
15 mL d'hydroxyde de 
potassium 0,01 N 

480 SEAP OSHA 
ID125G 

0,3 Filtre en chlorure depolyvinyle à 1 
faible teneur en cendre ÏSKC 
FLT225-8-01 en série avec un 
tube de gel de silice ÏSKC 
ST226-55 

GH® D.OîH" Solution de carbonate 
de sodium 0,9 mM et de 
bicarbonate'de sodium 
0,9 mM 

De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

De l'information-supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La norme correspond à la poussière ne contenant pas d'amiante et dont le pourcentage 
de silice cristaline est inférieur è 1%. 
La méthode de mesures pondérales des poossières est par définition non spécifique. 

Les échantillons doivent être conservés dans des contenants de plastique et être' 
expédiés le plus t l t possible. 

OSHA La méthodè OSHA ID-25G permet l'analysé du silicium total et peut être adaptée pour le 
1MIS2237 tétrahydrure de silicium. 

Les conditions d'échantillonnage de la fichu OSHA IMIS2237 sont utilisées. 

La méthode OSHA ID211 permet le dosage simuflané dB l'azoturede sodium (NaN3J et d< 
I"211 l'acide frydrazolque IHW3I puisque l'azoture dB sodium SB converti en acide hydrazoïque 

au contact de l'humidité. 
L'acide hydrazoïque est l'espèce moléculaire responsable des effets toxiques chez 
l'humain. 

Filtre an esters d e cellulbsB 2 
mélangés ffSKC FLT225-5 

9.60 SAAF Eau déionisée *Rél. i f La méthode OSHA f ] 121 permet l'analyse élémentaire du sodium et peut être adaptée 
1HSST P ° u r le bisulfite du Sudium 
48-1 La méthode gravimétrique IRSST 48-1 peut aussi être utilisée si on connaît la 
OSHA composition de l'échantilion. 
ID121 L'ajout d'un suppressant d'ionisation à l'échantillon est suggéré [voir le livre référé). 

Sodium, ffuoroacêtate de 0,05 
0,15 

Filtre eu esters de celiulosa 
mélangés JSKC FLT225-5-0I 

1,5-2 480 Cl-DC 1 Eau.déionisée NIOSH 
S 301 

62-74-8 

Sodium, bydroxyde de 

» 287-1 1310-73-2 

Sodium, métabisuHite de 

7681-57-4 

Filtre an cl i -n t : polyvinyle 1.E 
reelman'Gllï^ 

Filtre en esters de ceilulnse 2 
mélangés #SKC FLT225-5 

180 SAAF 

960 SAAF 

Eau'è température 
ambiante 

Eau déionisée •Réf. IB 

IRSST 
48-1 

D5HA 
ID12I 

Un désorption spécifique pour ce prodoit doit être effectué. 

La méthofe C-HHTP :Li121 permet l'analyse élémentaire du sodium. 
La méthode gravimétrique IRSST 48-1 peut aussi être utilisée si un connait la 
composition del'échantillon. 
L'ajout d'un suppressant d'ionisation i l'échantillon est suggéré (voir le livre référé). 
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Nom RQMT 

CAS 
VEMP 
VECD 

[mgfm1) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(Lfmin) 

Volume 
m o v ' Principe 
max, 
(L) 

Valeur 
min. Désorption 
(/y g] Digestion Référence Remarque 

Sodium, tetraborate de 
(anhydre! 

1330-43-4 

Sodium, tetraborate de 
(dêcahydrate} ou Borax 

1303-36-4 

Sodium, tetraborate de 
(pentahydrate) 

12045-88-4 

Solvant de caoutchouc 
(distillais de pétrole! 

1 

1S70 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏSKC FLT225-B 

Filtre en esteis de cellulose 2 
mélangés #SKC PLT225-5 

Filtre en esters de cellulose 2 
mélangés ÏSKC FLT225-5 

480 SEflP Eau déionisée OSHA 
I0125G 

480 SEAP Eau déionisée 

D'autres composés de bore peuvent causer des interférences lors de l'analyse. 
La méthode OSHA ÎD125G permet l'anaiyse des métaux et des particules métalliques et 

OSKA -FUI être adaptée pour la bore. 
!MI5D374 Les conditions de désorption de la fiche OSHA IMIS0374 sont utilisées. 

OSHA D'autres composés de bore peuvent causer des interférences lors de l'analyse. 
ID125G méthode OSHA ID126G permet l'analyse des métaux et des particules métalliques et 
OSHA peut être adaptée pour le bore. 

IM1S0375 Les conditions de désorption de la fiche OSHA IMIS0375 sont utilisées. 

430 SEAR Eau déionisée OSHA D'autre composés de bore peuvent causer des interférences lors de I'enalyse. 
ID125G La-mélhode DSHAID125G permet l'analyse dés métaux et des particules métallinues et 
OSHA peut être adaptée pour le bore. 

IMISD37S Les conditions de désorption de la fiche OSHA IM1SD376 sont utilisées. 

Tube de charbon actif CSKC Maximum: 0,2 10 
ST226-01 

CPG-DIF 800 Disulfure de carbone Un échantillon de procédé doit être fourni. 

1154-1 8830-30-8 

Solvant Stoddard 

I B0-1 8052-41-3 

Soufre, dioxyde de 

7443-09-5 

Soufre, dioxyde de 

525 

5,2 
13 

5,2 
13 

Tube de charbon actif HSKZ Maximum: 0,2 10 
ST226-01 

CPG-DIF 275 Oisulfure de carbone 

Tube de Anasosb 747 (Lit de 0,1 12 
charbon actf imprégnél CSKC 
ST226-8D 

1,5 

CI-DC Hydroxydé de sodium 
15 mM dans peroxyde 
d'hydrogène 0,3N 

ILD-PEL 

IRSST 
ZI 1-1 
OSHA 
ID2DO 

Un échantillon de procédé doit être fourni. 

La méthode IRSST 211 -1 permet l'analyse des acides inorganiques et peut être adaptée 
pour le dioxyde de soufre. 
Le dispositif d'échantillnnnage de la méthode OSHA ID2D0 est utilisé. 
Les autres sulfates, l'acide sulfurique, le trioxyde de soufre (gaz) peuvent causer des 
interférences. L'utilisation d'un préfiltre en polytétrafluorocaibone Itéfion! peut 
minimiser les interférences dû è l'acide sulfurique. 

La valeur minimum reportée est de 0,5 ppm. 

' 8-A 7448-08-5 

Soufre, hexafluorure de 597li Sac d'échantillonnage #SKC 0,01-0,05 
SB231-05 

CPG- 1,5 
OCT 

NIOSH 
S 244 

2551-62-4 

Soufre, monochlorure de 

10825-67-9 

Soufre, pentafluorure de 

5714-22-7 

5,5 Barboteur en verre è bout fritté 1 
#SKC IMP 225-36-2 contenant 
10 mL d'eau déionisée 

30 CI-DC IRSST 
211-1 

D5BA 
IMIS2320 

0,1 

La méthode IRSST 211-1 permet l'analyse des acides inorganiques et peut être adaptée 
pour le monochlortire de soufre. 
Les coéditions d'échantillonnage de la fiche OSHA IM1S232D sont utilisées. 

Sous !'KTB dB la cour, [a norme pour ce produit est suspendue aux États-Unis en attente 
du développement d'unéméthnde analytique. Aucune référence d'appui n'est suggérée 
pour ce produit. Si une demande est formulée à l'IRSST, la méthode analytique pourra 
être développée et devra être validés pour le produit mentionné selon la procédure décrite 
par l'IRSST, laquelle fait référence au protocole de NIOSH. 
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Nom R Q M T 

CAS 

115 

VEMP 
VECD 

(mg/m3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
ILfiriin) 

Volume Valeur 
m nV- Principe ' M p i f 
max. (//g) Digestion 
I 

Référence Remarque 

Soufre, têtrafluorure de 

7783-60-0 

Steatite (poussière 
respirable) 

«P '48 -1 14378-12-2 

Stéatite (poussière totale) 

^ 48-1 14378-12-2 

Stibine (exprimé en Sb) 

7803-52-3 

Strychnine 

57-24-9 

Styrène (monomère! 

0,44 

0,51 

MB 

213 
426 

Filtré en esters de cellulose 
mélangés ÏNuclepore 142789 
en série avec un barboteur en 
polyéthyfène contenant 10mL 
d'hydroxyde de sodium 0,1 N 

Filtre en chlorure de polyvinyls 1,7 
#Dmega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
ÏNuclepore 142789 

Filtre en chlorure de polyvinyle 1,5 
ÏOmega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose n 
Miclepoie 142789 

Tube de gel de silice imprégné 0,01-0,2 
de bichlorure de mercure ÏSKC 
SÎ226-10-Q2 

Filtre en fibre de verre.ÏSKC 1-3 
FLT225-7 

180 

50 

ES 

180 MP 25 

MP 25 

SAAF Acide chlorhydrique 
concentré 

180 CLHP-UV 0,8 Solution d'acide 
sulfonique 1-heptane: 
acétonitriie: eau 
tamponnée i pH 3,5. 

T Tube de charbon actif ÏSKC Maximum: 0,2 5 CPG-DIF 20 Disuifure de carbone 
ST226-01 

IRSST 
164-1 

Le filtre est jeté à la fin-de l'échantillonnage. 
La méthode SRSST 164-1 permet l'analyse de l'acide Kuorhydrique et peut être adaptée 
pour le télrafluorure de soufre. 

IRSST 
55-2 

NIOSH 
60DB 

NIOSH 
GDIS 

De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Làbo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

Oe l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02, 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

La méthode IRSST 55-2 permet l'analyse de !>ntïmoine et peut Etre adaptée pour la 
stibine. 
Les conditions d'échantiilnnnagB de la méthode NIOSH 6008 sont utilisées. 

» 31-3 100-42-5 

Subtilisines (enzymes 
protêolytigues en enzyme 
crystal/in pur à 100%) 

0,00006 

C3 

Fiitre en fibre de verre #SKC 800 
FLT225-7 

46000 Colo OSHA 
IMI.S8220 

1395-21-7 

Sucrose 10 

48-1 57-50-7 

Sulfate de diméthyfe 0,52 

Filtre en chlorure de polyvinylé 1,5 
ÏOmega P-08370K ou filtre an 
esters de cellulose mélangés 
ÏNuclepore 142739 

Tube me porapak P ÏSKC STZ2K 0,01-0,2 
114 

180 MP 25 

1,2 CPG-0CL 0,25 Éth'er de diéthyl NIosH 
25.24 

De l'information supplémentaire est disponible dans les 1nfo-LaboS1-D3 et 92-92. 
La méthode de mesures:pon"déraies des poussières est par définition non spécifique. 

L'utilisation d'un détecteur à ionisation de flamme peut être envisagée. 

77-78-1 C2 
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Nom RQMT 

CAS 
VEMP 
VECD 

(mgjm3) 

Mention 
Dispositif 
d'échartilionnage 

Débit 
(Umin) 

Volume 
m aV- Principe , , 
ma*. (pg) 
(L1 

Valeur 
min. Désorption 

Digestion Référence Remarque 

Sulfotep 

3689-24-5 

0,2 T Tube OVST'OSHA Versatile 
Sampler"! avec XAD-2 et filtre 
en quart; tfSK'C ST226-58 

CPG-DPF Toluène: acélonB (9D:10I NIOSH 
5600 

L'utilisation d'un détecteur d'azote et de phosphnre peut être envisagée pour améliorer la 
sensibilité analytique. 
La méthode NIDSH 5600 permet l'analyse des composés organophosphorés et peut être 
adaptée pour le Sulfotep. 
Le tributyi phosphate, le tris-[2-blito*y éthyll phosphate, le tricrésyl phosphate et le 
triphényl phosphate peuvent causer des ioterférences lors de l'analyse. 

Sulfure d'hydrogène 14 
21 

ILD-PEL La valeur minimum reportée est de 0,1 ppm. 

17-A 7733-OS-4 

Sulfuryle, fluorure de 

2699-78-8 

21 
42 

Tube de charbon actif JSKC 
ST22B-16 

0,1 24 CI-DC 9,6 Désorption dans l'eau 
additinnné d'hydroxyde 
de sodium D,D4M 

•Rit. 13 

Sulprofos 

35400-43-2 

2,4,5-T 

33-76-5 

Talc (Fibreux) 

10 

Tube OVS TOSHA Versatile 0,2-1 
Sampler"! avec XAD-2 et filtre 
en quartz ÏSKC ST226-58 

240 ' CPG-DPF 60 Toluène: acétone (90:101 NfOSH 
5600 

L'utilisation d'un détecteur d'azote et de phosphore peut être envisagée pour améliorer h 
sensibilité analytique. 
Le tributyl phosphate, le tris-(2-butDxy éthyll phosphate, le tricrésyl phosphate et !e 
triphényl phosphate peuvent causer des interférences lors de l'analyse. 

Filtre en fibre de verre #SKC 
FLT225-7 

1-3 100 CLHP-UV 160 Méthanol NtHi 
5001 

CZ 

1 f|cc Filtre quadrillé eo esters de 
cellulose mélangés 
^Environmental Express 

C 1 F250800BG et cassette avec 
une extension-conductrice 
^Environmental Express 
0025100 

0,5-16 400 MOCP Échantillonnage i cassette ouverte. 
Un débit ne dépassant pas 2,5 L/min est recommandé pour la détermination d'une 
concentration moyenne. 
La méthode s'applique è ia numéretion des fibres autres qua l'amiante dont l'indice d 
réfraction est compatible avec la solution de montage. 
La vaieur minimum reportée est de 25 fibres!mm!. 

Talc tnon fibreux)(poussière 
respirable) 

148-1 14807-90-6 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
ffOmega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
«uclepore 142789 

1,7 180 MP 25 •e i'tnformation supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La norme correspond à la poussière ne contenant pas d'amiante et dont le pourcentage 
de silice cristaline est inférieur è 1 %. 
la méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

Tantale, poussière de métal 
et d'oxyde (exprimé en Ta) 

^ 4S • 744Û 2E-7' 

Tellure et composés 
(exprimé en Te) 

0,1 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
0Omega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
ÏNuclepore 14278.9 

1,5 

Filtre en esters de cellulose 2 
mélangés ÏSKC FLT225-5 

180 

960 

MP 25 Dé information supplémentaire est disponihle dans les Info-Labo 91-03 et 32-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

SAAF Acide nitrique: acide 
chlorhydrique 

OSHA 
ID121 

Le cuivre peut causer des interférences lors de I'enalyse. 

13494-80-9 
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Nom RQMT 
CAS 

VEMP 
VECD 

(mg/m3] 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy. 
max. 
(L) 

Principe 

Valeur 
min. Désorption 
(f/g) Digestion Référence Remarque 

Tel/are, hexafluorure de 
(exprimé en Tel 

0,1 Filtre eh esters de cellulose 1,1 
mélangésï'SKC FLT225-5 en 
série avec un tube dé charbon 
actif ÏSKC ST226-01 

390 SAAF Hydroxyde de sodium NiOSH D'aotres composés de tellure et le zinc peuvent csuser des interférences lors de l'analyse. 
0,01 N s , a 7 

7783-80-4 

Téméphos 

3383-36-8 

Tube OVS ("OSHA Versatile 
Sampler") avec XAD-2 et fiitre 
en quartz ÏSKC ST226-5S 

CPG-DPF Toluène: acétone 190:101 NrasH ' 'l lilisation d'un détecteur d'azote et de phosphore peut être envisagée pour améliorer la 
5 6 M sensibilité analytique. 

La méthode NIOSH 5600 permet l'analyse des composés organophosphurés et peut être 
e pour le téméphos. 

rtpp 

707-49-3 

0,047 T Tube OVS ("OSHA Versatile 1 
Sampler") avec XAD-2 et filtre 
en fibre de verre #SKC ST226-
30-16 

480 CPG-DPF 

Térébenthine 

^2&q-1 8006 fil? 

26140-60-3 

Terphényles hydrogénés 

61788-32-7 

Tétrabmmo-1,1,2,2 éthane 
(Tétrabromure d'acétylène) 

556 

4,7 

4,9 

Toluène OSHA 
I M I S 2 3 3 4 

Tube de charbon actif ÏSKC Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 125 Disuifure d= carbone 
ST22G-01 

On échantillon de prncédé doit être Fouru: 

Filtre-en fibre de verre 
FLT225-7 

Filtre en fibre de vene #SKC 
FLT225-? 

Tube de l=I de silica ÏSKC 0,2-1 
ST226-10 

P P G D I F Disiilfure de carbone N,0SH !-a méthode NIOSH S27 permet l'analyse de i'n-terphényle et peut être adaptée poor les 
s 2 7 autres isomères du terphényles, 

CPG-DIF 

98 CPG-DIF 80 Tùtrahydroftirane 

Disuifure de carbnne N l o s f l La méthode NIOSH S27 permet l'analyse de l'o-terphényle et peut être adaptée pour les 
s z 7 terphényles hydrogénés. 

NiOnH 
2G03 

75-27-6 

Tétrachloro: 1,1,1,2 difluoro- 4170 
2,2éthané 

Tube de charbon actif #SKC 0,OT-0,36 2 CPG-DIF 300 Disuifure de carbone «IPW 
ST226:01 1016 

76-11-9 

Tétrachloro 1,1,2,2, diffuoro- 41.70 
IZéthaue 

Tuba.dB charbon achfïSÏC Maximum: 0,05 Z CPG-DIF 417 Disuifure dB carbone 
ST22G-01 

La méthode IRSST 1110-1 permet l'analyse spécifique du tétrac- >rn-1,1,2,2, difluoro-1,2 
éthane. 

1190-1 76-12-0 

TétracMoro-1,1,2,2, éthane 6,9 T Tnbe de charbon actif ÉTSCC Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 17 Disuifure de carbone 
(Tétrachlorure d'acétytylène<) ST226-01 

1158-1 79-34-6 
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Nom R Q M T 

CAS 
VEMP 
VECD 

[mglm3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/minl 

Volume 
moy. 
max. 

(L) 

Principe 

Valeur 
min. Désorption 
(jug) Digestion Référence Remarque 

Tétrachloronaphtalène 

1335-88-2 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏSKC FLT225-5 en 
série avec.un Moteur en verre 
à bout conique KKC IMP 225-
36-1 contenant 15 mL 
d'isooctane 

1,3 100 CPG-DCE NIOSH 
SI 30 

Le niveau d'isooctane dans le barboteur doit être vérifié fréquemment puisque ce produit 
s'évapore facilement lors de l'échantillonnage. 
Le tétraehloronaphtalène, est un mélange isomérique, l'analyse se fait donc sur un 
ensemble de pics. 

Tétrahydrofurane 300 

^ 179-1 109-33-3 

Tuhe de charbon actif //SKC 
ST226-01 

Maximum: 0,2 CPG-DIF 265 Disulfure de carbone 

Tétraméthylsuccinonitrile 

3333-52-6 

Tétranitrométhane 

509-14-8 

Têtryl 

47945-8 

Thallium, composées 
solubles (exprimé en TU 

2,8 Tube.de charbon actif #SKC Maximum: 1 55 CPG-DIF 
ST226-01 

Disulfure de carbone NIOSH 
S165 

Barboteur en verre à bout 
conique #SKC IMP 225-36-1 
contenant 15mL d'acétate 
d'éthyie 

250 CPG-OIF NIOSH L'utilisation d'un détecteur d'aiote et de phosphore peut être envisagée pour améliorer la 
S224 sensibilité analytique. 

1,5 Filtre eo esters de cellulose 1,5 
mélangés 0SKC FLT2Z5-5 

Coin 150 N,N-diélhy!éthanulamine N l o s h D'autres composés nitro aromatiques peuvent causer des interférences. 
5225 

0,1 Filtre en esters de cellulose 2 
mélangés ifSKC FLT225-5 

960 SAAF Acide nitrique: eau OSHA 
ID 1-21 

7448-28-0' 

Thio-4,4'bis (tert-butyl-Gm-
crésol) 

148-1 96-69-5 

Thlram® 

137-26-8 

Filtre en chlorure de polyvinyle 1,5 
ÏOmega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
ÏNuclepore 142789 

180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

Filtre enpolytétrafluorocarbone 1-3 
Itéflonl #5KC FLT225-7 

240 CLHP-UV 5 Acétonitrile NIOSH 
5005 

Titane, dioxyde de 
(poussière totale) 

>48-1 13463-67-7 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
f/Dmega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
Mluclepore 14278S 

1,5 180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03'et 32-02-
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition noo spécifique. 
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Rlom R Q M T 

CAS 
VEMP 
VECD 
(mg/m3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy. 
max. 

IL) 

Principe 

Valeur 
min. 
(PB) 

Désorption 
Digestion Référence Remarque 

o-Tolidine 

11 9-93-7 

Toluène 377 
565 

C2 

Deux filtres en fibre de verre 1 
#SKC FLT225-7 imprégnés 
d'acide sulfurique. (Les filtres 
doivent être imprégnés en 
laboratoire). 

Tube de charbon actif //SKC 
ST226i01 

100 CPG-DCE 0,0011 

Maxtaum: 0,2 CPG-DIF 

Désorption dans l'eau 
additionnée d'hydroxyde 
de sodium. Ensuite, 
extraction au toluène, 
puis dérivation de fa 
fonction aminé avec du 
HFBA 
("heptafluorobutyric 
acid anhydride"}. 

Disulfure de carbone 

OSHA 
71 

• Les filtres doivent être transférés dans des-vials contenant de l'eau déionisée en moins 
de 10 heures après l'échantillonnage. 
Il n'y a pas de valeur de référence pour la norme, mais on peut quand même être appelé à 
mesurer en visant la limite, de détection la plus basse possible, étant donné la notation de 
cancérogénicité C2. 
Tout composéqùi réagitavec l'acide sulfurique sur les filtres peiitcauser des 
interférences. 

16-2 J08-88-3 

o-Toluidine 

95-53-4 C2 

Deux filtres en fibre de verre 
#SKC FLT225-7 imprégnés 
d'acide sulfurique. (Les filtres 
doivent être imprégnés en 
laboratoire). 

100 CPG-DCÊ 0,097 Désorption dans l'eau 
additionnée d'hydroxyde 
de sodium. Ensuite, 
extraction au toluène, 
puis dérivation de ia 
fonction amine avec du 
HFBA 
("heptafluorobutyric 
acid-anhydride"). 

OSHA 
73 

La méthode OSHA 73 est valide pour les trrriï adinères du toluidine. 
Tout composé, qui réagit avec l'acide sulfiidquo sur les filtres peut causer des 
interférences. 

m-Toluidine 

108-44-1 

8,8 T Deux filtres en fibre de -verre 1 
lïSKC FLT225-7 imprégnés 
d'acide sulfurique. (Les filtres 
doivent être imprégnés en 
laboratoire). 

100 CPG-DCE 0,079 Désorption dans l'eau 
additionnée d'hydroxyde 
de sodium. Ensuite, 
extraction au toluène, 
puis dérivation de.ta 
fonction amine avec du 
HFBA 
("heptafluorobutyric 
acid anhydride"). 

OSHA 
73 

La méthode OSHA 73 est valide pour les trois isomères du toluidine. 
Tout composé qui réagit avec l'acide sulfurique sur les filtres peut causer des 
interférences. 

p-Toluidine 

105-49-0 

6.B T 

C2 

Deux-filtres en fibre de verre 1 
#SKC FLT225-7 imprégnés 
d'acide sulfurique. (Les filtres 
doivent être imprégnés en 
laboratoire). 

100 CPG-DCE 0,055 Désorption dans l'eau 
additionnée d'hydroxyde 
de sodium. Ensuite, 
extraction au toluène, 
puis dérivation de la 
fonction amine avec du 

OSilA 
73 

La méthode DSHA 73 est valide pouf les trois isomères du toluidine. 
Tout composé qui réagit avec l'acide sulfurique sur les filtres peut causer des 
interférences. 

HFBÀ 
("heptafluorobutyric 
acid anhydride"). 

Trichloro-1,2,4benzène 

120-82-1 

3 / Filtre empolytétrafluorocarbone o;(! 1-0,2 
(téflon) #SKC FLT225-17-03 en 
série avec uh'tûb.e de XAD-2 
#SKC ST226-30-04 

CPG-DCE OiOD5 Héxane NIOSH 
5517 

L'utilisation d'un détecteur à ionisation deiflâmme et du disulfure dé carbone comme 
solvant de désorption peut être envisagée. 

Trichloro-1,1,2éthane 55 T Tube de charbon actif #SKC Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 22 Disulfure de carbone 
ST226-01 

102-1 79-00-5 
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Nom RQMT 

CAS 
VEMP 
VECD 

(mg/m3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy. 
max. 

(H 

Principe 

Valeur 
min. Désorption 
(f/g) Digestion Référence Remarque 

Tric/oro- 1,2,3 propane 

96-18-4 

TricMoro-1,1,2 trifluoro-
1,2,2 éthane 

60 

7670 
9590 

Tube de charbon actif JSKC 
ST226 01 

0,01-0,02 ID CPG-DIF 10 Disuifure de carbone N I 0 5 H 
1 0 0 3 

Tube de charbon actif ÏSKC 
ST22601 

Maximum: 0,05 1,5 CPG-DIF 570 Disuifure de carbone La méthode IRSST 19 M permet l'analyse spécifique du trichloro-1,1,2 trifluoro- !,2,2 
éthane. 

1191 1 75-13-1 

Trichloroéthylène 269 
1D7D 

0,75 

Tube decharhon actif ISKC 
ST22G-.01 

Maximum: 0,2 CPG-DIF 50 Disuifure de carhone 

! 75-3 79-01-S 

Trichloroflttorométhane 

I 151-1 75-694 

Trichloronaphtalène 

1321-65-9 

5920 Tube de charbon actif ÏSKC 
ST226-09 

Maximum: 0,05 CPG-DIF 1120 Disuifure de carbone 

Tube DVS l"0S9A Versatile 1 
Sampler") avec XAO-2 et filtre 
en fibre de verre ÏSKC ST226-
30-16 

100 CPG-DCE Toluène OSHA 
I M I 5 2 4 8 3 

La méthode IRSST 151-1 permet l'analyse spécifique du trœhlorofluoromélhane. 

Triéthylamine 

121-44-8 

Triméthylamine 

75-50-3 

Triméthylbenzine 

û 251-1 25551-13-7 

Trmitro-2,4,6 toluène (TNT) 

118-96-7 

Triphénylamine 

603-34-9 

41 
62 

24 
36 

123 

Tube de XA0-7 imprégné de 7-
chloro-4-nitrDbenzo-2-oxa-1,3-
diazole (chlorure de NBD) 10% 
(pfpl ÏSKC ST22B-96 

Tube de XAD-7 imprégné de 7-
chloro-4-nitrobenzo-2-oxa-1,3-
dlazoie (chlorure dé NBD} 10% 
(p/pl ÏSKC ST22S-96 

Tube de charbon actif ÏSKC 
ST226-01 

Maximum: 0,2 

0,5 Filtre an esters de cellulose 
mélangés ÏSKC FLT 225-5 en 
série avec un barboteur en verre 
è bout conique ÏSKC IMP 225-
36-1 contenant 10 mL 
d'éthylène glycol 

1D 

Barboteur en verre à bout fritté 1 
ÏSKC IMP 225-36-2 contenant 
15 mL d'isopropanol 

250 

CLHP-F 

CLHP-F 

Tétrahydrofurane: 7-
chloro-4-nitrobenzo-2-
oxa-l,3-diazolB 05 :5 ] 

Tétrahydrofurane : 7-
chloro-4-nitrobBnzo-2-
oxa-1,3-diazole (95:5) 

OSHA 
4 1 

OSHA 
3 4 

CPG-DIF 62 Disuifure do carhone 

CLHP-UV Un volume de 5 mL de 
mêthanol est ajouté au 
contenu du barboteur. 

Les tubes sont stables pour une période de deux mois. 
La méthode OSHA 41 permEt l'analyse du diéthylamine et peut être adaptée pour ie 
triéthylamine. 
L'utilisation d'un détecteur dans le domaine du visible peut être envisagée. 

Les tubes sont stahles pour une période de deux mois. 
La méthode OSHA 34 permet l'analyse du diméthylamine et peut être adaptée pour le 
trimélhylamine. 
L'utilisation d'un détecteur dans le domaine du visible peut être E n v i s a g é e . 

NIDSH La méthode NIOSH S215 permet l'analyse du dinitrotoluéne et peut être adaptée pour le 
s z , s trinitro-2,4,6 toluène (TNT). 

CLHP-UV OSHA 
I M I S 2 5 3 4 
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Nom RQMT 

CAS 
VEMP 
VECD 

(mg/m3) 

Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume Valeur 
moy. n • • min. Désorption Principe . . n . „ — r ^/g) Digestion max. 
(L) 

Référence Remarque 

Tungstène (exprimé en W), 
Composés insolubles 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés #SKC FLT225-5 

14 1000 SAAF 125 Acide fluorhydrique: 
acide nitrique (1:1) 

NIOSH D'autres types de digestion peuvent être envisagés en fonction des composés de 
? 0 7 4 tungstène présents dans l'échantillon. 

7440-33-7" 

Tungstène (exprimé en W), 
Composés solubles 

Filtre en esters de cellulose 1-4 
mélangés #SKC FLT225-5 

1000 SAAF 50 Eau déionïsée NIOSH 
7 0 7 4 

7440-33-7* 

Uranium naturel, Composés 
insolubles (exprimé en W 

7440-61• r 

Uranium naturel. Composés 
solubles (exprimé en U) 

0,2 
0,6 

Q,Câ 

Filtre en esters de cellulose 2 
mélangés #SKC FLT225-5 

Filtreen chlortre depoVvvyle à 2 
faible teneur en cendre #SKC 
FLT225-8-01 

960 

30 

SEAP OSHA 
IMIS25B0 

240 Polaro 0,2 Acide tartarique 0,û5M: r:is,,:A 

triéthanolamine 0,05M ID17DSG 

7440-61-I' 

Vanadium, fumées et 
poussières respirables 
(exprimé en V20S) 

0,05 Filtre enchlorure. de polyvinyle 2 
#SKC FLT225-5 

480 SEAP 1,9 Acide sulfurique: Q S M 

peroxyde d'hydrogène ID125G 

1314-62-1 

Vinylcyclafiexène, dioxyde de 

106-87-6 

Vinyltoluène 

25013-15-4 

57 

242 
483 

T Tube dé XAD-2 #SKC ST22B-30- 0,2 
05 

G2 

10 CPG-DJF Disulfure de.carbone OSHA 
IMIS 25A I 

Tube de charbon actif ISKC228- Maximum: 0,2 10 
01 

CPG-DIF 10 Disulfure de carbone NIOSH D'autres solvants organiques volatiles peuvent causer dBS interférences lors de l'analyse 
1501 L'utilisation d'une colonne moins polaire ou d'une température de colonne différente peut 

minimiser ces interférences. 

Warfarin 

81-81-2 

Xylene ( isomères o,m,p) 

0,1 

434 
651 

Filtre en poljlétrafluorocarbone 1-3 
(téflon) #SKC FLT225-17-01 

408 CLHP-UV 2,5 Méthanol NIOSH 
5 0 0 2 

Tube de charbon actif #SKC Maximum: 0,2 12 CPG-DIF 50 Disulfure de carbone 
ST226-01 

101? 1330-20-7 

m-Xyiène alpha, alpha'-
diamine 

Barboteur en verre à bout fiitte i 
#SKC IMP 225-36-2 contenant 
10 mL de l'eau déionisée 

CLHP-UV OSHA 
IMIS2592 

1477-55-0 



Tableau des substances du RQMT 
122 

Mom R Q M T 

CAS 
VEMP 
VECD 

(mg/m3) 

Dispositif Débit 
VECD M e n t l < , n d'échantilfonoage (L/mio) 

Volume Valeur 
raDV- Principe , m i n ' D ® s o r p ! i o n 
ma*. (f/g) Digestioo 

(L) 
Référence Remarque 

d'isomères) 

1300738 

Yttrium, métal et composés 
Iexprimé en Yi 

7440-65-5" 

Zinc, chlorure de (fumée) 

^ 17-Z 7646-85-7 

Zinc, chromâtes de (exprimé 
enCrj 

^ 27M 13530-55-3 

Zinc, oxyde de. Fumée 

! 17-2 1314-13-2 

Zinc, oxyde de. Poussière 
(poussière totale) 

(48-1 1314-13-2 

Zinc, stéréate de 

^ 48-1 557-051 

Zirconium et ses composés 
(exprimé en Zr) 

7440-67-7' 

2,5 Tube de gel de silice ÏSKC 
ST226-10 

0,02-0,2 20 CPG-DIF 10 Éthanol: eau (95:5|<bain 
à ultrasons) 

NIOSH 
2 0 0 2 

L'utilisation d'un détecteur d'azote et de phosphore et d'une colonne capillaire peut être 
envisagée pour améliorer respectivement la sensihilité analytique et la séparation 
chromalographique. 

C2 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏSKC FLT225-5 

SAAF Acide nitrique concentré OSHA 

I D I 2 1 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏNuclepore 142789 
(37 mm) ou 141679 (25 mm) 

1,5 180 SAAF 1 Acide nitrique: acide 
perchlorique 14:1) puis 
acide chlorhydrique 
concentré 

0,01 Filtre en chlorure de polyvinyle 1,5 
ÏGelman 60714 et contenant en 
polyéthylène 

360 CI-VIS 0,2 Hydroxyde de sodium: 
carbonate de sodium: 
eau 12:3:95) 

c r 

La méthode OSHA ID121 permet l'analyse des éléments el composés métalliques et peut 
être adaptée pour l'yttrium. 
D'autres types de digestion peuvent Être envisagés en fonction des composés d'yttrium 
présents dans l'échantillon. 

Les résultats d'analyse sont exprimés en iinc total. 

Le filtre doit être manipulé avec une pince en plastique et être transféré dans un 
contenant en poiyéthyléne au maximum une heure après la fin de l'échantillonnage. 
L'échantillon doit être analysé à l'intérieur de deux semaines. 
Les résultats d'analyse sont exprimés en chrome VI total (chrome hexavalent). 
Des tests de surface pour [es chromâtes peuvent Être effectués et le matériel requis est 
disponible à l'IRSST. 

5 
1 0 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏNuclepore 142789 
(37 mm] ou 141679 (25 mm) 

1,5 ISO SAAF Acide nitrique: acide 
perchlorique (4:1) puis 
acide chlorhydrique 
concentré 

Les résultats d'analyse sont exprimés en zinc total. 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
ÏOmega P-08370K ou Siltre en 
esters de cellulose mélangés 
ÏNuclepore 142789 

1,5 180 MP 25 De l'information supplémentaire est dispunible dans les Info-tabo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesores pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
ÏOmega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
ÏNuclepore 142789 

1,5 180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non spécifique. 

5 
10 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏSKC FLT225-5 

SAAF Acide fluorhydrique 
concentré 

OSHA 
10121 

La méthode OSHA 10-121 peimet l'analyse des éléments et composés métalliques et 
peut être adaptée pour le zirconium. 
L'ajout de fluorure d'ammnnium peut minimiser les interférences. 
D'autres types de digestion peuvent Être envisagés en fonction des composés de 
zirconium présents dans l'échantillon. 
Les sels dé fluorure, de chlorure, d'ammonium, de sulfates, de nitrates et !e bromure de 
nickel peuvent causer des interférences lors de l'analyse. 
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Nom Ï Ï Q M T 

# méthode CAS 

VEMP 
VECD 

(mg/m3) Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy. max. 

(L) 
Principe 

Valeur 
min. 
fc/g) 

Désorption 
Digestion Remarque 

Acétate d'amy/enormal 
74-1 628-63-7 

532 Tube de charbon actif JSKC 
ST226-01 

2120 Charbon actif #1 

Maximom:.Q,2 1D CPG-DIF 265 Disuifure de carbone 

Acétate d'amyle secondaire 
272-1 626-38-0 

665 M b de charbon actif #SKC 
ST22601 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 335 Disuifure de.carbone 

Acétate d'éthyle 
21-2 141-78-6 

1440 Tube de charbon actif #SKC 
ST22601 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 6 CPG-DIF 80 Disuifure de carbone 

Acétate d'èihylglycol 
207-2 111-15-9 

27 T Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 54 Disuifure de carbone 

Acétate d'isoamy/e 
273-1 123-92-2 

532 Tube de charbon actif #SKC 
Sf226:01 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0;2 10 CPG-DIF 260 Disuifure dB carbone 

Acétate d'isobutyle 
249-1 110-19-0 

713 Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 70 Disuifure de carbone 

Acétate d'isopropyle 
279-1 108-21-4 

1040 
1290 

Tube de charbon actif #SK0 
ST226-01 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 10 3 CPG-DIF 475 Disuifure de carbone 

Acétate de butyle normal 
77-1 123-86-4 

713 
950 

Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif #1 

Maximum; 0,2 10 3 CPG-DIF 71 Disuifure de carbone 

Acétate de butyle secondaire 
274-1 105-46-4 

950 Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 475 Disuifure de carbone 

Acétate de butyle tertiaire 
275-1 540-88-5 

950 Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 

2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 475 Disuifure de carbone 

Acétate de méthyle 
136-1 79-20-9 

606 
760 

Tubeide charbon actif #SKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif #1 

Maximum:. 0,2 7 3 CPG-DIF 215 Disuifure de.carbone 

Acétate de méthy/glycol 
139-2 110-49-8 

24 T Tube de charbon actif #SKC 
Sf226-01 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 6D Disuifure de carbone 

Acétate de propyle normal 
168-1 109-60-4 

835 
1040 

Tube de charbon actif #SKG 
ST226-01 

2.1.20 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 10 3 CPG-DIF 420 Disuifure de carbone 
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niom RQMT 

if méthode CAS 

VEMP 
VECD 

(mg/m3) Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy. max. Principe 

(L) 

Valeur 
min. Désorption 
(f/g) Digestion Remarque 

<- Acétate de vinyle 

. t; [)_ Acétone 
22-2 

1080S-4 

67-64-1 

(Ji / Acétylène 
113-1 74-86-2 

35 
70 

1780 
2380 

Deux tubes de ChrDmosorb-107 Maximum: D,1 
en série #SKC ST226-49-107 
2128 f nosorb-107 

1.5 CPG-DIF 7.5 Disulfure de carbone 

Tube de charbon actif #SKC Maximum: 0,2 
ST226-01 
212D Charbon actif #1 

Sas d'échantillonnage de Mylar 
^Calibrated Instruments Inc. IC-5 
1905 SacB 

1.5 CPG-DIF 

CPG-
DCT 

236 Disulfure de carbone 

Le monoxyde de carbone, te dioxyde de carbone, l'oxygène et les hydrocarhures 
totaux peuvent être dosés dans uo même sac. 
L'argon étant un asphyxiant simple, les méthodes pour le dosage de l'oxygéna 
dans l'air sont utilisées (IRSST 113-1 et 26-BI. 
La valeur minimum reportée est de 17% en oxygène. 

Acétylène 
g-B 74-86-2 

ILD-EX ia méthode IRSST 9-3 permet l'analyse des gaz combustibles. 

Acétylène 
26-B 74-86-2 

ILD-PEL L'argon étant un asphyxiant simple, les méthodes pour le dosage de l'oxygène 
dans l'air sont utilisées (IRSST 113-1 et 26-B). 
La valeur minimum reportée est de 1 % en oxygène. 

Acide acétique 
195-2 B4-1S-7 

Acide nitrique 
211-1 7697-37-2 

25 
37 

5.2. 
10 

Tube de charbon actif 0SKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif #1 

50 CLHP-UV 41 Hydrnxyde de sndium 0,1ht La méthnde IRSST 195-2 permet l'analyse spécifique de l'acide acétique. 

Tube de Orbo 53 tfSupelco 2-0265 D,2 

2147 Orbo53 

CI-DC Solution de carbonate de Cinq acides peuvent être dosés simultaoémeot soit, las acides bromhydrique, 
sodium 1,8 mM et de chlorhydrique, nitrique, phosphorique et sulfurique. 
bicarhcnate de sodium 1,7 mM Tous les sels d'acide peuvent causer uns interférence positive. 

Acide phosphorique 
211-1 7684-38-2 

Acide sulfurique 
211-1 7664-93-9 

Acrôiéine 
284-1 167-02-8 

Acrylate de méthyle 
146-1 98-33-3 

Acryionitrile 
147-1 107-13-1 

0.23 
0.69 

35 

4.3 

Tube de Orbn 53 Kupelco 2-0266 0,2 

2147 Orbo 53 

48 C l-DG .2.5 Solution de carbonate de Cinq acides peuvent être dosés simultanément soit, les acides bf omhydrique, 
sodium 1,3 mM et de ciiloihydrique; nitrique, phosphorique et sulfurique. 
bicarbonate de sodium 1,7 mM Tous les sels d'acide peuvent causer une interférence positive. 

Tube de Orbo 53 tfSupelco 2-0265 0,2 

2147 Orbo 53 

48 Ci-DC 2.5 Solution de carbonate de Cinq acides peuvent être dosés simultanément soit, les acides hromhydrique, 
sodium 1,8 mM et de chlorhydrique, nitrique, phosphorique et sulfurique. 
bicarbooate de sodium 1,7 mM Tous les sels d'acide peuvent causer une interférence positive. 

Tube de Orbo 23 ffSupelco 2-0257 0,1 

2186 Drbo 23 

102 CPG-SM 0.06 Toluène La méthode IRSST JB-̂ -1 permet l'analyse spécifique de l'acroKIne. 
Un dêsorptioo spécifique pour ce produit doit être effectué. 

Tube de charbon actif SSKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif f 1 

Maximum: 0,2 CPG-DIF Disulfure de carbone 

C2 Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif Ï1 

Maximum: 0,2 2D CPG-DIF 45 Méthanol Une désorption spécifique pour ce produit doit être effectuée. 
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Nom RQMT 

# méthode c a s 

VEMP 
VECD 

(mg/m3) Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy. max. 

(L) 
Principe 

Valeur 
min. 
N ) 

Désorption 
Digestion Remarque 

Alcool allylique 
169-1 107-18-6 

4.8 
9.5 

T Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 10 3 CPG-DIF 2.5 Disuifure de carbone 

Alcool butyliqué normal 
SQ-1 71-36-3 

152 T P Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 225 Disuifure de carbone 

Alcool butyliqué secondaire 
276-1 78-92-2 

303 Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 
21.20 Charbon act i f f1 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 65 Disuifure de carbone 

Alcool butyliqué tertiaire 
277-1 75-65-0 

303 
455 

Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 10 3 CPG-DIF 150 Disuifure de carbone 

Alcool éthylique 
91-2 64-17-5 

1880 Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0,05 1 CPG-DIF 95 Disulfure.de carbone 

Alcool iurfurytique 
87-1 98-00-0 

40 
60 

T Tube de Porapak Q#SKC ST226-
59-03 
2162 Porapak Q #2 

Maximum: .0,05 6 0.7.5 CPG-DIF 6 Disuifure de carbonB 

Alcool isobutylique 
278-1 78-83-1 

152 Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 75 Disuifure de carbone 

Alcool isopiopylique 
280-1 67-63-0 

985 
1230 

Tube.de charbon actif #SKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 3 3 CPG-DIF 30 Disuifure de carbone 

Alcool méthylamylique 

205-1 108-11-2 

104 
166 

T Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 
2Î20 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 5 3 CPB-DIF 25 Disuifure de carbone 

Alcool méthylique 
92-2 67-56-1 

262 
328 

T Tube de gel de silice #SKC ST226-
10 
2140 Gel de silice tt\ 

Maximum: 0,1 3 1.5 CPG-DIF 60 Eau Une désorption spécifique pour ce produit doit être effectuée. 

Alcool propylique normal 
280-1 71-23-8 

492-
615 

T Tube de charbon actif #SKC 
ST22601 
2120 Charbon actif f l 

Maximum: 0,2 10 3 CPG-DIF 250 Disuifure de carbone 

Aluminium (exprimé en Ail 
Fumées de soudage 
11-2 7429-90-5" 

5 Filtre en.esters de cellulose 
mélangés ÏNuclepore. 142789 
[37 mm)'ou 141679 (25 mm) 

905 Filtre ECM-37 

1,5 180 SAAF 20 Acide nitrique: acide 
perchlorique (4:1) puis.acide 
chlorhydrique concentré 

Pour évaluation des fumées dB soudage, l'échantillonnage personnel doit être 
effectué à l'intérieur du masque. 
Les résultats d'analyse sont exprimés en aluminium total. 

915 Filtre ECM-25 
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Nom RQIU1T 

# nféthode CAS 

VEMP 
VECD 

Imgjm3) 
Mention 

Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
aim in) 

Volume 
moy. max. Principe 

(L) 

Valeur 
min. Désorption 
(/L/g) Digestion Rémarque 

Aluminium (exprimé en AU 
Métal 
11-2 7429-30-5' 

Aluminium (exprima en AU 
Poudre pyrotechnique 
48-1 7429-90-5* 

10 Filtre en esters de cellulose 1,5 
mélangés #Nuclepore 142789 
(37 mml eu 141679(25 mm! 
905 Filtre ECM-37 
915 Filtre ECM-25 

180 SAAF 20 Acide nitrique: acide 
perchlorique (4:1) puis acide 
chlorhydrique concentré 

Filtre en chlorure de polyvinyle 1,5 
tfDmega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
#Nuclepore 142739 
902 Filtre CPV 
913 Filtre ECM 

180 MP 25 

Les résultats d'analyse sont exprimés en aluminium total. 

De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et S2-02. 
Si l'identification du produit est fequise, une méthode doit être développée.suivant 
les paramétres d'échantillonnage et de désorption (utilisation de borate de lithium) 
décrits daos la fiche OSHA IMISA101 et les conditions d'analyse de la méthode 
IRSST 11-2. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Aluminium (exprimé eo AU 
Sels solubles 
212-3 7429-90-5' 

Aluminium, oxyde d' 
(exprimé en A!) (poussière 
totale) 
48-1 1344-28-1 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
#GBiman 50714 

904 Filtre CPV 

1,5 180 SAAF 20 Eau é tempéreture amhiante Un échantillonnage spécifique pour ce produit doit être effectué. 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
ri1 Omega P-0Ï370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
INuclepore 142789 
902 Filtre CPV 
913 Filtre ECM 

1,5 180 MP 25 De l'ififormatioo supp -ïientaire est dispooible dans les jnto-Labo 91 -03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Amiante, Actinoiite 
243-1 12172-87-7 

1 flcc 
5 fjcc 

Cl Filtre quadrillé en esters de 
cellulose mélangés 
^Environmental Express 
F250800BG et cessette avec une 
extension conductrice 
ïEnvironmental Express 0025100 
91B Filtre ECM 

0,5-15 400 M0CP Échantilloonage è cassette ouverte. 
Uo débit oe dépassant pas 2,5 L/min est recommaodé pour la détermination d'une 
concentration moyenne. 
La méthode s'applique è la numération des fibres autres que l'amiante dont l'indice 
de réfradion est compatible avec la solution dB montage. 
La valeur minimum reportée est de 25 fibres/mm!. 

Amiante, Amosite 
243-1 12172-73-5 

0.2 f/cc 
1 flcc 

Cl Filtre quadrillé en esters de 
cellulose mélangés 
^Environmental Express 
F250SOOBG et cassette avec une 
extension conductrice 
fEnvironmental Express 0025100 
9.18 Filtre ECM 

0,5-16 400 MOCP Échantillonnage à cassette ouverte. 
Un débit ne dépassant pas 2,5 Llmin1 est recommandé pour la détermination d'une 
concentration moyenne. 
La norme est applicable dans les cas oil l'utilisation da ce produit est permise. 
La méthode s'applique à la numération des fibres autres que l'amiante dont l'indice 
de réfraction est compatible avec la solution de montage. 
La valeur minimum reportée est de 25 fibreslmm*. 

Amiante, Anthophyllite 
243-1 17068-78-9 

1 flcc 
5 f/cc 

Filtre quadrillé en esters de 
cellulose mélangés 
^Environmental Express 
F25080DBG et cassette avec une 
extension conductrice 
ÏEnvironmental Express 0025100 
918 Filtre ECM 

0,5-16 4.00 MOT Échantillonnage è cassette ouverte. 
Un débit ne dépassant pas 2,5 Llmin est recommandé pour la détermination d'une 
concentretion moyenne. 
La méthode s'applique à la numération des fihres autres que l'amiante dont l'indice 
de réfraction est compatible avec la solution de montage. 
La valeur minimum reportée est de 25 fibres/mm1. 
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Nom RQMT 

ft méthode CAS 

VEMP 
VECD 

(mgfm') Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy. max. Principe 

(L) 

Valeur 
min. Désorption 
(//g) Digestion Remarque 

Amiante, Chrysotile 
243-1 12001-29-5 

1 f/cc 
5 f/cc 

Cl Filtre quadrillé en esters de 
ceiiulose mélangés 
^Environmental Express 
F25Ô8Û0BG et cassette avec une 
extension conductrice 
^Environmental Express 0025100 

918 Filtre ECM 

0,5-16 400 MOCP Échantillonnage à cassette.ouverte. 
Un débit ne dépassant pas 2,5 L/min est recommandé pour la détermination d'une 
concentration moyenne. 
La méthode s'applique à la numération des fibres autres que l'amiante dont l'indice 
de réfraction;est compatible avec; la solution de montage. 
La valeur minimum reportée est de 25 fibres/mm1. 

Amiante, Crocidolite 
243-1 12001-28-4 

D.2 f/cc 
1 f/cc 

C1 Filtre quadrillé en esters de 
' cellulose mélangés 

^Environmental Express 
F250800BG et cassette avec une 
extension conductrice 
#Environmentai Express 0025100 

918 Filtre ECM 

0,5-16 400 MOCP Échantillonnage à cassette ouverte. 
Un débit ne dépassant pas 2,5 L/min.est recommandé pour la détermination d'une 
concentration moyenne, 
La norme est applicable dans les cas où l'utilisation de ce.produit est permise. 
La méthode s'applique à la numération des fibres autres que l'amiante dont l'indice 
de réfraction est compatible avec la solution de montage. 
La valeur minimum reportée est de 25 fibres/mm2. 

Amiante, Trémoiite 
243-1 14567-73-8 

1 f/cc 
5 f/cc 

C1 Filtre quadrillé en esters de 
cellulose mélangés 
ÏEnvironmental Express 
F2S0800BG et cassette avec une 
extension conductrice 
^Environmental Express. 0025100 

918 Filtre ECM 

0,5-16 400 MOCP Échantillonnage à cassette ouverte. 
Un débit ne dépassant pas 2,5 L/min est recommandé pour la détermination d'une 
concentration moyenne. 
La méthode s'applique à la numération des fibres autres que l'amiante dont l'indice 
de réfraction est compatible avec la solution de montage. 
La valeur minimum reportée estde 25 fibres/mm'. 

Amidon (poussière totale) 
48-1 9005-25-8 

10 

Ammoniac 
220-1 7664-41-7 

Ammoniac 
3 9-A 766441-7 

17 
24 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
ÏOmega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
ÏNuclepore 142789 

1,5 180 MP 25 

9Ô2 
913 

Filtre CPV 
Filtre ECM 

Tube de gel de silice prétraité à 0,15 
l'acide.sulfurique ÏSKC ST226-53 
2144 Gel de silice prétraité 

30 Cl-DC 27 Acide diaminopropionique 
monohydrochlorura 

1L0-PA 

De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode demésures pondérales des poussières est par. définition non 
spécifique. 

Tous ies sels d'ammonium.peuvent causer une interférence. 

La valeur minimum reportée est de 0^15 ppm. 

Ammonium, chlorure d' 
(fumée) 
48-1 12125-02-9 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
ÏOmega P-0837ÛK ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
ÏNuclepore 142789 

902 
913 

Filtre CPV 
Filtre ECM 

1,5 180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo £1 -03 et 92-02. 
Si l'identification du produit est requise, une méthode doit être développée suivant 
les paramètres et le dispositif d'échantillonnage de la méthode OSHA IDÏ88 et les 
conditions d'analyse de la méthode IRSST 220-1. 
La méthode de mesures pondérales des.poussières est par définition non 
spécifique. 
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lUom'RQMT 

# méthode CAS 

VEMP 
VECD 

(mg/m3} Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(Lfmirt) 

Volume 
moy. max. Principe 

IL) 

Valeur 
min. Désorption 
(^/g) Digestion Remarque 

Ammonium, sulfamate d' 
48-1 7773-06-0 

10 Filtre en chlorure de polyvinyle 
#Dmega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
Mclepore 142789 
902 Filtre CPV 
913 Filtre ECM 

1,6 180 MP 26 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
Si l'identification du produit est requise, une méthode doit être développée suivant 
les paramètres et le dispositif d'échantillonnage de la méthode OSHA ID188 et les 
conditions d'analyse de la méthode IRSST 220-1. 
La méthode de mesurés pondérales' des poussières est par défioition non 
spécifique. 

Anhydride phtalique 
82-1 85-44-9 

Filtre en esters de cellulose 
mélanqés INuclepore 142789 
906 Filtre ECM 

1,5 100 CLHP-UV 60 Solution de tampon phosphate 
0,1 M ajustée à pH 5 avec de 
l'hydroxyde de sodium 5M 

Antimoine, métal et 
composés /exprimé en Sbj 
55-2 7440-36-0' 

0.5 Filtre en esters de cellulose 1,5 
mélangés Mclepore 142789 
137 mml ou 141679 (25 mm) 
985 Filtre ECM-37 
915 Filtre ECM-25 

180 SAAF Acide nitrique: acide 
perchlorique |4:1| puis acide 
chlorhydrique concentré 

Un échantillonnage spécifique pour ce produit doit être effectué. 
Les résultats d'analyse soot exprimés en antimoine total. 

Antimoine, trioxyde d' 
(exprimé en Sb) 
55-2 1309-64-4 

0.5 C3 Filtre en esters de cellulose 1,6 
mélangés JNuclepore 142789 
137 mm) ou 141679125 mm) 

180 SAAF 10 Acide nitrique: acide 
perchlorique (4:1| puis acide 
chlorhydrique concentré 

Un échantillonnage spécifique pour ce produit doit être effectué. 
Les résultats d'analyse sont exprimés en antimoine total. 

905 
915 

Filtre ECM-37 
Filtre ECM-25 

Antimoine, trioxyde d' 0.5 
(production) (exprimé en Sbj 
55-2 1309-64-4 

Argent, Métal 0.1 
20-3 7440-22-4 

C2 Filtre en esters de cellulose 
mélangés #Nuclepore 142789 
(37 mm) ou 141679125 mm) 
905 Filtre ECM-37 
915 Filtre ECM-25 

1,5 ISO SAAF Acide nitrique: acide 
perchlorique (4:1) puis acide 
chlorhydrique concentré 

Un échantillonnage spécifique pour ce produit doit Stre effectué. 
Les résultats d'analyse sont exprimés en antimoine total. 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés (fNuclepore 142769 
(37 mm) ou 141679125 mm| 
905 Filtre ECM-37 
915 Filtre ECM-25 

1,5 180 SAAE 0.05 Acide nitrique concentré Un échantillonnage spécifique pour ce produit doit Stre effectué. 
Les résultats d'analyse sont exprimés en argent total. 

Argon 
113-1 7440-37-1 

Sac d'échantillonnage de Mylar 
/Calibrated Instruments Inc. IC-5 
1905 Sac5 

CPG-
DCT 

Le monoxyde de carbooe, le dioxyde de carbone, l'oxygène et les hydrocarbures 
totaux peuvent être dosés dans un même sac. 
L'argon étant un asphyxiant simple, les méthodes pour le dosage dB l'oxygène 
dans l'air sont utilisées IISSST 113-1 et 26-BI. 
ta valeur minimum reportée est de 17% en oxygène. 

Argon 
26-B 7440-37-1 

ILD-PEL L'argon étant un asphyxiant simple, les méthodes pour le dosage de l'oxygène 
dans l'air sont utilisées (IRSST 113-1 et 26-B). 
La valeur minimum reportée est de 1% en oxygène. 
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Nom RQMT 

# méthode CAS 

VEMP 
VECD 

(mg/m3) 
Mention 

Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy. max. Principe 

(L) 

Valeur 
min. Désorption 
ty/g) Digestion Remarque 

Asphalte, fumées d'(pétrole) 5 
201-1 8052-424 

Filtre en fibre de verre prétraité 
#MîlIipare AP4003705 en série 
avec un tube de Ûrbo 42 
ÏSùpelco 2-Q264 (Les filtres sont 
chauffés au préalable à 400°C en 
laboratoire.! 

911 Filtre FV 
2187 Orbo 42 

960 MP 50 Benzène Les échantillons doivent être conservés au réfrigérateur jusqu'au moment de 
l'analyse. Les tubes et les filtres doivent être expédiés ensemble. 
Dix hydrocarbures polycycliques aromatiques (HPA) vont être dosés sur le filtre et 
le tube (référence: méthode des HPA). 

Azote 
113-1 7727-37-9 

Sac d'échantillonnage de Mylar 5 
^Calibrated Instruments Inc. IC-5 
1905 Sac5 

CPG-
D C T 

Le monoxyde.dé carbone, le dioxyde de carbone, l'oxygène et les hydrocarbures 
totaux peuvent être dosés dans™ même sac. 
L'azote étant un asphyxiant simple, les méthodes pour le dosage de l'oxygène 
dans l'air sont utilisées (IRSST 113-1 et 26-B). 
La valeur minimum reportée est de 17% en oxygène. 

Azote 
26-B 7727-37-9 

Azote, dioxyde d' 
30-A 10102-440 

5.6 

ILD-PEL 

1L0-PEL 

l'argon étant tin asphyxiant simple, les méthodes pour le dosage de l'oxygène 
dans l'air sont utilisées IIRSST 113-1 et 26-B). 
La valeur minimum reportée est de 1% en oxygène. 

La valeur minimum reportée est de 1 ppm. 

Azote, monoxyde d' 
06-A 10102-43-9 

ILD-PEL La valeur minimum reportée est de 0,5 ppm. 

Azote, protoxyde d' 
3 9-A 10024-97-2 

90 ILD-PA La valeur minimum reportée est de 0,05 ppm. 

Azote, protoxyde d' 
32-A 10024-97-2 

90 1LD-IR La valeur minimum reportée est de 10 ppm. 

Baryum, composés solubles 
(exprimé en Ba) 
57-1 7440-39-3 

Baryum, sulfate de 
(poussière respirablej 
48-1 7727-43-7 

0.5 Filtre en chlorure de polyvinyle 
ÏGelman 60714 

9.04 Filtre CPV 

Filtre en chlorure de polyûinyle 
ÏOmega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
ÏNuclepore 142789 
902 Filtre CPV 
913 Filtre ECM 

1,5 

1,7 

180 SAAF 5 Eau à température ambiante Un échantillonnage spécifique pour ce produit doit être effectué. 

180 MP 2 5 DB l'information supplnnentaire est disponible dans les Info-Labo 9 1 - 0 3 et 9 2 - 0 2 . 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 
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Mom R Q M T 
• * 

# méthode CAS 

VEMP 
VECD 

(mg/m3) Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(Llmin) 

Volume 
moy. max. Principe 

(L) 

Valeur 
min. Désorption 
(f/g) Digestion Remarque 

Baryum, sulfate de 
('poussière totale) 
48-1 7727-43-7 

10 Fiitre en chlorure de polyvinyls 
COmega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
Wuclepore 142789 
902 Filtre CPV 
913 Filtre ECM 

1,5 180 MP 26 De l'information Supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91 03 et 92-D2. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Benzène 
2 4 2 71-43-2 

3 
15.5 

Tuhe de charbon actif ÏSKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif Ï1 

Maximum: 0,2 12 CPG-DIF Disulfure de carbone 

Benzola/pyrène 
282-1 50-32-8 

Q.G05 C2 Filtre en fibre de verre prétraité 
dMidipore AP4003705 en série 
avec un tube de Orbo 42 
#Supeico 2-0264 (Les filtres sont 
chauffés au préalable è 400°C en 
lahnratoîre.l 

911 FiltrB FV 
218.7 Drbo 42 

960 CPG-SM 0.05 Benzène 

Bois de cèdre rouge western 2.5 
(poussière de) 
48-1 

filtre eo chlorure de polyvinyle 
/fOmega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
Mciepore 142789 
902 Filtre CPV 
913 Filtre ECM 

1,5 180 MP 25 

Bois dur et mou à 
l'exception du cèdre rouge 
l'poussière de) 
48-1 

Filtre eo chlorure de polyvinyle 
ifOméga P-0837DK ou filtre en 
esters (le cellulose mélangés 
ffiuciepore 142789 

902 Filtra CPV 
913 Filtre ECM 

1,5 180 MP 25 

Les échantillons doivent être conservés au congélateur jusqu'au moment de 
l'analyse. Les tubes et les filtres doiveot être expédiés ensemble. 

De l'information supplémentaire est disponihle dans les înfo-LabD 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Pour le bois dur et mou, le bois de cèdre rouge et la cellulose, l'échaotilloonaga 
doit Stre réalisé en poussières totales. 
De l'informatibn supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Bore, oxyde de 
48-1 1303-88-2 

Fiitre en chlorure de polyvinyle 
fOmega P-08370K ou fillre en 
esters'de cellulose mélangés 
ffluciepore 142789 
902 Filtre CPV 
913 Filtm ECM 

1,5 180 MP 25 De l'information supplémentaire est dispoirtlo dans les info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Brai de goudron de houille 
volatile tfraction soluble 
dans le benzène) 
201-1 65938-93-2 

0.2 Cl Filtre en fibre de verra prétraité 2 
Ml ipore AP40037D5 en série 
avec un tube de Drbo 42 
tfSupelco 2-0264 (Les filtres sont 
chauffés au préalable S 400°C en 
laboratoire.! 
911 Filtre FV 
2187 Orbo 42 

960 MP 50 Benzène Les échantillons doivent Stre consarvés au réfrigérateur jusqu'au moment de 
l'analyse. Les tuhes et les filtres doivent être expédiés ensemble. 
Le résultat de la gravimétrie sert à établir la conformité à la norme. Dix 
hydrocarbures polycycliques aromatiques (HPA) vont être dosés sur le filtre et le 
tube Iréférencé: méthode des HPA). 
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Nom R Q M T 

# méthode CAS 

VEMP 
VECD 

(mg/m3) Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy. max. 

(L) 
Principe 

Valeur 
min. 
W 

Désorption 
Digestion Remarque 

Bromotrifluorométhane 
181-1 75-63-8 

6090 Deux tubes de charbon actif en 
série ÏSKCST226-09 et ÏSKC 
ST226-01 

2136 Charbon actif #3 

Maximum: 0,05 1 CPG-DIF 305 Oisulfure de carbone la méthode IRSST 181-1 permet l'analyse spécifique du hromotrifluorométhane. 

Bromure d 'hydrogène 
211-1 10035-10-6 

9.9 p Tubs de Orbo 53 ïSup.elcn 2-0265 

2147 Orbo 53 

0,2 48 CI-DC 10 Solution de carbonate de 
sodium 1,8 mM et de 
bicarbonate de sodium 1,7 mM 

Cinq acides peuvent être dosés simultanément soit> les acides bromhydrique, 
chlorhydrique, nitrique, phosphorique et sulfurique. 
Tous les sels d'acide peuvent causer une interférence positive. 

Butadiène-1,3 
1 7 M 105-99-0 

22 C2 Tube de charbon actif #SKC 
ST22S-01 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 
0,075 

1 CPG-DIF 110 Alcool benzylique La méthode IRSST 171-1 permet l'analyse spécifique du hutadiène-1,3. 
Un désorption spécifique pour cê produit doit être effectué. 

Butane 
182-1 106-97-8 

• 1900 Sac d'échantillonnage de Mylar 
^Calibrated Instruments Inc. IC-5 
1905 Sac5 

1 CPG-DIF La méthode IRSST 182-1 permet l'analyse des hydrocarbures totaux (C1 à C4). 

Butoxy-2 éthanol 
94-2 111-762 

121 T Tube de charbon actif ÏSKC 
ST226-01 

2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 25 Dichlorométhane: mêthanol Un désorption spécifique pour ce produit doit être effectué. 

Cadmium, poussières 
métalliques et se/s 
(exprimées en Cd) 

0.05 C2 Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏNuclepore 142789 
(37 mm) ou 141679 (25 mm) 

1,5 180 SAAF 0.5 Acide nitrique: acide 
perchlorique (4:1) puis acide 
chlorhydrique concentré 

Les résUl.i"s d'analyse sont exprimés en cadmium total, 

19-2 7440-43-9" 905 Fillre ECM-37 
91.5 Filtre ECM-25 

Cadmium; oxyde de, Fumées 
(exprimées en Cd) 
19-2 1306-19-0 

0.05 P C2 Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏNuclepore 142789 
(37 mm) ou 141679 (25 mm) 
905 Filtre ECM-37 
915 Filtre ECM-25 

1,5 180 SAAF 0.5 Acide nitrique:, acide 
perchlorique (4:1) puis acide 
chlorhydrique concentré 

Les résultats d'analysB sont exprimés en cadmium total. 

Cadmium, oxyde de, 
Production (exprimées en Cd) 
19-2 1306-19-0 

0.05 C2 Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏNuclepore 142789 
(37 mm) ou 141679(25 mm) 

905 Filtre ECM-37 
915 Filtre ECM-25 

1,5 180 SAAF 5.5 Acide nitrique: acide 
perchtorique (4:1) puis acide 
chlorhydrique concentré 

Les résultats d'analyse sont exprimés en cadmium total. 

Calcium, carbonate de 
(poussière totale) 
48-1 1317-65-3 

10 Filtre en chlorure de polyvinyle 
#Ûmega.P-Oa370K au filtre en 
esters de cellulose mélangés 
ÏNuclepore 142789 
902 Filtre CPV 
913 Filtre ECM 

1,5 180 MP 50 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode.de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Calcium, hydroxyde de 
1-1 1305-62-0 

5 Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏNuclepore 142789 
(37 mm) ou 141679 (25 mm) 
905 Filtre ECM-37 
915 Filtre ECM-25 

1,5 180 SAAF 5 Acide nitrique concentré puis 
acide nitrique: acide 
perchlorique (2:1) 

Un échantillonnage spécifique pour ce produit doit être effectué. 
Les résultats d'analyse sont exprimés en calcium total. 



Tableau des substances analysées par l'IRSST 1272 

Nom FfQMT 

# méthode CAS 

VEMP 
VECD 

(mglm3) 
Mention 

Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/minl 

Volume 
moy. max. Principe 

IL) 

Valeur 
min. Désorption 
|f/g) Digestion Remarque 

Calcium, oxyde de 
M 1305-78-8 

Calcium, silicate de 
I,synthétique j (poussière 
totale) 
43-1 1344-95-2 

Calcium, sulfate de 
(poussière respirable) 
48-1 7778-18-9 

Filtre en esters de cellulose 
mélengés Wuctepore 142739 
(37 mm) ou 141679 (25 mm) 
995 Filtre ECM-37 
916 Filtre ECM-25 

1,5 180 SAAF 5 Acide nitrique concentré puis 
acide nitrique:acide 
perchlorique (2:11 

Un échantillonnage spécifique pour ce produit doit être effectué. 
Les résultats d'analyse sont exprimés en calcium total. 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
#Dmega P-08370K nu filtre en 
esters de cellulose mélangés 
tfNuclepore 142789 
902 Filtre CPV 
913 Filtre ECM 

1,5 180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-D2. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
lïDmega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
#Nuclepore 142789 
902 Filtre CPV 
913 Filtre EDM 

1,7 180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est per définition non 
spécifique. 

Calcium, sulfate de 
(poussière totale) 
48-1 7778-18-9 

Camphre synthétique 
83-1 76-22-2 

Captane 
48-1 133-06-2 

Carbone, dioxyde de 
34-B 124-33-3 

12 
19 

9D00 
54000 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
fflmega P-0837DK ou filtre en 
esters de cellulose méiangés 
tfNuclepore 142789 
902 Filtre CPV 
913 Filtre ECM 

1,5 180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Tube da charbon actif #SKC 
ST226-D1 
212D Charbon actif #1 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
Mmega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
«iclepora I427S9 
902 Filtre CPV 
91.3 Filtre ECM 

Maximum: 0,2 20 3 CPli Clf' Disulfure de carbone: méthanol Uo désorption spécifique pour ce produit doit être effectué. 

1,5 18D MP 25 

ILÏ'-IR 

De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Laho 91-03 et 92-02. 
Si l'identification du produit est requise, une méthode doit être développée suivant 
les conditions décrites par >a fiche OSHA IMIS0529. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

La valeur minimum reportée est de 10 ppm. 

Carbone, dioxyde de 9000 Sac d'échantillonnage de Mylar 5 CPG- Le monoxyde de carbone, le dioxyde de carbone, l'oxygène et les hydrocarbures 
^ U j 124-38-3 54000 ÏCalihrated Instruments inc. IC-5 OCT totaux peuvent être dosés dans un même sac. 

1905 Sac5 ^ v a 'e u r m 'n 'm t J m reportée est de 280 ppm. 

Carbone, monoxyde de 40 Sac d'échantillonnage de Mylar 5 IRnd Le monoxyde de carbone, le dioxyde de carbone, l'oxygène et tes hydrocarbures 
830 08-0 ^Calibrated Instruments Inc. 1C-5 totaux peuvent être dosés dans un même sac. 

1905 Sac5 La valeur minimum reportée est de 0,2 ppm. 



Tableau des substances analysées par l'IRSST 133 

Nom RQMT 

it méthode CAS 

VEMP 
VECD 

(mg/m3) Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/miii) 

Volume 
moy. max. 

(L) 
Principe 

Valeur 
min. 
0*0) 

Désorption 
Digestion Remarque 

Carbone, monoxyde de 
36-A 630-080 

40 
230 

IL0-D0S 

Carbone, monoxyde de 
3-A 630-08-0 

40 
230 

ILD-PEL La valeur minimum reportée est de 1 ppm. 

Carbone, tétrachlorure de 
157-2 56-23-5 

31 T C2 Tube de charbon actif #SKC 
ST22B-01 
2120 Charbon actif #1 

Maximum:. 0,2 15 CPG-DIF 5 Disuifure de carbone 

Cellulose (fibres de papier) 
(poussière totale) 
48-1 9004-34-6 

10 Filtre en chlorure de polyvinyle 
#0mega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
ÏNuclepore 142789 
802 Filtre CPV 
913 Filtre ECM 

1,5 180 MP 25 Pour le bois dur et mou, le bois de cèdre touge et la cellulose, l'échantillonnage 
doit être réalisé en poussières totales. 
De l'information supplémentaire.est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Chlorodifluorométhane 
153-1 7545-6 

3540 Tube i t charbon actifÏSKC 
ST226-09 
2121 Charbon actif.#2 

Maximum: 0,05 3 CPG-DIF 525 Disuifure de carbone La méthode IRSST 153-1 permet l'analyse spécifique du chlorodifluorométhane. 

Chloroforme 
26-2 67-663 

24.4 C2 Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 

212D Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 25 Disuifure de carbone 

Chlorure d'hydrogène 
211-1 7647-01-0 

7.5 P Tube de Orbo 53 tfSupelco 2-0265 

2147 Orbo 53 

0,2 15 Cl-DC 5 Solution decarbonate de 
sodium 1,8 mM et de 
bicarbonate de sodium 1,7 mM 

Cinq acides, peuvent être dosés simultanément soit, les.acides bromhydrique, 
chlorhydrique, nitrique, phosphoriqueet-sulfurique. 
Tous les SBIS d'acide peuvent causer une interférence positive. 

Chlorure de benzyie 
253-1 100-44-7 

5.2 Tube de charbon actif #SKC 
ST226-Q1 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 2.7 Disuifure de carbone 

Chlorure de méthylène 
27-2 75-09-2 

174 C2 Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 3 CPGiliF 106 Disuifure de carbone 

Chlorure de vinyle 
(monomère) 
86-1 75-01-4 

2.5 
13 

Cl Tube de charbon actif SSKC 
ST226-01 

2120 Chaiton actif #1 

Maximum: 0,0'd 5 0.75 CPG-DIF 0.5 N-N-diniéthylacétamide Un désorption spécifique pour ce produit.doit ê're effectué. 

Chromate (traitement de 
minerai de éhromite) 
(exprimé en Cr) 
271-1 

0.05 C1 Filtre en chlorure de polyvinyle 
ïGélman 60714 et contenant en 
polyéthylène 

903 Filtre CPV 
1116 Contenant PE 

1 ,5 360 CI-VIS 0.2 Hydroxyde de sodium : 
ca.rbonafe de sodiuiji : eau 
12:3:95) 

Le filtre doit être manipulé avec une pince en plastique et être transféré dans un 
contenant en p.blyéthylène.au maximum une.heure après .lavfin.de.l'échantillonnage. 
L'échantillon doit être analysé à l'intérieur de deux semaines. 
Les résultats d'analyse sont exprimés en chrome VI total (chrome hexavalent). 
Des tests de surface pour les chromâtes peuvent être effectués et le matériel 
requis est disponible à l'IRSST. 



Tableau des substances analysées par l'IRSST 1274 

Mom RQMT 

# méthode CAS 

VEMP 
VECD 

(mg/m3) Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
[L/min] 

Volume 
moy. max. 

(L] 
Principe 

Valeur 
min. 
(pgl 

Désorption 
Digestion 

IJ4 

Remarque 

Chrome, métal 
3-2 7440-47-3 

0.5 Filtre en esters de cellulose 
mélangés ïtalepore 142789 
137 mm| au 141679125 mml 
905 Filtre ECM-37 
915 Filtre ECM-25 

1,5 180 SAAF 5 Acide nitrique: acide 
perchlorique 14:1} puis acide 
chlorhydrique concentré 

Les résultats d'analyse sont exprimés en chrome total. 

Chroma II, composés 
(exprimés en Cr) 
3-2 

0.6 Filtre en asters de cellulose 
mélangés ffluclepore 142789 
(37 mm| ou 141679 125 mm) 
905 Filtre ECM-37 
015 Filtre ECM-25 

1,5 180 SAAF 5 Acide nitrique: acide 
perchlorique (4:1) puis acide 
chlorhydrique concentré 

Les résultats d'analyse snnt exprimés en chrome total. 

Chrome HI, composés 
(exprimés en Cr) 
3-2 

D.5 Filtre en esters de cellulose 
mélangés Mrclepore 142789 
(37 mm| ou 14!679|25 mm| 
905 Filtre ECM-37 
915 Filtre ECM-25 

J.5 180 SAAF 5 Acide nitrique: acide 
perchlorique (4:11 puis acide 
chlorhydrique concentré 

Les résultats d'analyse sont exprimés en chrome total. 

Chrome VI, certains 
composés hydro-insolubles 
(exprimé en Cr) 
271-1 

D.D5 C1 Filtre en chlorure de polyvinyl 
IGelman 60714 et contenant en 
polyéthylène 

903 Filtre CPV 
1116 Contenant PE 

1,5 360 CI-VIS 0.2 Hydroxydé de sodium: 
carbonate de sodium: eau 
(2:3:951 

Le filtre doit être manipulé avec une pince en plastique et Stre transféré dans un 
contenant en polyéthylène au maximum une heure après la fin de l'échantillonnage. 
L'échantillon doit être analysé è l'intérieur de deux semaines. 
Les résultats d'analyse sont exprimés en chrome VI total (chrome hexavalent). 
Des tests de surface pour les chromâtes peuvent être effectués et le matériel 
requis est disponible è l'IRSST. 

Chrysène 
281-1 218-01-9 

C2 Filtre en fibre de verre prétraité 
Mllipore AP4003705en série 
avec un tube de Orbo 42 
#Supe!co 2-0264 (Les filtres sont 
chauffés au préalable à4D0°C en 
laboratoire.| 

911 Filtre FV 
2187 Orbo 42 

2 960 CPG-SM 0.05 Benzène les échantiiluns doiveot étfe conservés au réfrigérateur jusqu'au moment de 
l'aitalyse.Les tubes et les filtfes doivent Être expédiés ensemble. 
Il n'y a pas de valeur de référence pour la norme, mais on peut quand même être 
appelé à mesurer en visant la limite de détection la plus basse possible, étant 
donné la notation de cancérogénicité C2. 

Ciment portland (poussière 
respirable) 
48-1 05907-15-1 

5 Filtre en chlorure de polyvinyle 
#0mega P-38370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
Mclepore 142789 
902 Filtre CPV 
913 Fiitre ECM 

1,7 180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Ciment portland (poussière 
totale) 
48-1 65997-15-1 

10 Filtre eo chlorure de polyvinyle 
tfOmega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
ÏNuclepore 142789 

.9.02 Filtre CPV 
913 Filtre ECM 

1,5 180 MP 25 De l'information supplémentaire ést disponihle dans les Info-Labo 91-03 ot-92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 



Tableau des substances analysées par l'IRSST 135 

Nom RQMT 

# méthode CAS 

VEMP 
VECD 

(malm3) 
Mention 

Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy. max. Principe 

(L) 

Valeur 
min. Désorption 
(//g) Digestion Remarque 

Clopidol 
48-1 2971-90-6 

Cobalt, fumée et poussière 
(exprimé en Co) 
22 7440-48-4* 

Corindon (poussière totale) 
48-1 1302-745 

10 

0.05 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
ÏOmega P-08370K ou filtre en 
esters do cellulose mélangés 
ÏNuclepore 142789 

902 Filtre CPV 
9.13 Filtre ECM 

1,5 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏNuclepore 142789 
(37 mm) ou 141679 (25 mm) 

1,5 

905 
915 

Filtre ECM-37 
Filtre ECML25 

Filtre en chlorure de polyvinyls 
«Omega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
ÏNuclepore 142789 
902 Filtre CPV 
913 Filtre ECM 

1,5 

180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
"pécifique. 

180 SAAF Acide nitrique: acide 
perchlorique 14:1) puis acide 
chlorhydrique concentré 

Les résultats d'analyse sont exprimés en cobalt total. 

180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Coton brut, poussière de 
48-1 

0.5 Élutriateur vertical et filtre en 
chlorure de polyvinyle IGelman 
60714 

7,4 450 MP 

903 Filtre CPV 

Échantillonnage à cassette ouverte. 
De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et.92;02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Crésols, tous les isomères 
172-1 1319-77-3 

22 Tube de gel de silice ISKC ST226- Maximum: 0,2 
10 

2140 Gel de silice .11 

20 CPG-DIF 22 Acétone La méthode IRSST 172-1 permet l'analyse spécifique du crésols (tous les 
isomères). 

Cuivre, fumée de (exprimé 
enCu) 
4-3 7440-50-8" 

0.2 

Cuivre, poussière et 1 
brouillard de (exprimé en Cu) 
4-3 7440-50-8" 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏNuclepore 142789 
(37 mm) ou 141679 [25 mm) 

1,5 180 SAAF 2 Acide nitrique: acide 
perchlorique (4:1) puis acide 
chlorhydrique concentré 

905 
915 

Filtre ECM-37 
Filtre ECMr25 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏNuclepore 142789 
(37 mm) ou 141679 (25 mm) 

1,5 180 SAAF 2 Acide nitrique: acide 
perchlorique (4:11 puis acide 
chlorhydrique concentré 

Les résultats d'analyse sont exprimés en cuivre total. 

Les résultats d'analyse sont exprimés en cuivre total. 

905 
915 

Filtre EÇM-37 
Filtre ECM-25 

Cumène 
159-1 

246 
98-82-8 

Tube de charbon actif ISKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF Disuifure de carbone 



Tableau des substances analysées par l'IRSST 
136 

Nom RQMT 

# méthode CAS 

VEMP 
VECD 

(mg/m3) Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(Ljminl 

Cyanure d'hydrogène 
40-1 74-90-8 

Cyclohexane 
194-1 110-82-7 

Cyclohexanoi 
134-1 108-93-0 

\J Cyctohexanone 
108-94-1 

m Diàcétone alcool 
133-1 123-42-2 9 • 
Diàzinon® 
228-1 333-41-5 

Volume 
moy. max. Principe 

III 

Valeur 
min, Désorption 
(pg) Digestion Remarque 

11 T P Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏNuclepore 142789 en 
série avec un barboteur en verre à 
bnut conique jfSKC IMP 225-36-1 
contenant 10 ni. d'hydroxyde de 
sodium 0,1 N 
1414 Barboteur VC 
908 Filtre ECM 

0,2 12 ES 6.8 Le filtre est jeté à la fin de l'échantillonnage. 
L'acide cyanhydrique dans l'hydroxyde de sodium est stable pendent une semaine. 
Des tests de surface pour les cyanures peuvent Stre effectués et le matériel requis 
est disponible à l'IRSST. 
Les particules de cyanure retenues sur le filtre peuvent libérer de l'acide 
cyanhydrique en présence d'un taux d'humidité élevé. 

Cyanures (exprimés en CN) 
40-1 57-12-5 

Barboteur en verre à bout conique 1,5 
JSKC IMP 225-36-1 contenant 
10 ml d'hydroxyde de sodium 0,1 
N 
1414 Barboteur VC 

30 

1030 Tube de charbon actif ÏSKC 
ST226-01 
2120 Eharbon actif J1 

Maximum: 0,2 

206 Tube decharhon actif ÏSKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif f i 

Maximum: 0,2 10 

100 Tube de charbon actif JSKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif f1 

Maximum: 0,1 40 

238 Tube de charbon actif J.SKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 

0.1 Tube de mousse de polyuréthane 1-2 
(PUFI (Fabrication en laboratoire 
OUÏSKCST226-126) 

ES 6.5 Des tests de surface pour les cyanures peuvent être effectués et le matériel requis 
est disponible i l'IRSST. 

CP6-0IF 160 Disuifure de carbone 

CPG-DIF 10.0 Disuifure de carbone 

CPG-DIF 400 Disuifure de carbone 

10 CPG-DIF 46 Disuifure de carbone: 
isopropanol 

Un désorption spécifique pour ce produit doit être effectué. 

CPG-
DAP 

Extraction à l'acétate d'éthyle La méthode IRSST 223-1 devrait §tre mise à jour selon le protocole des méthodes 
suivie d'une remise en solution OSHA 62 ou NIOSH 5600. 
dans le toluène. 

Dichloro-1,2 éthane 
173-1 107-06-2 

o-Dichlorohenzène 
62-1 95-50-1 

C2 Tube de charbon actif JSKC Maximum: 0,2 
ST226-01 

212D Charbon actif f 1 

CPG-DIF 30 Disuifure de carbone 

Dichloro-1,2 éthylène 
174-1 540-59-0 

793 Tube de charbon actif JSKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif 01 

Maximum: 0,2 3 CPG-DIF 120 Disuifure dè carbone 

Dichloro-1,2 tétraf/uoro-
1,1,2,2 éthane 
1;B.B-1 76-14-2 

6990 Deux lubes de charbon actif en 
série JSKC ST226-09 et ÏSKC 
ST226-01 

2136 Charbon actif J3 

Maximum: 0,05 3 CPG-DIF 1050 Disuifure de carbone La méthode IRSST 186-1 permet l'analyse spécifique du dichloro-1,2 tétrafluoro-
1,1,2,2 éthane. 

301 T P Tube de charbon actif ÏSKC Maximum: 0,2 10 
ST226-01 
2120 Charbon actif 

CPG-DIF 150 Disuifure de carbone 



Tableau des substances analysées par l'IRSST 1277 

Nom R Q M T 

(t méthode c a s 

VEMP 
VECD 

(mg/m'| 
Dispositif 

M e n t l o n d'échantillonnage 
Débit 

(L/min) 

Volume 
moy. max. 

IL) 
Principe 

Valeur 
min. 
ln/gl 

Désorption 
Digestion Remarque 

p-Dichiorobenzène 
37-1 106-46-7 

450 
660 

C3 Tufae de charbon actif #SKC 
ST226-01 
212Q Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 10 3 CPG-DIF 225 Disulfure de carbone 

Dichiorodifiuoraméthane 
152-1 75-71-8 

4950 Deux tubes da charbon actif en 
série #SKC ST226-09-et #SKC 
ST226-01 
2136 Charbon actif #3 

Maximum:, 0,05 10 CPG-DIF 743 Disulfure de carbone La méthode IRSST 152-1 permet l'analyse spécifique du dichlorodifluorométhane. 

Dichlorofiuorométhane 
185-1 75-43-4 

42 Tube de charbon actif #SKC 
ST226-36 
2122 Charbon actif M 

Maximum: 0,05 3 CPG-DIF 630 Disulfure de carbone 

Dicydopentadiène 
242-1 77-73-6 

27 Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 20 CPG-DIF 30 Disulfure de carbone 

Diisobuty! cétone 
252-1 108-83-8 

145 Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 1,0 100 CPG-DIF 28 Disulfure de carbone 

Diisocyanate 0.034 Filtre en fibre de verre prétraité 1 15 CLHP- 0.015 Pour le filtre en fibre de verre, "Les filtres en.fibre de verre sont chauffés à 400°C puis imprégnés de (N-méthyl-
d'bexaméthylène 
224-2 822-06-0 

en laboratoire" #Mijlipore 
AP4003705 en série avec un 
filtre en polytétrafluorocarbone 
(téflon! #MSI Z50WP03700 
917 Filtre PTF 

FiltreFV 
Jarre 

UVF solution de diméthylformamide: 
acétonitrile tamponnée à pH 3 
Poiir le filtre en téflon, 
anhydride acétique: acétonitrile 

amino-méthvil-9-anthracènej (MAMA). 
Immédiatement apprès l'échantillonnage, le filtre est prélevé avec une pince icôté 
face) et est déposé dans une jarre contenant 5 mL de 1-(2-méthoxyphényl)-
pipererazine (MOPIP). 
La jarre doit porter le même numéro que la cassette d'échantillonnage. 
La cassette et là jarre sont retournés au laboratoire. 
Les échantillons doivent être conservés à 4°C. 
Si possible, un durcisseur ("hardener") doit aussi être envoyé: 
Le temps de vie des cassettes est de trois mois. 

Diisocyanate 
d'hexaméth yiène 
234-1 822-06-0 

0.034 Filtre en fibre de verre prétraité 
en laboratoire" #MiH.ipore 
AP4003705 en série avec un 
filtre en polytétrafluorocarbone 
(téflon! «MSI Z50WP03700 

917 Filtre PTF 
FiltreFV 
Jarre 

1 15 CLHP-
UVF 

0.015 Pour le filtre en fibre de verre, 
solution de dimétbyiformamide: 
acétonitrile tamponnée à pH 3 
Pour IB filtre en téflon, 
anhydride acétique: acétonitrile 

"Les filtres en fibre de verre sont chauffés à 400°C puis imprégnés de (N-méthyl-
amino-méthyll-9-anthracène) (MAMA). 
Immédiatement apprès l'échantillonnage, le filtre est prélevé avec une pince (côté 
face) et est déposé dans une jarre contenant 5 mL de M2-méthoxyphényl)-
pipererazine (MOPIP). 
La jarre doit porter le même numéro que la cassette d'échantillonnage. 
La cassette et la jarre sont retournés au laboratoire. 
Les:échantillons doivent être conservés à 4°C. 
Si possible, un durcisseur ("hardener"! doit aussi être envoyé. 
Le temps de vie.des cassettes est de trois mois. 
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Nom RQMT 

# méthode CAS 

VEMP 
VECD 

(mgjm'l 
Mention 

Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(Lfmin) 

Volume 
moy. max. Principe 

(L) 

Valeur 
min. Désorption 
|//gj Digestion Remarque 

Diisocyanate d'isophorane 
230-1 4098-71-9 

0.045 Filtre en fibre de verre prétraité 
en laboratoire* #Millipore 
AP4D03705 en série avec un 
filtre en polytétrafluorocarbone 
Itéflonl ffMSI Z50WP03700 
917 Filtra PTF 

FiltreFV 
Jarre ' 

15 CLHP- 0.015 Pour le'filtre en fibre de verre, 
IIVF solution de diméthylformarnide: 

acétonitriie tamponnée à pH 3 
Pour le filtre en téflon, 
anhydride acétique: acétonitriie 

"Les filtres en fibre de verre sont chauffés à 400°C puis imprégnés da |K-méthyl-
amino-mé1hyl)-9-anthracènol (MAIVIA). 
Immédiatement apprès l'échantillonnage, le filtre est prélevé avec une pince (côté 
facel et est déposé dans une jarre contenant 5 mL do 1 -(2mélh0ïvphény!)-
pipereraiine (M0.PIP). 
Là jarre doit porter le mémo numéro que la cassette d'échantillonnage. 
La cassette et la jarre sont retournés au laboratoire. 
Les échantillons doivent être conservés à 4'C. 
Si possible, un durcisseur rhardener") doit aussi Être envoyé. 
Le temps de vie des cassettes est de trois mois. 

Diisocyanate d'isophorane 0-345 
240-1 4098-71-9 

Filtre en fibre dB verre prétraité 
en laboratoire* Mllipore 
AP40D3705 en série avec un 
filtre en polytétrafluorocarbone 
itéflonl #MSI Z50WP03700 

917 Filtre PTF 
FiltreFV 
Jarre 

CLHP- 0.015 Pour le filtre en fibre de verre, 
UVF solution de dimé!hy|formariidK 

acétooitrile tamponnée à pH 3 
Pour ie filtre en téflon, 
anhydride acétique: acétonitriie 

"Les filtres en fibre de verre sont chauffés è 400°C puis imprégnés do IN-méthyl-
amino-méthyi)-9-anthracène| IMAMÂ). 
Immédiatement apprès l'échantillonnage, le filtre est prélevé avec une pince (côté 
face) et est déposé dans une jarre contenant 5 mL de 1-|2-méthoxyphÉnyll-
pipererazine IMOPiPI. 
La jarre doit porter le même numéro que la cassette d'échantillonnage. 
La cassette et ia jarre sont retournés au laboratoire. 
Les échantillons doivent être conservés à 4°C. 
Si possible, un durcisseur fhardener") doit aussi être envoyé. 
Le temps de vie des cassettes est de trois mois. 

Diisocyanate-4,4'de 
diphénylméthane (MDij 
237-1 107-68-8 

01051 Filtre en fibre de verre prétraité 
en laboratoire* Mllippre 
AP400.3705 en série avec un 
filtre en polytétrafluorocarbone 
(téflon) /FMSI Z50WP03700 

917 Filtre PTF 
FiltreFV 
Jarre 

CLHP-
UVF 

0.015 Pour le filtre en fibre de verre, 
solution de diméthylformarnide: 
acétonitriie tamponnée à pH 3 
Pour le filtre en téflon, 
anhydride acétique: acétonitriie 

"Les filtres en fibre de verre sont chauffés à 400°C puis imprégnés de IN-méthyl-
amino-mêthyll-9-anthracènel (MAMA). 
Immédiatement apprès l'échantillonnage, le filtre est prélevé avec une pince (côté 
face) et est déposé dans une jarre contenant 5 mL do l-(2-mélhoxyphény))-
pipererazine (MOPIP). 
La jarre doit porter le mémo numéro que la cassette d'échantillonnage. 
La cassette et la jarre sont retournés au laboratoire. 
Les échantillons doivent ôtre conservés à 4°C. 
Si possible, un durcisseur rhardener") dnit aussi être envoyé. 
Le temps de vie des cassettes est de trois mois. 

Diisocyanate-4,4'de 
diphénylméthane (MDU 
2 3 8 - 1 101-68-8 

0.051 Filtre en fibre de verre prétraité 1 
en laboratoire" ÏMiîlipore 
AP4003705 en série avec un 
filtre en polytétrafluorocarbone 
[téftonl #MSI Z50WP03700 
917 Filtre PTF 

FiltreFV 
Jarre 

15 CLHP-
UVF 

0.015 Pour le filtre en fibre de verre, 
solution de diméthylformarnide: 
acétonitriie tamponnée à pH 3 
Pour le filtre en téflon, 
anhydride acétique: acétonitriie 

"Les filtres en fibre de verre sont chauffés à 400° C puis imprégnés de (K-méthyl-
amino-méthyp-anthracènB) IMAMAI. 
Immédiatement apprès l'échantillonnage, le filtre est prélevé avec une pince (côté 
face) et est déposé dans une jarre contenant 5 mL de l-|2-méthoxyphényl|-
pipereraiine IMOPIPI. 
La jarre doit porter le même numéro que la cassette d'échantillonnage. 
La cassette et la jarre sont retournés au laboratoire. 
Les échantillons doivent Être conservés è 4°C. 
Si possible, un durcisseur ("hardener") doit aussi ôtre envoyé. 
Le temps de vie des cassettes est de trois mois. 
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Nom R Q M T 

# méthode CAS 

VEMP 
VECD 

(mg/ma) Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy, max. Principe 

(L) 

Valeur 
min. Désorption 
(pg) Digestion Remarque 

Diisocyanate dé toluène 
(TDD (mélange d'isomères) 
226-1 26471-62-5 

0.036 
0.14 

Filtre en fibre de verre prétraité 
en laboratoire" #Miiiipore 
AP4003705 en série avec un 
filtre en polytétrafluorocarbone 
(téflon) l t m \ Z50WP03700 

15 CLHP- 0.015 Pour le filtre en fibre de verre, 
UVF solution de diméthylformamide: 

acétonitrile tamponnée à pH 3 
Pour ie filtre en téflon, 
anhydride acétique: acétonitrile 

917 Filtre PTF 
FiltreFV 
Jarre 

"Les filtres en fibre de verre sont chauffés à 400°G puis imprégnés de (N-méthyl-
amino-méthyl)-9-anthracène) (MAMA). 
Immédiatement apprès l'échantillonnage, !e filtre est prélevé avec une pince (côté 
face) et est déposé dans uns jarre contenant 5 mL de 1-(2-méthoxyp!iényli-
pipererazine (MOPIP). 
La jarre doit porter le même numéro quB la cassette d'échantillonnage. 
La cassette et la jarre sont retournés au laboratoire. 
Les échantillons doivent être conservés à 4°G. 
Si possible, un durcisseur ("hardener") doit aussi être envoyé. 
Le temps de vie des cassettes est de trois mois. 
Les méthodBS'.IRSST 226-1 et 236-1 permettent l'analyse spécifique du 
diisocyanate de toluène (TD1) (mélange d'isomères). 
La méthode d'analyse ne permet pas de différencier le TDI-2,4 (o) et le TOI-2,6 to). 

Diisocyanate de toluène 
(TD!) (mélange d'isomères) 
236-1 26471-62-5 

0.036 
0.14 

Filtre en fibre de verre prétraité 
en laboratoire* #Millipore 
AP40Q3705 en série avec un 
filtre en polytétrafluorocarbone 
(téflon) #MSI Z50WP03700 

CLHP- 0.015 Pour ie filtre en fibre de verre, 
UVF solution de diméthylformamide: 

acétonitrile tamponnée à pH 3 
Pour le filtre en téflon, 
anhydride acétique: acétonitrile 

917 Filtre PTF 
FiltreFV 
Jarre 

"Les filtres en.fibre de verre sont chauffés à 400°C puis imprégnés de (N-méthyl-
amino-méthyl)-9-anthracène)(MAMA). 
Immédiatement apprès l'échantillonnage, le fiitre est prélevé avec une pince (côté 
face) et est déposé dans une jarre contenant 5 mL de 1-(2-métboxyphényl!-
pipererazine {MOPIP). 
La jarre doit porter ie même numéro que la cassette d'échantillonnage. 
La cassette et la jarre sont retournés au laboratoire. 
Les échantillons doivent être conservés à 4°C. 
Si possible, un durcisseur ("hardener") doit aussi être Bnvoyé. 
Le temps de.vie des cassettes est de trois mois. 
Les méthodes IRSST 226-1 et 236-1 permettent l'analyse spécifique du 
diisocyanate de-toluène (TDI) (mélange d'isomères). 
La méthode d'analyse ne permet pas de différencier le TDI-2,4 (o) et le TDI-2,6 (o). 

N.N-Diméthylformamide 
148-1 68-12-2 

30 T C2 Tiibe de gel de silice #SKC ST226- Maximum: 0,2 
10 
2140 Gel de silice #1 

CPG-DIF 7.5 Disulfure de carbone 

Dioxane 
160-2 

90 T C3 
123-91-1 

Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 10 CPG-DÎF 90 Disulfure de carbone 

Emeri (poussière totale) 
48-1 12415-34-8 

Filtra en chlorure de polyvinyle 
#0mega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
Wuclepore 142789 

1,5 180 MP 25 

902 
913 

Filtre CPV 
Filtre ECM 

Epichloréhydrine 
223-2 106-89-8 

Étain, Métal 
5-1 7440-31-5 

7.6 T C2 Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 
2120 Gharbonac.tif #1 

Maximum: 0,2 20 CPG-DIF 20 Disulfure de carbone 

De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode tie mesures pondérales des poussières est par. définition non 
spécifique. 

Un désorption spécifique pour ce produit doit être effectué. 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés #Nuclepare 142789 
(37 mm) ou 141679 (25 mm] 
905 Fiitre ECM-37 

1,5 180 SAAF 50 Acide chlorhydrique concentré Un échantillonnage spécifique pour ce produit doit être effectué-
Les résultats t'analyse sont exprimés en étain total. 

915 Filtre ECM-25 
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Nom RQMT 

# méthode CAS 

Etain, Oxyde et composés 
inorganiques (sauf SnH4) 
(exprimé en Soi 
5-1 7440-31-5• 

Ethane 
26-B 74-84-0 

Ethane 
1 1 3 1 74-84-0 

VEMP 
VECD 

(mg/m3) 
Mention 

Dispositif 
d'échantillonnage 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏNuclepore 1427B9 
(37 mm) ou 141679 (25 mm) 

995 Filtre ECM-37 
916 Filtre ECM-25 

140 

Débit 
(L/min) 

1,5 

Sac d'échantillonnage de Mylar 
//Calibrated Instruments Inc. IC-5 
1905 Sac5 

Volume 
moy. max. Principe 

IL] 

Valeur 
min. Désorption 
(f/g| Digestion Remarque 

ISO SAAF 50 Acide chlorhydrique concentré Un échantillonnage spécifique pour ce produit d.bit être effectué. 
Les résultats d'analyse sunt exprimés en élain total. 

ILD-PEL 

CPG-
DCT 

L'éthane étant un asphyxiant simple, les méthodes pour ie dosage de l'oxygène 
dans l'air sont utilisées (IRSST 113-1 et 2S-BI. 
Le valeur minimum reportée est de 1 % en oxygène. 

L'éthane étant un asphyxiant simple, les méthodes pour le dosage de l'oiygène 
dans l'air sont utilisées IIRSST 113-1 et 26-BI. 
Le monoxyde de carbone, le dioxyde de carbone, l'oxygène et les hydrocarbures 
totaux peuvent être dosés dans un même sac. 
La valeur minimum reportée est de 17% en oxygène. 

Éthane 
1B2-1 74-84-0 

Ether diéthyiique 
28-1 80-29-7 

Éther monoéthyiiqua de 
f'êthyfène glycol 
137-1 110-80-5 

Ether monométhylique de 
l'éthylène glycol 
138-2 109-88-4 

Ethylbenzène 
250-1 100-41 

Ethylene 
113-1 74-85-1 

18 

16 

Sac d'échantillonnage de Mylar 
/(Calibrated Instruments Inc. IC-5 
1906 Sac5 

CPG-DIF 

1210 Tube de charbon actif #SKC Maximuro:0,2 3 3 CPG-DIF 72 Disuifure de carbone 
1520 ST226-01 

2120 Charbon actif j l 

La méthode IRSST 182-1 permet l'analyse des hydrocarbures totaux (C 1 â C4|. 

Tube de charbon actif JSKC Maximum: 0,2 6 
ST226-01 

2120 Charbon actif *1 

CPG-DIF 110 Dichlorométhane: mêthanol Un désorption spécifique pour ce produit doit être effectué'. 

Tube dB charbon actif JSKC Maximum: 0,2 10 
ST226-01 

2120 Charbon actif J1 

CPG-DIF 40 Dichlorométhane: mêthanol Un désorption spécifique pour ce produit doit être effectué. 

434 Tube de charbon actif JSKC Maximum: 0,2 10 3 CPG-DIF 43.3 Disuifure dB carbone 
543 ST226-01 

2120 Charbon actif J1 

Sac d'échantillonnage de Mylar 
^Calibrated Instruments Inc. IC-5 
1395 SacS 

CPS-
DCT 

Le monoxyde de carbone, le dioxyde de carbone, l'oxygène et les hydrocarbures 
totaux peuvent être dosés dans un même sac, 
L'éthylène étant un asphyxiant simple, les méthodes pour le dosage de l'oxygène 
dans l'air sont utilisées IIRSST 113-18126-81. 
La valeur minimum reportée est de 17% en oxygène. 

Ethytèna 
26-B 74-85-1 

Ethylène glycol (vapeur et 
brouillard) 
258-1 107-21-1 

127 Filtre de fibre de verre suivi d'un 
tube de gel de silice 

3030 FV-Gel silice 

Maximum : 0,2 

ILD-PEL 

CPGC-
DIF 

50 Eau contenant un étalon 
interne (1,6-hexanediol) 

L'éthylène étant un asphyxiant simple, les méthodes pour le dosage de l'oxygène 
dans l'air sont utilisées (IRSST 113-1 et 26-B). 
La valeur minimum reportée est de 1 % en oxygène. 

La vérification du domaine d'application eet de la précision devra être revue 
compte tenu de l'abaissement de la norme. 
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Nom RQMT 

ft méthode CAS 

VEMP 
VECD 

(mg/m3) Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(Llmin) 

Volume 
moy. max. Principe 

(L) 

Valeur 
min. Désorption 
(pg) Digestion Remarque 

Fer, trioxyde de, fumées et 
poussières (exprimé en Fe) 
6-2 1309-37-1 

Fibres minérales naturelles 
Attapulgite 
243-1 121:74-11-7 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés tfNuclepore 142789 
[37 mm) ou 141679 (25 mm) 

1,5 180 SAAF 10 Acide nitrique: acide 
perchlorique (4:1) puis acide 
chlorhydrique concentré 

les résultats d'analyse sont exprimés en fer total. 

905 
915 

Filtre ECM-37 
Filtre ECM-25 

1 f/cc C1 Filtre quadrillé en esters de 
cellulose mélangés 
^Environmental Express 
F250800BG et cassette avec une 
extension conductrice 
^Environmental Express 0025100 

918 Filtre ECM 

0,5-16 400 MOCP Échantillonnage à cassette ouverte. 
Un défait ne dépassant pas 2,5 L/min est recommandé pour la détermination d'une 
concentration moyenne. 
La méthode s'applique à la numération des fibres/autres que l'amiante dont l'indicB 
de réfraction est compatible avec la solution de montage; 
La valeur.minimumreportée est de.25 fibres/mm2. 

Fibres minérales naturelles 
èrionhe 
244-1 66733-21-9 

Fibres minérales naturelles 
Wollastonite 
243-1 13983-17-0 

0 flcc C1 MU5 

1 f/cc Filtre quadrillé en esters de 
cellulose, mélangés 
^Environmental Express 
F250800BG et cassette, avec une 
extension conductrice 
^Environmental Express 0025100 

918 Filtre ECM 

0,5-16 400 MOCP 

Une quantité de 1 à 10 g d'échantillon en vrac doit être expédiée au laboratoire. 
L'usage dé ce produit est prohibé. 
La valeur-minimum reportée est de moins de 1 %. 

Échantillonnage à cassette ouverte: 
Un débit ne dépassant pas 2,5 L/min est recommandé pour la détermination d'une 
concentration moyenne. 
La méthode s'appliqua à la numération des fibres autres que l'amiante dont l'indice 
de réfraction est compatible avec la solution de montage. 
La valeur minimum reportée est de 25 fibres/mm2. 

Fibres minérales vitreuses 
artificielles Fibre de laine 
isolante, laine de laitier 
243-1 

1 f/cc C2 Filtre quadrillé en esters dé 
cellulose mélangés 
^Environmental Express 
F250800BG et cassette.avec une 
extension conductrice 
^Environmental Express .0025100 

918 Filtre ECM 

0,5-16 400 MOCP Echantillonnage à cassette ouverte. 
Un débit ne dépassant pas 2,5 Llmin est recommandé pour la détermination d'une 
concentration moyenne. 
La méthode s'applique à la numération des fibres autres que l'amiante dont l'indice 
de réfraction est compatible avec la solution de montage. 
La valeur minimum reportée est de 25 fibres/mm®. 

Fibres minérales vitreuses 
artificielles Fibre de laine 
isolante, laine de roche 
243-1 

1 f/cc C2 Filtre quadrillé en esters de 
cellulose mélangés 
^Environmental Express 
F250800BG et cassette avec une 
extension conductrice 
/̂Environmental Express 0025100 

918 Filtre ECM 

0,5-16 400 MOCP Echantillonnage à cassette ouverte. 
Un débit ne dépassant pas 2,5 L/min est recommandé pour la détermination d'une 
concentration-moyenne. 
La méthode s'appliqua à la numération des fibres autres que l'amiante dont l'indice 
de réfraction est compatible avec la solution de montage-
La valeur minimum reportée est de 25 fibreslmm*. 
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Nom R Q M T 

# méthode CAS 

VEMP 
VECD 

(mg/m3) Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy. max. Principe 

(L) 

Valeur 
min. Désorption 
lŷ g) Digestion Remarque 

Fibres minérales vitreuses 
artificielles Fibre de laine 
isolante, laine de verre 
243-1 

Fibres minérales vitreuses 
artificielles Fibre de verre 
en filament continu 
('poussière totale! 
48-1 

2 f/cc C3 Filtre quadrillé en esters de 
cellulose mélangés 
^Environmental Express 
F250800BG e i cassetle avec une 
extension conductrice 
lEnvironmental Express 00251 GO 
918 Filtre ECM 

0,5-16 400 MOCP 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
ÏOmega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
ÏNuclepore 142789 

902 Filtre CPV 
913 Filtre ECM 

1,5 18.0 MP 25 

Fibres minérales vitreuses 
artificielles Fibres 
réfractaires (céramiques ou 
autres) 
243-1 

1 f/cc C3 Filtre quadrillé en esters de 
cellulose mélangés 
^Environmental Express 
F250800BG et cassette avec une 
extension conductrice 
iEnvironmental Express 0025100 

0,5-16 400 MOCP 

Échantillonnage à cassette ouverte. 
Un débit ne dépassant pas 2,5 L/min Bst recommandé pour la détermination d'une 
concentration moyenne. 
La méthode s'applique k la numération des fibres autres que l'amiante dont l'indice 
de réfraction est compatible avec la solution de montage. 
La valeur minimum reportée est de 25 fibres/mm1. 

He l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition noo 
spécifique. 

Échantillonnage è cassette ouverte. 
Un débit ne dépassant pas 2,5 L/min est recommandé pour la détermination d'une 
concentration moyenne. 
La méthode s'applique è la numération des fibies autres que l'amiante dont l'indice 
de réfraction est compatible avec la solution de montage. 
La valeur minimum reportée est de 25 fibreslmm'. 

91B Filtre ECM 

Fibres minérales vitreuses 
artificielles Micro fibres de 
verre 
243-1 

1 f/cc 

Fibres synthétiques 
organiques Fibres de 
carbone et de graphite 
(poussière respirable) 
48-1 

Fibres synthétiques 
organiques Fibres de 
carbone et de graphite 
(poussière totale) 
48-1 

Filtre quadrillé en esters de 
cellulose mélangés 
^Environmental Express 
F25G800BG et cassette avec une 
extension conductrice 
^Environmental Express 0026100 

91B Filtre ECM 

0,5-16 400 MOCP 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
ÏOmega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
ÏNuclepore 142789 

902 Filtre CPV 
913 Filtre ECM 

1,7 18.0 MP 25 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
ÏOmega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
ÏNuclepore 142789 

902 Filtre CRV 
913 Filtre ECM 

1,5 160 MP 25 

Échantillonnage à cassette ouverte. 
Un débit ne dépassant pas 2,5 L/min est recommandé pour la détermination d'une 
concentration'moyenne. 
La méthode s'applique à la numération des fibres autres que l'amiante dont l'indice 
de réfraction est compatible avec la solution de montage. 
La valeur minimum reportée est de 25 fibres[mm!. 

De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91 -03 et 92-02. 
la méthode de mesures pondérales dos poussières est par définition non' 
spécifique. 

Oe {'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 
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Nom R Q M T 

# méthode CAS 

VEMP 
VECD 

(mg/m3l Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy. max. Principe 

(U 

Valeur 
min. Désorption 
(/[/g) Digestion Remarque 

Fibres synthétiques 
organiques Fibres para-
aramide (Kevlar% Twaron^ 
243-1 

î f/cc Filtre quadrillé en esters de 
cellulose mélangés 
^Environmental Express 
F2508008G et cassette avec une 
extension conductrice 
^Environmental Express 0025100 

918 Filtre ECM 

0,5-16 400 MOCP Échantillonnage à cassette ouverte. 
Un débit ne dépassant pas 2,5 L/min est recommandé pour la détermination d'une 
concentration moyenne. 
La méthode s'applique à la numération des fibres autres .que l'amiante dont l'indice 
de réfraction est compatible avec la solution de montage. 
La valeur minimum reportée est de 25 fibres/mm2. 

Fibres synthétiques 
organiques; Fibres de 
poiyoiéfines (poussière 
totale) 
48-1 

Fluorure d'hydrogène 
(exprimé en F) 
164-1 7664-39-3 

Fluorures (exprimé en F) 
41-1 16984-48-8 

Formatdéhyde 
39-A 50-00-0 

Filtre en chlorure de polyvinyîe 
#0mega P-08370K ou filtre, en 
esters de cellulose mélangés 
ffluclepore 142789 

902 
913 

Filtre CPV 
Filtre ECM 

1,5 180 MP 25 

2.6 

2.5 

Filtre en esters de cellulose 1,5 
mélangés #Nuclepore 142789 en 
série avec un barboteur en 
polyéthylène contenant 10 mL 
d'hydroxyde de sodium 0,1 N 
1416 Barboteur PE 
90B Filtre EGM 

90 ES 10 

Barboteur en polyéthylène 2, 3 
contenant 10 mL d'hydroxyde de 
sodium 0,1 N 
1416 Barboteur PE 

40 ES 9.5 

C2 IL0-PA 

De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
la méthode dernesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique, 

Le filtre est jeté à la fin de l'échantillonnage. 

La valeur minimum reportée est de 0,06 ppm. 

Formaldehyde 
216-1 50-00-0 

P C2 Tube de Orbo 22 ISupelco 2-0261 Maximum: 0,5 

2137 Orbo 22 

50 CPG- 1.4 n-Héptane 
DAP 

La méthode IRSST 216-1 permet i analyse sp=:ifique.du formaldehyde. 

Fumées de soudage (non 5 Filtre en esters da cellulose 1,7 180 MP 25 Pour évaluation des.fumées de soudage, l'échantillonnage personnel doit itre 
autrement dassifiées) mélangés #Nuclepore 142789 effectué à l'intérieur du masque. 
48-1 906 Filtre ECM '' 'n^orma1 'o l i supplémentaire est disponible dans les (nfo-Labo 91-03 et 92-02. 

La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Glutaraldéhyde 0.82 p Deux filtres en fibres de verre 1 15 CLHP-UV 0.82 Acétonitrile Échantillonnage à cassette ouverte 
111-30-8 imprégné du.2,4-

dinitrophênylhydrazine (DNPH) et 
d'acidB phosphorique #SKC 
ST227-5 
921 FV-DNPH 
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Nom R Q M T 

tt méthode CAS 

VEMP 
VECD 

(mg/m3) 
Mention 

Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy. max. 

(H 
Principe 

Valeur 
min. 
(Pfll 

Désorption 
Digestion Remarque 

Glycérine (brouillard! 
48-1 55-81-5 

10 Filtre en chlorure de polyvinyle 
ÏOmega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
ÏNuclepore 142789 
902 Filtre CPV 
913 Filtre ECM 

1,5 ISO MP 26 La méthnde IRSST 48-1 permet l'analyse de la poussière totale. 
De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
L'analyse peut aussi être effectuée en utilisant la méthode IRSST 51-2 pour le 
brouillard d'huife minérale. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Graphite (naturel! (poussière 
respirable} 
48-1 7782-42-5 

2.5 Filtre en chlorure de polyvinyle 
ÏOmega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
JNuclepore 142789 
902 Filtre CPV 
913 Filtre ECM 

1,7 180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponihle dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Graphite (synthétique sauf 
fibres) (poussière totale! 
48-1 7440-44-0 

10 Filtre en chlorure de polyvinyle 
Omega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
ffluclepore 142789 
902 Filtre CPV 
913 Filtre ECM 

1,5 180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Laho 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Gypse (poussière respirable) 
48-1 13397-24-5 

5 Filtre en chlorure de polyvinyle 
Mmega P-08370K oti filtre en 
esters de cellulose mélangés 
ÏNuclepore 142789 
902 Filtre CPV 
913 Filtre ECM 

1,7 180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Gypse (poussière totale) 
48-1 13397-24-5 

10 Filtre en chlorure de polyvinyle 
ÏOmega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
ÏNuclepore 142789 
902 Filtre CPV 
913 Filtre ECM 

1,5 180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérâtes des poussières est par définition non 
spécifique. 

Halothane 
266-2 151-67-7 

404 Tube de charhon actif ÏSKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif f 1 

Maximum: 0,2 5 CPG-DIF 41 Disuifure de carbone 

Hélium 
26-B 7440-59-7 

ILD-PEL l'hélium étant un asphyxiant simple, les méthodes pour le dosage de l'oxygène 
dans l'air sont utilisées {IRSST 113-1 et 2B-B). 
La valeur minimum reportée est de 1 % en oxygène. 

Hélium 
113-1 7440-59-7 

Sac d'échantillonnage de Mylar 
^Calibrated Instruments Inc. IC-5 
1905 Sac5 

5 CPG-
DCT 

Le monoxyde dé carbone, le dioxyde de carbone, l'oxygène et les hydrocarbures 
totaux peuvent être dosés dans un mBme sac. 
L'hélium étant un asphyxiant Simple, les méthodes pour le dosage de l'oxygène 
dans l'air sont utilisées llRSST 113-1 et 26-B). -
La valeur minimum reportée est de 17 % en oxygène. 
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Nom R Q M T 

# méthode CAS 

VEMP 
VECD 

(mg/m?) 
Dispositif 

M e n t l o n d'échantillonnage 
Débit 

(Lfmiri) 

Volume 
moy. niax. 

(L1 
Principe 

Valeur 
min. 
tà) 

Désorption 
Digestion Remarque 

Heptane normal 
142-1 1*2-82-5 

1840 
2050 

Tube de charbon actif #SKC 
ST22601 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 4 3 CPG-OIF 320 Disulfure de carbone 

Hexane normal 
141-2 110-54-3 

176 Tube de chaînon actif #SKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 4 CPG-DIF 75 Disulfure de carbone 

Huile minérale, brouillard d' 
51-2 8012-95-1 

5 
10 

Filtre en esters.de cellulose 
mélangés INuclepore 142789 
906 Filtre ECM 

1,5 100 IRTF 24 Tétrachlorure de carbone De l'huile minérale non diluée doit être fourniecomme référence. 
L'échantillonnage doit être effectué à cassette ouverte. 
L'huile émujSifié.e dans l'eau est analysée de.façon qualitative seulement. 
La fumée de cigarette peut causer une interférence. 

Hydrazine 
95-1 302-01-2 

0.13 T C2 Barboteur en verre à bout conique 
#SKC IMP 225-36-1 contenant 
15 ml d'acide chlorhydrique 0,1 N 
1422 Barboteur VC 

1 100 Colo 1.5 L'utilisation du dispositif d'échantillonnage (tube de brique à feu #SKC ST226-42-
02) de la méthode OSHA 20 peut être envisagée. 

Hydrogène ILD-EX La méthode IRSST 9-B permet l'analysa des gaz combustibles. 

9-B 1333-74-0 

Hydrogène 
26-B 1333-74-0 

ILD-PEL L'hydrogène étant un asphyxiant simple, les méthodes pour le dosage de l'oxygène 
dans l'air sont utilisées (IRSST 113-1 et 26-B). 
La valeur minimum reportée est de 1% en oxygène. 

Hydrogène 
113-1 1333-740 

Sac d'échantillonnage de Mylar 
^Calibrated Instruments Inc. iC-5 
1905 Sac5 

5 CPG-
OCT 

Le monoxyde de carbone, le disxyde de carhone, l'oxygène et les hydrocarbures 
totaux peuvent être dosés dans un même sac. 
L'hydrogène étant un asphyxiant simple, les méthodes pour le dosage de l'oxygène 
dans l'air sont utilisées (IRSST 113-1 et 26-B). 
La valeur minimum reportée est de 17% en oxygène. 

Hydroquinone 
156-1 123-31-9 

2 Filtre en esters de cellulose 
mélangés //Nuclëpdre 142789 
(37 mm! et un contenant rempli 
d'acide acétique 1%. 
905 Filtre ECM-37 

1,5 90 CLHP-UV 20 Après l'échantillonnage, le filtre, doit être mis dans l'acide acétique 1% fourni par 
le laboratoire. 

Isophorone 
96-1 78-59-1 

28 P Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif ftl 

Maximum: 0,2 12 CPG-DIF 15 Disulfure de carbone 

Kaolin (poussière totale) 
48-1 1332-58-7 

10 Filtre en chlorure de polyvinyle 
«Omega P-08370K ou. filtre en 
esters de cellulose mélangés 
«Nuclepore 142789 

1,5 180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode dé mesurés pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

902 Filtre CPV 
913 Filtre ECM 
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Nom B O N I ! 

if méthode CAS 

VEMP 
VECD 

(mgfm3) 
Mention 

Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(Ljmin) 

Volume 
moy. max. Principe 

(Ll 

Valeur 
min. Désorption 
(pg) Digestion Remarque 

Magnésite (poussière fatale) 10 
48-1 545-930 

Filtre en chlorure de polyvinyle à 
faible teneur en cendre ÏSKC 
FLT225-S-01 

1,5 180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
Le dispositif d'échantillonnage delà fiche OSHA I MIS 1615 est utilisé. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Magnésium, oxyde de 
(fumée) (exprimé en Kg) 
8-2 1309-48-4 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏNuclepore 142789 
137 mm| ou 141679 <25mm| 

905 Filtre ECM-37 
915 Filtre ECM-25 

1,5 180 SAAF Acide nitrique: acide 
perchlorique f4:1) puis acide 
chlorhydrique concentré 

Les résultats d'analyse sont exprimés en magnésium total. 

Maiathion 
228-1 121-75-5 

10 Tube de mousse de polyuréthàne 1 -2 
(PUFI (Fabrication en laboratoire 
ou ÏSKC ST226-126) 

CPG-
DAP 

Extraction J l'acétate d'éthyle 
suivie d'une remise en solution 
dans le toluène. 

La méthode IRSST 228-1 devrait être mise à jour selon lé protocole des méthodes 
OSHA 62 ou NiOSH 5600. 

Manganèse (exprimé en Mn), 
Fumée 
7-3 7439-96-5 

Filtre en esters de cellulose 1,5 
mélangés ÏNuclepore 142789 
(37 mm] ou 141679 (25 mm) 

905 Filtre ECM-37 
915 Filtre ECM-25 

180 22.5 SAAF 2 Acide nitrique: acide 
perchlorique 14:1) puis acide 
chlorhydrique concentré 

Les résultais d'analyse sont exprimés en manganèse total. 

Manganèse (exprimé en Mn), 
Poussière et composés 
7-3 7439-96-5* 

Filtre Bn esters de cellulose 
mélangés ÏNuclepore 142789 
(37 mm| ou 141679 (25 mm) 
905 Filtre ECM-37 
915 Filtre ECM-25 

1,5 180 SAAF 2 Acide nitrique: acide 
perchlorique (4:1 ) puis acide 
chlorhydrique concentré 

Les résultats d'analyse sont exprimés on manganèse total. 

Manganèse, iétroxyde de 
7-3 1317-35-7 

Mercure, toutes formes à 
l'exception des composés 
alkylées (exprimé en Hg), 
Vapeur de mercure 
31.A 7439-97-6-

Méthacrylate de méthyle 
(monomère) 
85-2 80-82-6 

Méthane 
26-B 7482-1 

0.05 

410 

Filtre en esters de cellulose 1,5 
mélangés ÏNuclepore 142789 
(37 mm| ou 141679 (25 mm| 
905 Filtre ECM-37 
915 Filtre ECM-25 

180 SAAF 2 Acide nitrfque:acide 
perchlorique (4:1) puis acide 
chlorohydrique concentré 

Les résultats d'analyse soot exprimés en manganèse total. 

ILD-Am Un instrument i lecture directe (par amalgamation! et de la méthode IRSST 31 -A 
peut être envisagée pour doser le mercure sous forme vapeur. 

Tube de Anasorb 727 ÏSKC 
ST226-75 

2185 Anasorb 727 

Maximum: 0,25 CPG-DIF Disuifure de carbone 

ILD-REL Le méthane étant un asphyxiant simple, les méthodes pour le 
dans l'air sont utilisées (IRSST 113-1 et 26-B). 
La valeur minimum reportée est de 1 % en oxygène. 

de l'oxygène 
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Nom R Q M T 

# méthode CAS 

VEMP 
VECD 

(mg/m3) Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Valeur 
V o , u m e . min. Désorption 

moy. ^ max. Pnnc.pe ^ ^ ^ Remarque 

Méthane 
182-1 74-82-8 

Sac d'échantillonnage de Mylar 
^Calibrated Instruments Inc. IC-5 
1905 Sac5 

CPG-DIF 

Méthane 
9-B 74-82-8 

ILD-EX 

La méthode IRSST 182-1 permet l'analyse des hydrocarbures totaux (Cl à C4). 

La méthode IRSST 9-B permet l'analyse des gaz combustibles. 

Méthane 
113-1 74-82-8 

Sac d'échantillonnage de Mylar 
^Calibrated Instruments Inc..IC-5 
1905 Sac5 

CPG-
DCT 

Le monoxyde de carbone, le dioxyde de carbone, l'oxygène et les hydrocarbures 
totaux-peuvent être dosés dans un même sac. 
le méthane étant un asphyxiant simple, les méthodes pour le dosage de l'oxygène 
dans l'air sont utilisées (IRSST 113-1 et 26-B). 
La valeur minimum reportée est de 17% en oxygène. 

• Méthyl éthyl cétone 
^5-2 78-93-3 

150 
300 

Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 10 3 CPG-01F 30 Disulfure de carbone 

Mêthy! isoamyl cétone 
2G5-1 110-12-3 

234 Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 
2120 Charbon, actif #1 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 98 Disulfure de carbone Un désorption spécifique pour ce produit doit être effectué. 

Méthyl isobutyl cétone 
132-3 108-10-1 

205 
310 

Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 10 3 CPG-DIF 20 Disulfurede carbone 

Méthyl propyl cétone 
178-1 107-87-9 

530 Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 350 Disulfure de carbone 

Mêth y/chloroforme 
100-1 71-55-6 

1910 
2460 

TubB de charbon actif #SKC 
ST226-01 
2120 Charbon àCtif #1 

Maximum: 0,2 6 3 CPG-DIF 57 Disulfure de carbone 

Méthy/cyc/ohéxane 
175-1 108-87-2 

1610 Tube de charbon actif #SKG 
ST226-01 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 4 CPG-DIF .320 Disulfure de carbone 

Méthylcyc/ohexanol 
176-1 25639-42-3 

234 Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 140 Disulfure de carbone 

Alpha-Méthylstyrène 
177-1 98-83-9 

242 
484 

Tube de charbon actif #SKC 
ST226-01 
212.0 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 3 CPG-DIF 72 Disulfure de.carbone 

Mica (poussière respirable) 
48-1 12001-26-2 

3 Filtre en chlorure de polyvinyle 
#0mega P-08370K ou filtre en 
asters de cellulose mélangés 
INuclepore 142789 

902 Fiitre CPV 
913 Filtre ECM 

1,7 180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 
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Nam R Q M T 

# méthode CAS 

VEMP 
VECD 

(mg/m3) Mention 

Molybdène (exprimé en Mo), 
Composés insolubles 
73-1 7439-98-7" 

Molybdène (exprimé en Mo), 
Composés solubles 
213-1 7439-SS-7" 

Mprpboline 
97-1 110-91-8 

Napbta VM et P 
29-1 8032-32-4 

Nàpbtalène 
09-1 91-20-3 

Néon 
113-1 7440-01-9 

10 

1370 

52 
79 

Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
IL/min) 

Volume 
moy. ma*. Principe 

IL) 

Valeur 
min. 
I f 9 ) 

Désorption 
Digestion Remarque 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏNuclepore 1-12733 
137 mm) ou 141679 |25 mml 
905 Filtre ECM-37 
915 Filtre ECM-25 

1,5 180 SAAF 50 Acide nitrique concentré puis 
acide nitrique: acide 
chlorhydrique 11:41 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
ÏGeiman 60.714 

1,5 180 SAAF 50 Eau chaude 

904 Filtre CPV 

Tube de gel de silice g3KC ST226- Maximum: 0,2 
10 

2140 Bel de silice Al 

20 CPG-DIF 70 Acide sulfurique 0,005 M 

Tube de charbon actif ÏSKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 CPG-DIF 170 Disuifure de carbone 

Tube de charbon actif ÏSKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 1,0 200 15 CPG-DIF 500 Disuifure de carbone 

Sac d'échantillonnage de Mylar 
^Calibrated Instruments Inc. IC-5 

CPG-
DCT 

Un échantillonnage spécifique pour ce produit doit être effectué. 
Les résultats d'analyse sont exprimés on molybdène total. 

Un échantillonnage spécifique pour ce produit doit être effectué. 

Un désorption spécifique pour ce produit doit être effectué. 

Un échantillon de procédé doit être fourni. 

La méthode IRSST 9-1 permet l'analyse spécifique du naphtalène. 

Le monoxyde de carbone, le dioxyde de carbone, j'oxygène et les hydrocarbures 
totaux peuvent être dosés dans un même sac. 
Le néon étant un asphyxiant simple, les méthodes pour le dosage de l'oxygène 
dans l'air sont utilisées IIRSST 113-1 et 26-BI. 
La valeur minimum reportée est de 17 % en oxygène. 

Néon 
26-B 7440-01-9 

Nickel, Métal 1 
10-2 7440-02-0 

Nickel, Composés insolubles 
(exprimé en Ni) 
10-2 7440-02-0' 

Nickel, Composés solubles 
(exprimé en Ni) 
214-2 7440-020' 

0.1 

iLD-PEL 
1905 Sac5 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏNuclepore 142789 
(37 mm) ou 141679 (25 mm| 
905 Filtre ECM-37 
915 Filtre ECM-25 

1,5 180 SAAF 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏNuclepore 142789 
137 mm| ou 141679 126 mm) 
905 Filtre ECM-37 
915 Filtre ECM-25 

1,6 180 SAAF 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
ÏGeiman 50714 

904 Filtre CPV 

1,5 180 SAAF 

Acide nitrique: acide 
perchlorique 14:1) puis acide 
chlorhydrique concentré 

Acide nitrique: acide 
perchlorique [4:1) puis acide 
chlorhydrique concentré 

Eau chaude 

Le néon étant un asphyxiant simple, les méthodes pour (e dosage de l'oxygène 
dans l'air sont utilisées IIRSST 113 1 et 26-B). 
La valeur minimum reportée est de 1 % en oxygène. 

Les résultats d'analyse sont exprimés en nickel total. 

Un échantillonnage spécifique pour ce produit doit être effectué. 
Les résultats d'analyse sont exprimés en nickel total. 

Un échantillonnage spécifique pour ce produit doit être effectué. 
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Nom RQMT 

# méthode CAS 

VEMP 
VECD 

(mg/m3) 
Mention 

Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(Lfmin) 

Volume 
moy. max. Principe 

CU 

Valeur 
min. Désorption 
Jpg) Digestion Remarque 

Nickel, sulf ure de, grillé 
(fumée et poussière) 
(exprimé en Ni) 
10-2 

Nicotine 
233-1 5411-5 

^ O^ Nitro-2 propane 

— 
i, Nitroglycerine 

C . i t 84-1 55-63-0 

tjj Noir de carbone 
48-1 4333-66-4 

Octane 
143-1 111-65-9 

Oxyde d'êthyiène 
11.A 7&21-8 

Oxyde d'êthyiène 
81-1 75-21-8 

Oxyde d'êthyiène 
39-A 75-21-8 

C1 Fiitre en esters de cellulose 1,5 
mélangés #Nuclèpore 142789 
137 mml ou 141679 (25 mm) 

905 Filtre ECM-37 
915 Filtre ECM-25 

180 SAAF Acide nitrique: acide Les résultats d'analyse sont exprimés en nickel total, 
perchlorique (4:1| puis acide 
chlorhydrique concentré 

0.5 Tube de XAD-2 0SKC ST226-30- 1,0 
04 
2152 XAD-2 92 

100 CPG-
DAP 

0.5 Disulfure de carbone De l'information supplémentaire est disponible dans l'Info-Labo 89-01. 

36 

3.5 

1400 
1750 

1.8 

1.8 

C2 Tube de Chromosorb-1û.6 JSKC Maximum: 0,05 
ST226-110 ' 
2127 Chromosorb-106 

CPG-DIF 14 Disulfure de carbone 

1.86 T P Tube de Tenax #SKC ST22635- 1,0 
03 
2175 Tenax 

15 CPG-DCE 3 Ethanol La méthode IRSST 84-1 permet l'analyse spécifique dé la nitroglycérine. 

Filtra en chlorure de polyvinyl 1,5 
#0mega P-08370K ou filtre en 
asters de Gellulose mélangés 
#Nuclepore 142789 
902 Filtre CPV 
913 Filtre ECM 

180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo.91-03 et 92-02. 
Si l'analyse requise est pour un ou plusieurs produits adsorbés par le noir de 
carbone, on doit suivre les normes et les méthodes correspondantes à ce ou ces 
produits. 
la méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Tube de charbon actif #SKC 
ST22S-01 
2120 Charbon actif #1 • 

Maximum: 0,2 CPG-OIF 290 Disulfure de carbone 

C2 ILD-IR La valeur minimum reportée est de 1 ppm. 

C2 Tube de charbon actif #SKC 
ST226-36 
2122 Charbon actif #4 

Maximum: 0,2 CPG-DIF 22.5 Alcoofbenzylique Un désorption spécifique pour ce produit doit être effectué. 

C2 ILD-PA La valeur minimum reportée est de 0,1 ppm. 

Ozone 
OBrA 10028-15-6 

0.2 ILD-Ch L'utilisation d'une pile électrochimique peut ausi être envisagée. 

Paraffine, cire de (fumée) 
48-1 8002-74-2 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
#0mega P-08370K ou fiitre en 
esters de cellulose mélangés 
INuclepore 142789 

1,5 

902 
913 

Filtre CPV 
Filtre ECM 

180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
Si l'identification du produit est requise, une méthode doit être développée suivant -
les conditions décrites par la fiche OSHA IMIS2000. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 



Tableau des substances analysées par l'IRSST 
150 

Nom R Q M T 

# méthode CAS 

Parathioo 
228-1 56-33-2 

VEMP 
VECD 

(mg/m3) Mention 

0.1 

Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Tube de mousse de polyuréthane 1 -2 
IPUFJ (Fabrication en laboratoire 
OUÏSKCST226-126) 

Volume 
moy. max. Principe 

(L) 

10 CPG-
DAP 

Valeur 
min. Désorption 
l/rg] Digestion Remarque 

Extraction à l'acétate d'éthyle La méthode IRSST 228-1 devrait être mise à jour selon le protocole des méthodes 
suivie d'une remise en solution OSHA 82 ou NIOSH 5600. 
dans le toluène. 

Pentachloropbénol 
46-1 87-86-5 

Percbloroétby/ène 
140-2 127-18-4 

0.5 

Pentaérythritol 10 
48-1 115-77-5 

Pentane normal 350 
144-2 109-66-0 

339 
1357 

Perlits (poussière respirable j 5 
48-1 83969-76-0 

Perlite (poussière totale) 10 
48-1 83969-76-0 

Phénol 
12-3 108-95-2 

C2 Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏNuclepore 142789 
(37 mm] en série avec un 
barboteur en verre è bout fritté 
ÏSKC IMP 225-36-2 contenant 
15 mL d'éthylène glycol 
90B Filtre ECM 
1420 Barboteur VF 

1>ï 180 CLHP-UV 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
ÏOmega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
ÏNuclepore 142789 
902 Filtre CPV 
913 Filtre ECM 

1,5 180 MP 25 

Tuhe de charbon actif ÏSKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif Ï1 

Maximum: 0,2 

C3 Tube de charbon actif ÏSKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif Ï1 

Maximum: 0,2 10 3 CPG-DIF 65 Disuifure de carbone 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
ÏOmega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
ÏNuclepore 142789 
902 Filtre CPV 
913 Filtre ECM 

1,7 180 MP 25 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
ÏOmega P-08370K ou fillre en 
esters de cellulose mélangés 
ÏNuclepore 142789 

902 Filtre CPV 
913 Filtre ECM 

1,5 180 MP 25 

Barboteur en verre à bout conique 1 
ÏSKC IMP 225-36-1 contenant 
1SmL d'hydroxyde. de sodium 0,1 
N 
1422 Barboteur VC 

CLHP-UV 15 

Phtalate de dibutyle 5 
155-1 B4-74-7 

Le filtre doit être ajouté au contenu du barboteur à la fin de l'échantillonnage, 

De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91 -03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

4 3 CPG-DIF 360 Disuifure de carbone 

De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-Q3 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

De l'information supplémentaire est disponible dans Jes Info-Labo 31 -03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés ÏNuclepore 142789 
905 Fillre ECM 

î,0 30 CLHP-UV 3.7 Acétonitriie: eau 170:30) 



Tableau des substances analysées par l'IRSST 1291 

Nom RQMT 

# méthode CAS 

VEMP 
VECD 

(mg/m3) 
Dispositif 

M e n t l o n d'échantillonnage 
Débit 

(L/min) 

Volume 
moy. màx. 

(L) 
Principe 

Valeur 
min. 
i/>g) 

Désorption 
Digestion Remarque 

Phtalate de diéthyle 
155-1 84-66-2 

5 Filtra en esters da cellulose 
mélangés INucIepore 142789 
906 Filtre ECM 

1,0 30 CLHP-UV 3.9 Acétonitrile: eau (70:30) 

Phtalate dé diméthyte 
155-1 131-11-3 

5 Filtre an esters de cellulose 
mélangés ffluclepore 142789 
906 Filtre ECM 

1,5 30 CLHP-UV 4.5 Acétonitrile: eau (70:30) 

Phtalate de dioctyle 
secondaire 

5 
10 

C3 Filtre en esters de cellulose 
mélangés #Nuclepore 142789 

1,5 30 .15 CLHP-UV 4.2 Acétonitrile; eau (70:30) 

155-1 117-81-7 906 Filtre ECM' 

Piclorame 
48-1 1918-02-1 

10 Filtre en chlorure de polyvinyle 
#0mega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
INuclepore 142789 

902 Filtre CPV 
913 Filtre ECM 

1,5 180 MP De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labn 91-03 et 92-02. 
Si l'identification du produit est requise, une méthode doit être développée suivant 
les conditions décrites par la fiche OSHA 1MIS2017. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Pipérazïne, dichlorhydrate de 
48-1 142-64-3 

5 Filtre en chlorure de polyvinyle 
tfOmega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mêlannés 
INuclepore 142789 
902 Filtre CPV 
913 Filtre ECM 

1,5 180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
Si l'identification du produit est requise, une méthode doit être développée suivant 
les conditions décrites par la fiche OSHA IMISP155. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Plâtre de Paris (poussière 
respirableJ 
48-1 26499-65-0 

5 Filtre en chlorure de polyvinyle 
#0mega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
Muclepore 142789 

902 Filtre CPV 
913 Filtre ECM 

1,7 180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Plâtre de Paris (poussière 
totale) 
48-1 26499-65-0 

10 Fiitre en chlorure de polyvinyle 
FOmega P-Q8370K ou fiitre en 
esters de cellulose mélangés 
INuclepore 142789 
902 Filtre CPV 
913 Filtre ECM 

1,5 180 MP 25 De l'information supplémentaire Bst disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La-métliod.e de.mesuresipondérales despoussièresést par définition non 
spécifique. 

Plomb et ses composés 
inorganiques, poussières et 
fumées (exprimé en Pb) 

0.15 Filtre en esters da cellulose 
mélangés #Nuclepore 142789 
(37 mm) ou 141673 (25 mm) 

1,5 180 SAAF 5 Acide nitrique: acide 
perchlorique (4:1) puis acide 
chlorhydrique concentré 

Les résultats d'analyse sont exprimés en plomb total. 

13-2 7439-92-1 905 Filtre ECM-37 
9.15 Filtre-ECM-25.' 



Tableau des substances analysées par l'IRSST 
152 

Nom R Q M T 

# méthode CAS 

VEMP 
VECD 

(mg/m3) Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy. max. Principe 

(L) 

Valeur 
min. Désorption 
(l/g) Digestion Remarque 

Plomb, chromate de 
(exprimé en Cr) 
271-1 7758378 

D . D 1 2 C2 Filtre en chlorure de polyvinyle 
ÏGeiman 60714 et contenant en 
pelyélhylène 
903 Filtre CPV 
111e Contenant PE 

1,5 

Potassium, hydroxyde de 
288-1 13W-58-3 

Poussières charbonneuses 
(moins que 5% de silice 
cristaline) (poussière 
respirable) 
48-1 53570-85-7 

Poussières charbonneuses 0-1 
(plus que S% de silice 
cristalline) (poussière 
respirable de quartz) 
286-2 53570-85-7 

Poussières charbonneuses 0. l 
(plus que 5% de silice 
cristalline) (poussière 
respirable de quartz) 
56-3 53570-85-7 

Poussières charbonneuses 
(plus que 5% de silice 
cristalline) (poussière 
respirable de quartz) 
78-1 53570-85-7 

0.1 

Poussière de grain (avoine, 
blé, orge) (poussière totale) 
48-1 

Poussière aon-ciassifiées 
autrement (PNCA) (poussière 
totale) 
48-1 

10 

Filtre en chlorure de polyvinyle 1.5 
ÏGeiman 60714 
904 Filtre CPV 

Cyclone en série avec un filtre en 1,7 
chlorure de polyvinyle ÏGeiman 
60714 prépesé eu filtre en argent 
prépesé de la compagnie Selas 

904 Filtre CPV 
907 Filtre Ag 

Cyclone en série avec un filtre en 1,7 
chlorure de polyvinyle ÏOmega P-
0B370K 

901 Filtre CPV 

Cyclone en série avec un filtre en 1,7 
argent de la compagnie Selas 

907 Filtre Ag 

Cyclone en série avec un filtre en 1,7 
chlorure de polyvinyle ÏGeiman 
60714 

903 Fillre CPV 

Filtre en chlorure de polyvinyle 1,5 
ÏOmega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
ÏNuclepore 142789 
902 Filtre CPV 
913 Filtre ECM 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
ÏOmega P-0B37QK ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
ÏNuclepore 142789 
902 Fillre CPV 

1,5 

360 CI-VIS 0.2 Hydroxyde de sodium: 
carbonate de sodium: eau 
12:3:951 

Le filtre doit être manipulé avec une pince en plastique et être transféré dans un 
contenant en polyéthylèna au maximum une heure après la fin de l'échantillonnage. 
L'échantillon doit être analysé à l'intérieur de deux semaines. 
Les résultats d'analyse sont exprimes en chrome VI total (chrome hexavalent). 
Des tests de surface pour les chromâtes peuvent être effectués et le matériel 
requis est disponible à l'IRSST. 

180 SAAF Eau à température ambiante Un désorption spécifique pour ce produit doit être effectué. 

800 MP 26 

800 DRX 

800 0RX 

800 IRTF 25 

180 MP 25 

180 MP 25 

Il est à souligner que débit réel doit être ajusté aux conditions du site 
d'échantillonnage. 
De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-D2. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Cette méthode ne doil être utilisée que dans certains cas spécifiques. 
Normalement, la méthode IRSST 206-2 est utilisée. 

De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par-définition nan 
spécifique. 

De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

913 Filtre ECM 



Tableau des substances analysées par l'IRSST 1293 
Nom R Q M T 

# méthode CAS 

VEMP 
VECD 

(mg/m3) 
Mention 

Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy. max. 

(L) 
Principe 

Valeur 
min. 
fc/g) 

Désorption 
Digestion Remarque 

Propane 
182-1 74-98-6 

1800 Sac d'échantillonnage de. Mylar 
^Calibrated Instruments. Inc. IC-5 
1905 Sac5 

5 CPG-DIF La méthode IRSST 182-1 permet l'analyse des hydrocarbures totaux (Cl à C4). 

Propylène 
9-B 115-07-1 

ILD-EX La méthode IRSST 9-B permet l'analyse des gaz combustibles. 

Propylène 
113-1 115-07-1 

Sac d'échantillonnage de My|ar 
^Calibrated Instruments Inc. IC-5 
1905 Sàc5 

5 CPG-
DCT 

Le monoxyde de carbone, le dioxyde de carbone, l'oxygènB et les hydrocarbures 
totaux peuvent être dosés dans un même sac. 
Le propylène étant un asphyxiant simple, les méthodes pour le dosage de 
l'oxygène dans l'air sont utilisées (IRSST 113-1 et 26-B). 
La valeur minimum reportée est de 17% en oxygène. 

Propy/ène 
26-B 115-07-1 

Pyridine 
199-1 110-86-1 

Bouge (poussière totale) 
48-1 

10 

ILD-PEL Le propylène étant un asphyxiant simple, les méthodes.pour le dosage de 
l'oxygène dans l'air sont utilisées {IRSST 113-1 et 2S-B}. 
La valeur minimum reportée est de 1 % en oxygène. 

Tube de charbon actif #SKC 
ST226 01 
2120 Charbon actif «1 

Maximum: 0,2 CPG- 4 Dichlorométhane 
DAP 

Un désorption spécifique pour ce produit doit être effectué. 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
FOmega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
#Nuclepore 142789 

1,5 180 MP 25 

902 
913 

Filtre CPV 
Filtre ECM 

De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode demesûres pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Sillice amorphe, gel 
(poussière totale) 
48-1 63231-67-4 

Silice amorphe, précipitée 
(poussière totale) 
48-1 1343-98-2 

Silice amorphe, terre 
diatomée (non calcinée) 
(poussière totale) 

48-1 61790-53-2 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
FOmega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
//Nuclepore 142789 

1,5 180 MP 25 

9Q2 
913 

Filtre CPV 
Filtre ECM 

Fiitre en chlorure de polyvinyle 
#0mega P-08370K ou fiitre en 
esters de cellulose mélangés 
INuclepore 142789 

1,5 180 MP 25 

902 
913 

Filtre CPV 
Filtre ECM 

Filtre en chlorure de polyvinyle 
//Omega P-08370K ou fiitre eh 
estBrs de cellulose mélangés 
//Nuclepore 142783 

902 Filtre CPV 

1,5 180 MP 

De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La norme correspond à la poussière ne contenant pas d'amiante et dont le 
pourcentage de silice cristaline est inférieur à 1%. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Oe ('information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La norme correspond à la poussière ne contenant pas.d'amiante et dont le 
pourcentage de silice cristaline est inférieur à 1%. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Oe l'informatron supplémentaire Bst disponible dans lés Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La norme correspond à la poussière ne contenant pas d'amiante et dont le 
pourcentage.de silice cristaline est inférieur à 1%. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par,définition non 
spécifique. 

913 Filtre ECM 



Tableau des substances analysées par l'IRSST 154 

Mom RJQMT 

# méthode CAS 

VEMP 
VECD 

(mg/m1) Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
|L/min| 

Volume 
moy. max. Principe 

[LI 

Valeur 
min. Désorption 
(pg) Digestion Remarque 

Silice cristalline, 
cristobalitêfpoussière 
respirable) 
56-3 14464-46-1 

0.05 Cyclone en série avec un filtré en 1,7 
argent de la compagnie Selas 

907 Filtre Ag 

1000 DRX 6 Oetto méthode no doit être utilisée que dans certains cas 
Normalement, ia méthode IRSST 206-2 est utilisée. 

Silice cristalline, 
cristobalite/poussière 
respirable) 
206-2 14464-46-1 

Silice cristalline, fondue 
(poussière respirable) 
206-2 60676-860 

Silice cristalline, quartz 
(poussière respirable) 
78-1 14808-60-7 

0.05 

0.1 

0.1 

Cyclone en série avec un filtre en 1.7 
chlorure de polyvinyle ÏOmega P-
03370K 

1000 DRX 

901 Filtre CPV 

Cyclone en série avec un filtre en 1,7 
chlorure de polyvinyle ÏOmega P-
0S37GK 

800 DRX 

OUI Filtre CPV 

Silice cristalline, fondue 0.1 
(poussière respirable) 
78-1 60676-86-0 

Silice cristalline, fondue 0.1 
(poussière respirable) 
56-3 6067686-0 

Cyclone en série avec un filtre en 1,7 
chlorure de polyvinyle ÏGeiman 
60714 
903 Filtre CPV 

800 IRTF 25 

Cyclone en série avec un filtra en 1,7 
argent de la compagnie Selas 

907 Filtre Ag 

800 DRX 

C2 Cyclone en série avec un filtre en 1,7 
chlorure de polyvinyle ÏOmega P-
08370K 

800 IRTF 

901 Filtre CPV 

Cette méthode ne doit être utilisée que dans certains cas spécifiques. 
Normalement, la méthode IRSST 206-2 est utilisée. 

Silice cristalline, quartz 
(poussière respirable) 
206-2 14808-60-7 

Silice cristalline, quartz 
(poussière respirable) 
56-3 14808-60-7 

Silice cristalline, tridymhe 
(poussière respirable) 
206-2 15468-32-3 

D.1 

0.1 

0.05 

C2 Cyclone en série avec un filtre en 1,7 
chlorure de polyvinyle ÏOmega P-
08370K 

600 DRX 

901 Filtre CPV 

C2 Cyclone en série avec un fillre en 1,7 
argent de la compagnie Selas 

907 Filtre Ag 

800 DRX 15 

Cyclone en série avec un filtre en 1,7 
chlorure de polyvinyle ÏOmega P-
08370K 

1000 D|fX 15 

901 Filtre CPV 

Cette méthode ne doit être utilisée que dans certains cas spécifiques. 
Normalement, la méthode IRSST 206-2 est utilisée. 

Silice cristalline, tridymite 
(poussière respirable) 
56-3 154.6832-3 

Silice cristalline, tripoli 
(poussière respirable) 
56-3 1317-95-9 

0.05 

0.1 

Cyclone en série avec un filtre en 1,7 
argent de la compagnie Seias 

907 Filtre Ag 

DRX 

Cyclone en série avec un filtre en 1,7 
argent de la compagnie Selas 

907 Filtre Ag 

800 DRX 

Cette méthode ne doit être utilisée que dans certains cas spécifiques. 
Normalement, la méthode IRSST 205-2 est utilisée. 

Cette méthode ne doit être utilisée que dans certains cas spécifiques. 
Normalement, la méthode IRSST 206-2 est utilisée. 



Tableau des substances analysées par l'IRSST 1295 
iii am R Q M T 

9 méthode CAS 

VEMP 
VECD 

(mg/m3) Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy. max. 

( I 
Principe 

Valeur 
min. 
(pg) 

Désorption 
Digestion Remarque 

Silice cristalline, tripoli 
(poussière respirable) 
ZDG-Z 1317-35-9 

0.1 Gycloneen série.avecuh filtre eh 
chlorure de polyvinyle ÏOmega P-
08370K 
901 Filtre CPV 

1,7 80D DRX 6 

Silice cristalline, tripoli 
(poussière respirable) 
78-J 131795-9 

0.1 Cydone en série avec un filtre en 
chiorure.de polyvinyle ÏOmega P-
08370K 
9D1 Filtre CPV 

1,7 800 IRTF 6 

Silicium (poussière totale) 
48-1 7440-21-3 

10 Filtre en chlorure,de polyvinyle 
ÏOmega P-03370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
ÏNuclepore'142789 

902 FiitreCPV 
913 Filtre ECM 

1,5 180 MP 25. pe l'infamatiDn:sUpplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode'de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Silicium, carbure de (non 
fibreux) (poussière totale) 
48-1 409-21-2 

10 Filtre en chlorure de polyvinyle 
ÏOmega P-08370K ou filtre,en 
esters de cellulose mélangés 
ÏNuclepore 142789 

902 FiHre.GPV 
913 Filtre ECM 

1,5 180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et,92-02. 
La norme correspond è la poussière ne contenant pas d'amiante et dont le. 
pourcentage de silice cristaline est inférieur à 1%. 
La méthode de mesures pondérales des.poUssières est par définition non 
spécifique. 

Sodium, hydroxyde de 
287-1 1313-73:2 

2 P Filtre en chlorure de polyvinyle 
• ÏGeiman 60714 
904 FiitreCPV 

1.5 180 SAAF 5 Eau A température ambiante Un désorption spécifique pour ce. produit doit être effectué. 

Solvant de caoutchouc 
(distillats de pétrole) 

1570 Tube de charhon actif ÏSKC 
ST226-01 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 800 Disuifure de carhone Un échantillnn de procédé doit.être fourni. 

154-1 3030:30-5 2120 Charhon actif ï l 

Solvant Stoddard 
88-1 8052-41-3 

525 Tube de charhon actif ÏSKC 
ST226-D1 
2120 Charhon actif ï l 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF .275 Disuifure de carhone Un échantillon de procédé doit être fourni. 

Soufre, dioxyde de 
8:A 7446-09-5 

5.2 
13 

ILO.PEL La valeur minimum reportée est de 0,5 ppm. 

Stéatite (poussière 
respirable) 
48-1 14373-12-2 

3 Filtreen chiqrure.de.polyvinyle 
ÏOniiua P.08370K ou filtreen 
HETFFIRI ne cellulose mélangés 
'ïliluclepore 142789 

902 FiitreCPV 
913 Filtre ECM 

1,7 180 MP 25 Désinformation supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondératesdes poussières est par définition non 
spécifique. 
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Worn R Q M T 

tt méthode CAS 

VEMP 
VECD 

[mgjrti3) 
Dispositif 

Mention d'échantillonnage 
Débit 

(L/min) 

Volume 
moy. max. 

IL) 
Principe 

Valeur 
min. 
(pg) 

Désorption 
Digestion Remarque 

Stéatite (poussière totale) 
48-1 14378112 

6 Filtre en chlorure de polyvinyle 
Mmega H-08370K ou fiîtra en 
esters de.cellulose mélangés 
ffluciepore 14ZÏHi. 
902 Filtre CPV 
313 Filtre ECM 

1,5 130 KIP 26 De l'information supplémentaire est disponible dans ies Info-Labo 91-;03 et 92-02. 
Là. méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Styrène (monomère) 
31-3 100-42-5 

213 
426 

T C3 Tube de charbon actif « C 
ST226-D1 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 5 3 CPG-DIF 20 Bisulfure de carbone 

Sucrose 
48-1 57-50-1 

10 Filtre en chlorure de polyvinyle 
#0mega P-08370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
ÏNuclepore 142789 
902 Filtre CPV 
913 Filtre ECM 

1,5 180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91:D3 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Sulfure d'hydrogène 
7-A 7/33-08-4 

14 
21 

ILO-PEL La valeur minimum reportée-est de 0,1 ppm. 

Talc (Fibreux) 
Z43-1 

1 flcc Cl Fiitre quadrillé en esters de 
cellulose mélangés 
^Environmental Express 
F250800BG et cassette avec une 
extension conductrice 
(Environmental Express 0025100 

918 Filtré ECM 

DiB-16 400- MOCP Échantillonnage à cassette ouverte. 
Un débit ne dépassant pas 2,5 Llmin est recommandé pour la détermination d'one 
concentration moyenne, 
La méthode s'applique à la numération des fibres autres que l'amiante dont l'indice 
de réfraction est compatible avec la solution de montage. 
La valeur minimum reportée est de 2g fihresfmm®. 

Talc (non fibreuxMpoussière 
respirable) 
48-1 14807-98-8 

3 Filtre en chlorure rte polyvinyie 
fOmega P-0837QK ou filtre en 
esters de celllilose mélangés 
JNoctepore 142789 
9DZ Filtre CPV 
913 Filtre ECM 

1,7 180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La norme correspond é la poussière ne contenant pas d'amiante ét dont ie 
pourcentage de silice cristaline est inférieur à 1 %. 
La méthode de mesores pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Tantale, poussière de métal 
et d'oxyde (exprimé en Ta! 
40.1 7440-25-7' 

5 Filtre en chlorure de polyvinyle 
ÏOmeja P-D8370K ou filtre en 
esters de cejlû|ose mélangés 
jfNucleporé 142789 
902 Fiitre CPV 
913 Fiitre ECM 

1,5 130. MP 25 De l'information supplémentaire.est disponible darts les. Info-Labo 91-03 et 92-02. 
La méthode de mesores pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

TèrébentHine 
254-1 8B08-S4-2 

556 Tube de charbon actif 0SKC 
ST226-D1 
2120 Charbon artif Ï1 

Maximum: 0,2 10 CPG:DIF 125 Disulfure de carbone Un échantillon de procédé doit être fourni. 

Tétrachloro-1,1,2,2, difluoro-
1,2 éthane 

4170 Tub'è dB charhon actif #SKC 
ST226-01 

Meximû'm: 0,05 1 CPG-DIF 417 Disulfure (ie carbone La méthode. IRSST 190-1 permet l'analyse spécifique do tétrachloro-1,1,2,2, 
dIfluorq-1,2 éthane. 

190-1 78-12-0 21:2.0 Charbon actif, #1 
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Worn R Q M T 

#méthode CAS 

VEMP 
VECD 

(mg/m9} Mention 
Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy. max; 

(L) 
Principe 

Valeur 
min. 
M 

Désorption 
Digestion Remarque 

Tétrachloro- h 1,2,2, éthane 
(Tétrachlorure d'acétytylèhe) 

6,9 T Tube de.charban actif îffSKC 
ST226;01 

Maximum; 0,2 10 CPG-Oi.F 17 Disuifure de carbone 

158-1 29-34-5 2.12.0 Charbon actif 11 

Tétrah ydrofurane 
179-1 10&99-9 

300 Tube.dè charbon actif#SKÇ 
ST22B-01 

2120' ' Charbon actif #1 

Maximum: ,0,2 9' CPG-DIF 265 Dîstilfure dé carbone 

Thiû-4,4'bis (tert-butyl-6m-
crésol) 
48-1 96-69-5 

10 Filtre en chlorure de polyvinyle 
ÏOmega P-0B3.70K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
#Nuclepore T42789 
902 FiitreCPV 
913 Filtre ECM 

1,5 180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans les lnfo-Làbo.91'03 et 92-02. 
La méthode de mesures pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 

Titane, dioxyde de 
(poussière totale) 
48-1 13463-67-7 

10 Filtre én chlorure de polyvinyle 
#0mega P-08370K ou filtre'en 
esters,de.cellulose.mélangés 
ÏNuclepore 142789 
902. Filtre GPV 
913 Filtre ECM. 

1,5 180 MP 25 De l'information supplémentaire est disponible dans, les Info-Labo 91-03 et 92r02. 
La'méthode de mesures pondérales des poussières est "par définition non 
spécifique.. 

Toluène 
16-2 108-88-3 

377 
565 

Tube de charbon actif ffSKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif #1 

Maximum: 0,2 5 3 C.PG-DJF 1D Disuifure; de carbone 

TricMoro-i, 1,2 éthane 
102-1 79-00-5 

55 T Tube de,charbon actif #SKC 
ST226-01 
2120 Charbon actif ?1 

Maximum':-0,2 10 CPG-DIF 22 Disuifure de carbone 

Trichloro• 1,1,2trifluoro-
1,2,2 éthane, 

7670 
9590 

Tiibe de.charbon actif #SKC 
ST226-01 

Maximum: 0,05- 1.5 0.75 CPG-DIF 570 Disuifure de carbone La méthode IRSST 19.1-1 permet l'analyse.spécifique, du trichloro-1,1,2..trifluoro-
1,2,2 éthane. 

191-1 7613-1 2120 Charbon actif #1 

Trichloroéthylène 
75-3 79-01-6 

269 
io)o 

Tube'de charhon actif ffSKC 
ST226-01 
2.120 Charbon.actif #1 

Maximum: 0,2 10. 3 CPG-DIF 50 bisulfure de. carhone 

Trichloràfluorométhane 
151-1 75-69-4 

5620 P Tiibe de/charbon actifÏSKC 
ST226-09 
2121 Charb'on actif#2 

Maximum: 0,05 4 CPG-DIF 1120 Disuifure de carbone La méthode IRSST 151-1- permet l'analyse spécifique'du trichlorofluorométhane. 

Triméthyibenzène 
251-1 25551-13-7 

123 Tubedë charbon actif #SKC 
ST226-01 
21.20 Gharbon: actif J 1 

Maximum: 0,2 10 CPG-DIF 62 Oïsiilfure de carboné 

Xy/ène (isomères o,m,p) 
101-2 1330:20-7 

434 
651 

Tube de charbon actif #SKC 
ST226rt)1 
2120 Charbon actifJ1 

Maximum: 0,2- 12 3 CPG-DIF '50 Disuifure de carbone 
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Mom RQMT 

# méthode CAS 

VEMP 
VECD 

Imgfm3) 
Mention 

Dispositif 
d'échantillonnage 

Débit 
(L/min) 

Volume 
moy. ma*. Principe 

(L) 

Valeur 
min. Désorption 
(ygl Digestion 

Zinc, chlorure de (fumée) 
17-2 764885-7 

1 Filtre en esters de cellulose 
mélangés tfliuciepore î'12732 
(37 rami™ 141679 (25 mm. 
805 Filtre ECiJi-37 
915 Filtre ECM-25 

1,5 180 SAAF Acide nitrique: acide 
perchlorique (4:1) pois acide 
chlorhydriqoe concentré 

Zinc, chromâtes de (exprimé 0,01 
en Cr) 
271-1 13530-65-8 

Cl Filtre en chlorure de polyvinyle 
tfGelman 60714 et contenant en 
polyéthyiéne 
903 Filtre CPV 
1116 ContenantPE 

1,5 360 CI-VIS 0.2 Hydroxydé de sodium: 
carbonate de sodiom: eau 
(2:3:95), 

Remarque 

Les résultais d'analyse sont exprimés en îinc total. 

Le filtre doit être manipulé avec ope pince en plastique et Être transféré dans un 
contenant en polyéthylcrX' a i maximum une heure après la fin de l'écharltiliônnage. 
L'échantillon doit être enalysé è l'intérieur de deox semaines. 
Les résultats d'analyse sont exprimés en chrome VI total (chrome hexayalent). 
Des tests de surface poor les chromâtes peuvent êlre effectués et le matériel 
requis est disponible à l'IRSST. 

Zinc, oxyde de. Fumée 
17-2 1314-13-2 

Zinc, oxyde de, Poussière 
(poussière totale) 
48-1 1314-13-2 

Zinc, stéréate de 
48-1 557-05-1 

5 
10 

10 

Filtre en esters de cellulose 
mélangés YNuclepore 142789 
137 mm] bu 141379(25 mm) 
905 Filtre ECM-37 
915 Filtre ECM-25 

1,5 180 SAAF Acide nitrique: acide 
perchlo.rrque (4:1) pois acide 
chlorhydrique concentré 

Filtre en chlorure de polyvinyle 1,5 
fOmega P-0837BK ou filtre en 
esters de cetlolose mélangés 
Wdclepore 142789 
902 filtre CPV 
913 Filtre ECM 

180 MP 25 

Filtre en chlorure de polyvinyle 1,5 
S Omega P-03370K ou filtre en 
esters de cellulose mélangés 
CNuctepore 142789 
9D2 Filtre CPV 
913 Filtre ECM 

180 MP 25 

Les résultats d'analyse sont exprimés en zinc total. 

De l'information supplémentaire est disponible dans les Info-Labo 91-03 et 92 02. 
La méthode de mesures pondérales des poossières est par définition non 
spécifique. 

De l'information supplémentaire es1 disponible dans les Info-Labo 91.03 et 92-02: 
La méthode de mesores pondérales des poussières est par définition non 
spécifique. 
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Matériel d'échantillonnage 
Classe Description No Description 

IRSST Courte 

Annexe 1 

Fabricant 

Barboteur 

Barboteur 

Barboteur 

Barboteur 

Barboteur en verre à bout conique contenant 10 mL d'hydroxyde de 
sodium 0.1 N 

1414 Barboteur VC SKC 

Barboteur en poiyéthylène contenant 10 mL d'hydroxyde de sodium 0.1 N f # j g 8arboteur PE 

Barboteur en verre à bout conique contenant 1B mL d'acide chlorhydrique 1418 Barboteur VC 
0.1 N 

SKC 

Barboteur en verre à bout fritté contenant 15 mL d'éthylène glycol avec j ^ O Barboteur VF 
un pré-filtre (908) 

Barboteur Barboteur en verre à bout conique contenant 15 mL d'hydroxyde de 
sodium 0.1 N 

1422 Barboteur VC 

SKC 

SKC 

Cassettes Filtre en chlorure de polyvinyle, 0,8 micron, 37mm (Sert de pré-filtre) 
d'échantillonnage 

901 Filtre CPV Omega 

Cassettes Filtre en chlorure de polyvinyle, 0,8 micron, 37mm, prêpesé (Poussières) g g 2 Filtre CPV 
d'échantillonnage 

Cassettes Filtre en chlorure de polyvinyle, 5,0 microns, 37mm (Chrome 
d'échantillonnage hexavalent). Le filtre, après échantillonnage, doit être retourné dans un 

contenant en polyethylene it) 1116L) 

903 Filtre CPV 

Omega 

Gelman 

Cassettes Filtre en chlorure de polyvinyle, 5,0 microns, 37mm, prépesé (Coton brut) g g j Filtre CPV 
d'échantillonnage 

Cassettes Filtre en esters de cellulose mélangés, 0,8 micron, 37mm, cassette 
d'échantillonnage fermée (Métaux) 

905 

Cassettes Filtre en esters de cellulose mélangés, 0,8 micron, 37mm, cassette 
d'échantillonnage ouverte (Brouillard d'huile) 

9 0 6 

Filtre ECM-37 

Filtre ECM 

Gelman 

Nuclepore 

Nuclepore 

Cassettes Filtre d'argent, 1,2 micron, 25mm prépesé (Poussières et quartz). A être ggj Filtre Ag 
d'échantillonnage utilisé en cas spéciaux seulement 

Selas 

Cassettes Filtre en esters de cellulose mélangés, 0,8 micron, 37mm, (Sert de pré-
d'échantillonnage filtre au barboteur! 

9 0 8 Filtre ECM Nuclepore 

Cassettes Filtre de polytétrafluorocarbone (téflon), 1,0 micron, 37 mm 
d'échantillonnage 

910 Filtre PTF 

Cassettes Filtre en fibre de verre prétraité, 0,8 micron, 37 mm, pour brai de houille, g j j Filtre FV 
d'échantillonnage fumée de pétrole et HPA. Le filtre est chauffé au préalable à 400° C en 

laboratoire. 

Cassettes Filtre en esters de cellulose mélangés, 0,8 micron, 37mm, cassette 
d'échantillonnage fermée (Phtalates) 

Cassettes Filtre en esters de cellulose mélangés, 0,8 micron, 37 mm, prépesé 
d'échantillonnage (Poussières et métaux) 

912 

913 

Filtre ECM 

Filtre ECM 

Cassettes Filtre en chlorure de polyvinyle, 0,8 micron, 25 mm, prépesé (Poussières) g ^ FiitreCPV 
d'échantillonnage 

Cassettes 
d'échantillonnage 

Cassettes 
d'échantillonnage 

Cassettes 
d'échantillonnage 

Filtre en esters de cellulose mélangés, 0,8 micron, 25 mm (Métaux) 915 Filtre ECM-25 

Omega 

Nuclepore 

Filtre en esters de cellulose mélangés, 0,8 micron, 25 mm, prépesé 
(Poussières et métaux) 

916 Filtre ECM 

Filtres de polytétrafluorocarbone et de fibre de verre, 0,8 micron, 37 mm, g j j Filtre PTF 
(deux filtres dans une même cassette), plus jarre avec solution FiltreFV 

Jarre 

Nuclepore 

Millipore 
MSI 

IMP225 36 1 

IMP225 36 1 

IMP225 36-2 

1MP225 36 1 

P-08370K 

P-08370K 

60714 

60714 

142789 

142789 

142789 

Nuclepore 130810 

Millipore AP4003705 

Nuclepore 142789 

Nuclepore 142789 

P-082550 

141689 

141689 

AP4003705 
Z50WP03750 

Cassettes Filtre en esters de cellulose mélangés, 0,8 micron, 25 mm, libres 
d'échantillonnage minérales {cassette conductrice noire) 

Cassettes Filtre en fibre de verre #SKC FLT225-7 imprégné avec de l'acide 
d'échantillonnage sulfurique 0.26 N (Les filtres doivent être imprégnés en laboratoire.) 

918 

9 2 0 

Filtre ECM 

FV-H2S04 

Environmental F-25G800G 
Express 

SKC 227-5 
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Matériel d'échantillonnage 
Classe Description No Description 

IRSST Courte 

Annexe 1 

Fabricant 

Cassettes Deux filtres en fibres de verre imprégné du 2,4-Dinitrophénylhydrazine 
d'échantillonnage (ONPH) et d'acide phosphorique 

921 FV-DNPH 

Cassettes et tubes Filtre en fibre de verre #SKC FLT 225-16 suivi d'un tube de gel de sil ice, 3030 FV-Gel silice 
d'échantillonnage 11 cm de longueur, 520/260 mg 

SKC 

SKC 

227-5 

225-32/225-16 
ST226-15 

Matériel divers 

Matériel divers 

Matériel divers 

Tubes 
d'échantillonnage 

Tubes 

d'échantillonnage 

Tubes 

d'échantillonnage 

Tubes d'échantillonnage 

Tubes 

Contenant de polyéthylène (filtre de chrome hexavalent, (chromâtes), 
903} 

1116 Contenant PE 

Sac de Mylar de 2 litres pour gaz 1902 Sac2 Calibrated IC-2 
Instrument Inc. 

Sac de Mylar de 5 litres pour gaz 1905 Sac5 Calibrated IC-5 
Instrument Inc. 

7 cm de longueur, 100/50 mg de charbon 2120 Charbon actif #1 SKC 226-01 

11 cm de longueur, 400/200 mg de charbon 2121 Charbon actif H2 SKC 226-09 

15 cm de longueur, 700/390 mg de charbon 2122 Charbon actif M SKC 226-36 

8,5 cm de longueur, 100/50 mg de polymère 

Tubes 7 cm de longueur, 75/37 mg de polymère 
d'échantillonnage 

Tubes En série : 11 cm de longueur, 400/200 mg de charbon et 7 cm de 
d'échantillonnage longueur, 100/50 mg de charbon 

2127 Chromosorb-106 SKC 

2128 Chromosorb-107 SKC 

2136 Charbon actif HZ SKC 
SKC 

226-110 

226-49 107 

Tubes 10 cm de longueur, 120/60 mg de gel de silice (Tube de copolymère 
d'échantillonnage styrène- divinylbenzène imprégné de N-benzyléthanolamine) 

2137 Orbo 22 Supeico 

Tubes 7 cm de longueur, 150/75 mg de gel de silice 
d'échantillonnage 

2140 Gel de silice #1 SKC 

226-09 
226-01 

2-0261 

226-10 

Tubes 7 cm de longueur, 150/75 mg de gel de silice (Pré-traité à H2S04) 
d'échantillonnage 

2144 Gel de silice 
prétraité 

SKC 226-53 

Tubes 10 cm de longueur, 400/200 mg de gel de silice 
d'échantillonnage 

Tubes 
d'échantillonnage 

Tubes 11 cm de longueur, 150/75 mg de copolymère éthylvinylbenzène-
d'échantillonnage divinylbenzène 

11 cm de longueur, 100/50 mg de copolymère styrène-divinylbenzène 

2147 Orbo 53 

2152 XAD-2 HZ 

Supeico 

SKC 

2-0265 

226-30-04 

2162 Porapak O #2 SKC 226-59-03 

11 cm de longueur, 100/50 mg de polymère à base de diphényl-2,6 p- 2175 Tenax SKC 
d'échantillonnage phénylène-oxyde 

Tubes 11 cm de longueur, 300/150 mg de polymère de styrène spécialement 2 1 8 5 Anasorb 727 SKC 
d'échantillonnage nettoyé 

226-35-03 

226-75 

Tubes 10 cm de longueur, 120/60 mg tube de copolymère styrène-
d'échantillonnage divinylbenzène imprégné de 2-hydroxyméthyl pipéridine 

2186 Orbo 23 Supeico 2-D257 

Tubes 10 cm de longueur, 100/50 mg de copolymère styrène-divinylbenzène. À 2 1 8 7 Orbo 4 2 
d'échantillonnage être utilisés avec filtre FV no 911 

Supeico 2-0264 

Les tubes d'échantillonnage # 2137,2147, 2186 et 2187, sont en paquet de 5 contrairement à tous les autres qui sont en paquet de 10. 
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Matériel d'échantillonnage Annexe 1 

Description N 0 

IRSST 

Trousse d' ident i f icat ion de surface (chrome VI) : 
bouteil le de 25 mL de diphényl-carbazide 
bouteil le de 25 mL d'acide sulfurique 

Trousse d' ident i f icat ion de surface (cyanure) : 
bouteil le contenant du NaOH, 0 , 1 N 
bouteil le contenant du palladium diméthylglyoxine dans KOH 3N 
bouteil le contenant du chlorure de nickel et du chlorure d 'ammonium dans l 'eau 

2 6 2 5 

3 0 2 0 
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Table de correspondance des acronymes Annexe 2 
Cl-DC Chromatographic ionique avec détection par conductivitc 

CI-DE Chromatographic ionique avec détection électrochimique 

CI-VIS Chromatographic ionique avec détection par colorimétrie 

CLHP-F Chromatographic en phase liquide à haute pression avec détection par fluorescence 

CLHP-UV Chromatographic en phase liquide à haute pression avec détection par UV 

CLHP-UVF Chromatographic en phase liquide à haute pression avec détection par UV et fluorescence 

Colo Colorimétrie 

CPG-AET Chromatographic en phase gazeuse avec analyseur à énergie thermique 

CPG-DAP Chromatographic en phase gazeuse avec détection à l'azote et au phosphore 

CPG-DCE Chromatographic en phase gazeuse avec détecteur à capture d'électrons 

CPG-DCL Chromatographic en phase gazeuse avec détection à conductivité élcctrolytique 

CPG-DCT Chromatographic en phase gazeuse avec détection à conductivitc thermique 

CPG-DIF Chromatographic en phase gazeuse avec détection par ionisation de flamme 

CPG-DPF Chromatographic en phase gazeuse avec détection photométrique à la flamme 

CPG-DPI Chromatographic en phase gazeuse avec détection à photoionisation 

CPG-HAL Chromatographic en phase gazeuse avec détecteur électrolytique de Hall sensible au chlore 

CPG-SM Chromatographic en phase gazeuse couplée à la spectrométrie de masse 

CPGC-DIF Chromatographic en phase gazeuse capillaire avec détection par ionisation de flamme 

DRX Diffraction des rayons X 

ES Electrode spécifique 

ILD-Am instrument à lecture directe - Amalgamation 

ILD-Ch Instrument à lecture directe-Chimiluminescence 

ILD-DOS Instrument à lecture directe - détection par pile dosimétrique 

ILD-EX Instrument à lecture directe à gaz combustible 

ILD-IR Instrument à lecture directe - détection par infrarouge 

ILD-PA Instrument à lecture directe - détection photoacoustique 

ILD-PEL Instrument à lecture directe - détection par pile électrochimique 

IRnd Spectrophotométrie infrarouge non-dispersive 

IRTF Spectrophotométrie infrarouge à transformée de Fourier 

MLP Microscopic à lumière polarisée 

MOCP Microscopie optique à contraste de phase 

MP Mesure pondérale 

Polaro Polarographie à pulsion différentielle 

SAAE Spectrophotométrie d'absorption atomique- avec atomisation électrothermique 

SAAF Spectrophotométrie d'absorption atomique-avec flamme 

SAAV Spectrophotométrie d'absorption atomique-avcc vapeur froide 

SEAP Spectrométrie d'émission atomique au plasma 
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Note de service 

à : Tous les intervenants j de : Daniel Drolët, chimiste, Hygiène et Tôxicôlôgië 
Élyse D/gct, technicienne, Service à la clientèle 

Le 5 août, 1.996 

La présente est pour vous informer de certaines modifications apportées au Guide d'échantillonnage des 
comaminaHts dé l'air de i'ÎBSST. Ces modifications convenient les substances suivantes: 1,3-butàdiinë, 
acétate de vin vie, cyclohexanone, méthyiéthyicétone,l-Nitropropane et essence (gazoline). Il est important 
de noter que ces modifications entrent en fonction immédiatement. N o u s vous suggérons d 'appor ter ces 
correctifs à vôtre version écrite du Guide d'échantillonnage dès contaminants de Voit de î 'IiRÈST et de 
vous assurer que toute votre équipe ait bien reçu ces informations; 

J 1f B-Butacfïfïfie 
Une nouvelle méthode analytique a du être développée compte tenu de l'abaissement significatif de la 
iiôrme (de 2É00 à 22 mg/m3). De nouveaux tubes d'échantillonnage sont requis (de la compagnie SMC 
226-73.. numéro d'inventaire IRSST 2189). Le charbon actif de ces tubes a la particularité d'être imprégné 
de tert-butylçathecol. Bien entendu, ces tubes sont réservés uniquement pour 1 'échatitillônnagc dû 1,3-
butadiène. Le débit et le volume d'échantillonnage recommandés sont respectivement de 75 mL/min et de 
10 L. La valeur minimum reportée de cette nouvelle înéthddé est de 4,4 jxg/échântillôn. 

m^msmmrn 
Les tubes d'échantillonnage recommandés pour l'acétate de yinyle n'étant plus disponibles sur le marché, 
une nouvelle méthode impliquant un nouveau tube a été implantée. Les tubes ORBQ-92 (#. 036 de la 
compagnie Sùpeleo, numéro d'inventaire IRSST 2195) doivent être utilisés à moins de 0.2 L/min pour uh 
volume d'échantillonnage recommandé 4e 12 L. La valeur minimum reportée est de 9 jig/échantillon. 

Gycloti&xmam , 
Une nouvelle méthode pour la cyelohsxanone a été implantée au laboratoire. Les tubes de Chromosofb 106 
(SKC # 226-110. numéro d'inventaire IRSST 2127) doivent être utilisés à un débit inférieur a 0,2 L/min 
pôur un volume d'échantillonnage de 10 L. La valeur minimum reportée est de 20 fig/échantillon. 

1 Mêthyléthyfcêtone 

Lorsque seule l'évaluation quantitative de la méthyléthyeétone est requise, une nouvelle procédure 
d'échantillonnage est recommandée. Un tube contenant un tamis moléculaire (SKC Anasorb 747 # 226-81 > 
Muméfo d'inventaire IRSST 2190) doit être utilisé à Un débit inférieur à 0,2 L/fnin pour un Volume 
d'échantillonnage recommandé de 10 L. La valeur minimum reportée demeure à 30 fig/échantillon. 

Cependant, un tube de charbon actif conventionnel (numéro d'inventaire IRSST 2120) peut aussi être utili-
sé s'il est mis au congélateur immédiatement après l'échantillonnage et désorbé aussi rapidement que pos-
sible après son arrivée au laboratoire. Cette alternative est recommandée si d'autres substances organiques 
doivent être analysées simultanément sur le même échantilïon. 
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S i ^ m H K 
La méthode d'évaluation du 1-Nitropropane est désormais disponible au laboratoire de l'IRSST. Le proto-
cole d'échantillonnage est similaire à celui recommandé pour le 2-Nitropropa.tte: tube Chromosorb 1Q,6 
(SKC # 226-110, numéro d'inventaire IRSST 2127) soit un débit inférieur à 50 mL/min pour un volume 
d'échantillonnage dé 2 L, La valeur minimum reportée est de 4 jAg/échantilon. 

I ^ ^ I H I i î f f l B ® 
L'ajout dans le RQMT de l'essence comme mélange d'hydrocabures réglementé a entraîne 1'implantation 
d'une méthode analytique au laboratoire de l'IRSST. Les tubes de charbon actif conventionnels sont re-
commandés (numéro d'inventaire IRSST 2120) ainsi qu'un débit inférieur à 0,2 L/min pour Un volume 
d'échantillonnage "recommandé de 10 L. La valeur minimum reportée de la méthode est- de 
45 Q ̂ g/éçhantilîon. 

N'hésitez pas à communiquer avec nous pour tout renséigneîîient complémentaire. 

Daniel Drolet 
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Type de pompe: 

Etalonnage: 

Lieu: 

\ 
Débitmètre de masse 

i 
Hors site 

d ' échantillonnage 
Sur site 

d ' échantillonnage 

I 
Débit massique 

r ~ 
Rotamètre 

Hors site 
d'échantillonnage 

Sur site 
d ' échantillonnage 

Pompe à débit constant 
I 

1 f 
Débitmètres à bulles et à piston 

Hors site 
d ' échantillonnage 

Sur site 
d'échantillonnage 

1 
Hors site 

d'échantillonnage 

Débit volumi r 
Rotamèti 

f 
Sur site 

d ' échantill onnage d'é 

Q n -

Q = Débit (L/min) 
P = Pression (mm Hg) 
T = Température (°K) 

n = Conditions à 298°K et 760 mm Hg 
é = Conditions au site d'échantillonnage 
c = Conditions au site d'étalonnage 

m = Conditions de la courbe d'étalonnage du rotamètre 
Débm = Débit étalon du débitmètre de masse 
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Débit massique 

Rotamètre 

Hors site 
d ' échantillonnage 

1 Sur site 
d ' échantillonnage 

Pompe à débit constant 
I 

i ï 
ï 

Hors site 
d'échantillonnage 

Débitmètres à bulles et à piston 

Sur site 
d ' échantillonnage 

1 Hors site 
d'échantillonnage 

1 
Débit volumique 

T 
Rotamètre 

s. Sur site 
d'échantillonnage 

1 
Hors site 

d'échantillonnage 

IRSST 
Institut de recherche 
en santé et en sécurité 
du travail du Québec 
Direction des laboratoires 

1 
Débitmètre de masse 

f i Sur site 
d5 échantillonnage 

Hors site 
d ' échantillonnage 

Q = Débit (L/min) 
P = Pression (mm Hg) 
T = Température (°K) 

n = Conditions à 298°K et 760 mm Hg 
é = Conditions au site d'échantillonnage 
c = Conditions au site d'étalonnage 

m = Conditions de la courbe d'étalonnage du rotamètre 
Débm = Débit étalon du débitmètre de masse 


